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అందరూ జీవిస్తారు, కాని చాలామందికి జీవితం ఉండదు---అసలు 
జీవితమంఅే ఏమిటోకూడా తెలియదు. ఏ జీవితానుభవమూ లేకుండానే వాళ్ళ 
రోజులు జరిగిపోతుంటాయి కౌని, నాజరు అన్నివిధాలా జీవితానుభవాలను జీర్ణించు 
కొన్న నిజమైన జీవితం కలవాడు. నిత్యం చెమటోడ్చి కష్టించినా కడుపునిండని 
కూలీగా బయలుదేరి, మానవహృదయంలోని అగాధ బాధలనూ ఉన్న త భావాలనూ 
ప్రతిబింబించే కళావేత్తగా తన జీవితాన్ని నిర్మించుకొన్నవ్య క్రి. 


నాజరు, గుంటూరుజిల్లా పొన్నెకల్లు (గ్రామంలో ఒక పేద ముస్తిం కుటుం, 
బంలో జన్మించాడు. తండ్రీ రైతు. సన్నాయి వాయించి పెద్దలుసరపాదించిన 
కాసంత కొండ్ర, ఫలసాయానికి పనికిరాకపోయినా, చాకిరీకి మాత్రం వుండేది. 
నిజానికి, పాలికూలికి పోవడం త స్పేదికాదు గాని, సెంటుపొలమున్నా రైతు 
రై తే కనుక, నాజరు తండ్రి కూలీ మాత్రం కాడు, చేతిలో దమ్మిడీ లేకపోయినా, 
తన కొడుకు పెద్దపెద్ద చదువులు చదివి ఊళ్ళేలాలి. తనతోటి-_పెద్దర్నై తులతో 
పోటీ, తనవిడ్డ “వాళ్ళేబిడ్డల కంప తీసిపోకూడదు. “పుత్రోత్సాహము | తండ్రికి 
పుత్రుడు జన్మ్‌ంచినపుడే పుట్టదు” అన్న పద్యం ఆయనకు హృత్కవిలె. అదీ 
కాక, తన బిడ్డకు ఎంత ముద్దుగా అన్నగారి పేరు పెట్టుకొన్నాడు ! సన్నాయి 
వాయిద్యంలో అంత ప్ర్యాతిపొందిన ఆయన పేరు నిలుపుతాడా? లేదా? 
కొడుకు.___ఆవి అనుక్షణమూ అనుమానమే, 


నాజరు పెద్ద విద్వాంసుడుకౌవాలని తండ్రి పొన్నెకల్లు ఎలిమెంటరీ స్కూల్లో 
నాలుగో క్లాసుదాకో చదివించాడు. ఆ స్కూల్లోనయినా. "పేరుకు ఉచితంగోనే 
చదువు చేపే ప్పేవారుగాని, అసలు చదువు రావాలంటే, పంతులుగారి ఇంటి గోడకు 
ఉచితంగా మన్ను తోలిపెట్టాలిసిందే : ఏమైనా, నాజరు నాలుగో క్షాసుదాకా 
నెట్టుకోచ్చాడు. ఇన్‌ స్పెక్టరు వచ్చేసరికి, పంతులుగారికి కళాభిమానం పుట్టుకొచ్చి, 
పిల్ల గ లచేత నాటకౌలాడించాడు, నాటకాలకు వచ్చిన హార్మోనిస్టు రంగంమీద 
నొజరునుచూసి, తెనాలి తీసుకెళ్ళి, బాలరత్ననభలో చేర్చాడు. అంతటితో, నాజరు 
“*గోపి*గా మారిపోయి, రామదాసు నాటకంలో కబీరై, ఇతరత్రా ఆడ వేషాలుకూడా 
వేశాడు. 

ఎన్ని వేషాలు వేసినా, (ప్రేకశకులిచ్చే బహుమతులుమాత్రం కంపెనీకిపోయి, 
నాజరుకు 16 రూపాయలు నెలకోసారి కళ్ళబడేని. అవైనా, ఊరికే 


తి 


అభ్యుదయ 








వస్తాయా ? మొత్తానికి ఇది బాగానేవుంది, ఒకవైపు సంగీతం సౌధికవుతున్నది; 
తెండోవైపు భుక్తికి గడుస్తున్నది. 

కాని, అనుకున్నన్నాష్న పట్టలేదు బాలరత్నసభ, ఆస్పటి తక్కీన అన్ని 
నాటకం కంపెనీల్లాగానే, తన అధ్యాయం ముగించుకొన్నది. 

నాజరు జీవితంలో మళ్ళీ ఒక కొత్తఅధ్యాయం. కడుపుకట్టుకొని తండ్రి 
నెలకు మూడురూపాయలు పంపిస్తుంటే, నరసరావుపేటలో సంగీతపారం. అది 
మాత్రం ఎంతకాలం ? ఒకనాడు తండ్రి పంతులుగార్ని దర్శించుకొని. *ఇకనేను 
డబ్బు పంపలేను, పిల్లవాజ్ణీ ఇంటికీ తీసుకుపోతాను” అన్నప్పుడే నాజరు సంగీతం: 
సాంతం కావలసింది, కాసీ, ఆపంతులుగారు నం పెట్టి విద్య నేర్చుతానన్నాడు. 
ఆసంతోషం ఇంకా అనుభవం కాకమునుపే, తండ్రీగారు మరణించడంతో, 
నాజరు ఇల్లుచేరవలసి వచ్చింది, 

ఇల్లు గడిచే దారిలేదు. బాధ్యత తనమీదేవుంది. తల్లిని ఒంటిగా వదలి 
'పేట్టడంగాక, చెల్లినికూడా ఆమెకు బరువుసపెట్టి, ఎక్కడికి పోతాడు ? ఇంకా 
చదువేమిటి ? 

కొని, తల్లి ఒప్పుకోలేదు. “*నాబ్రతుకు నేను చూసుకుంటాను. నసీవుపోయి 
చదువుకుంటావా ? లేదా? అని పట్టుపట్టింది. దగ్గర్లోవున్న తాడికొండలో 
ఎవరో పంగితం చెబుతారంకే అక్కల డీ కెళ్ళాడు, తిండిఎట్లా ? తురకపిల్ల వాడికి 
వారాలు ఎవరిస్తారు ? జోలికట్టి. కట్టిన గడపల్లాఎక్కి, చదువు సాగించాడు. 

' అయితే. జీవితంలోఉన్న తమాషా ఏమంటే ఎలాంటివాళ్ళకు అలాంటి 
వాశ్లే దొరుకుతారు. నాజరుకు సరీగా తనలాంటి విద్యార్ధే ఒకడుతోడు దొరికాడు. 
కాన్‌ వాడికి బిచ్చమెత్తుకోడమం'యే నామర్జా, అదీకాక, ఒకడితో అయ్యేపని ఇద్ధ 
'రెందుకు చెయ్యాలి? ఎలాగూ నాజరు బిచ్చమెత్తుతున్నాడుగా ! అందులోనే 
నొలుగు మెతుకులు.... 

ఇదీ తిన్నగా సాగిందికాదు, నాజరుకు తల్లిజీవితాన్ని గూర్చిన దిగులు 
ఎక్కువయింది. తాను సంగీతం నేర్చుకుంటున్న మాటయితే నిజమేకాని, తల్లిని 
ఏంచేసి వచ్చినట్లు ? ఇది ధర్మంకాదనుకున్నాడు,. సంగితానికొక సలాంకొట్టి 
ఇంటి కెళ్ళి, ఎక్కడో తలతాకట్టు పెట్ట 'ఆండుదున్నల్నికొని "మోజుగా వ్యవసాయం 
పెట్టి. మో'పెడు అప్పులతో తయారై, కూలి జీవితానికి తలౌగ్గాడు రైతుబిడ్డ. 


కోతలకు పోతే రోజుకారణాల డబ్బులు వచ్చేమాట నిజమే, కావి సంవ 
త్సరం పొడుగూతా ఏంకోస్తాడు ? లాభంలేదు. పొగాకు కంపెనీ మురాకూలీలలో 
చేరాడు. తీరానెల అయ్యేసరిక్నిలెక్క ప్రకారం జీతం అడిగితే, “ఇలాంటి ఉప్పలాయి 
ఇంతవరకూ లేదు. నీవెక్కడినుంచి వచ్చా ?”వని యజమానులు ఇంటిత్రోవ 
చూపారు. 


త్తే 


వజాకవినాజరు 


ఏంచేస్తాడు ? ఇంటికెళ్ళి ఉన్నదున్ననుకాస్తా అమ్మేసి, కుట్టుమిషన్‌ 
కొన్నాడు. శాస్‌ అతనికి కుట్టడం తెలియదు. ఆ కుట్టించుకునే వాళ్ళకుకూడా అసలు 
కుట్టడమం'శే ఎలావుంటుందో తెలియదు. ఎలాగైనా సరే, రెండు గుడ్డముక్క లను 
దారంతో బంధించడ మే కుట్టడం (క్రింద లెక్క. “ఈ పని బాగానేసాగింది. సంవత్స 
రంలో చాలాపైకం పోగయింది = రెండువందలంహే, ఏం సొమాన్యమా +? ఇంత 
డబ్బుచూసి, ఊరుకోబుద్ధి పుట్టక పెళ్ళి చేసుకున్నాడు. 

అప్పుడప్పుడూ గారపాడు అత్తవారింటికి వెళ్ళి సంగీతాలు తీస్తుంటే, 
చూసినవాళ్లు ఊరుకోక, నాటకాలు నేర్పమని వెంటబడ్డారు. ఇది మంచివృత్తి ) త్రీగానే 
తోచింది." సంపాదనకూడా నెలకు ముప్పైనుంచి ముప్పోతికదాకా పెరిగిపోయింది. 
జీవితంలో ఒడిదుడుకులు తగ్గి, శాంతంగా ఆలోచన ఆరంభమయింది. 

చుట్టూ దేశంలో అనేక సంఘటనలు జరుగుతున్నాయి. ఎక్కడచూసినా 
స్వాతంత్ర్యనినాదాలు __ అనేక త్యాగాలు __ లారీలు._జై ళ్ళు _. ఉరికంబాలూ...ఇంకా 
అంతకంతకూ తెగించి, 'పెచ్చుపెరిగి ముందుకు నడుస్తున్న విఫవయోధులూ = 
ఈదృశ్యమంతా ఒక్కసారి దృష్టిపధంలో పడ్డది. కూలీలూ, రై తులా తమహ కుల 
కోసం పోరాటాలు సాగిస్తున్నారు కొత్తవై చై తీన్యంతో మన స్వాతంత్ర్యోద్యమంలో 
కాంతి వెల్లువలు వ్రసరిస్తున్నారు. “చూడలేని పాపిష్టి తుపాను” లాగా, బిటిష్‌ 
ప్రభుత్వం కమ్యూనిస్టులమీద క త్తిగట్టింది. ఎక్కడ దొరికినవాళ్డీ ఆక్కడ 
పట్టుకోవాలని ప్రభుత్వం ప్లాను. కాని ఎక్కడా ఎవ్వరూ దొరకరు; దొరికినా, 
పట్టుకున్నవాడికి ప్రహరణోలు దొరకడం తప్పితే, ప్రభుత్వం చేతిలోపడే వాళ్ళు 
ఎవ్వ్‌రూలేరు. అన్నీ వీరగాధలు = 1841 దాకా నాజరు హృదయంలో ఇవన్నీ 
ఎన్నాన్ని ఊహలనో రేకెత్తించాయి, 

ఎక్కడో రష్యాదేశంలో కూలీలూ, రైతులూ రాజ్య మేలుతున్నారట. 
అక్కడ అందరూ కష్టపడే జీవిస్తారట. సోమరిపోతులూ దోపిడీదొంగలూ లేరట, 
ఎంత ఆశ ః మనదేశంకూడా అలా అయితే, తనవంటి పేదలకు ఎన్ని అవకాళాలు: 
ఎంత లాభం । 

గోర్కీ వ్రాసిన “అమ్మ''అనే నవల చదువుతుంళే, ఇంట్లో అమ్మకు 
భయం. పోలీసులు వస్తారని గోల. కాని, గోర్కీ నవలళోని పావెల్‌ను 
+చూస్తుంపే, తన సంగతి గోర్కీ ఎలా తెలుసుకున్నాడా అనిపించేది నాజరుకు. 
తన అమ్మకూడా పావెల్‌ అమ్మలాగా............ 

1842 లో కమ్యూనిస్టుపార్టీమీది నిషేధం పోవడంతో, నాజరుకు పార్టీతో 
ప్రత్యక్ష సంబంధం ఏర్పడ్డది. ప్రజానాట్యమండలివారి ప్రదర్శనాలు చూశాడు, 

ఏదో వింతగా ఉంది. లోగడ తానెన్నో నాటకాలు ఆడాడు; ఆడించాడు 
గదా । వాటిలో ఎన్నడయినా తన జీవితంగానీ, తనవంటివాళ్ళ జీవితంగానీ, తెర 


ర్‌ 


అభ్యుదయ 





వెనుకనై నా కన్చించిన పాపానపోలేదే._..ఇవాళ _తన కళ్ళఎదుట (ప్రజానాట్య 
మండలివారు తన, తనవంటివారి జీవితాలను తెచ్చి నాటకొల క్రింద (ప్రభర్శిస్తుంకే, 
నాజరుకు ఎంత అద్భుతమూ. ఆళ్ళ్చర్యమూ కలిగాయో, అంత ఆనందమూ, ఆత్మీ 
యతా కూడా కలిగాయి. వివిధ కళారూపాలను ప్రదర్శించవలసింది విలాసంకోసం 
కాదనీ, మానన జీవితాభ్యుదయం కోసమనీ (గ్రహించాడు. ప్రజానాట్యమండలి 
వారి ఉత్తమ కళాసందేశాన్ని అందుకొన్నాడు, తన కళాకౌశలాన్ని (పజావిజ్ఞా 
నాభివృద్ధికి వినియోగించాలని దీక్షబూనాడు. ప్రజానాట్యమండలి ప్రదర్శనాల్లో 
పాల్గొంమా బు[ర్రకధలు చెప్పనారంథింఛాడు. 


ఆ పుంస్కో-కిల కంరంలోని శ్రుతులు, ఒక కాంతి ప్రసరణ౧లా, ప్రజా 
హృదయాన్ని తన్మయపరిచాయి. ప్రక్కన ముక్కామల పురుషోత్తం తన కధకు 
వ్యాఖ్యానంచేస్తుంపేనూ,. రామకోటి హాస్యం చెబుతుంపేనూ.-_-నా జరు ఎప్పటి 
కప్పుడు కొత్త మోసులె త్తే శక్తితో ఉ శ్తేజంతో లక్షలాది ప్రజనీకానికి, కమ్యూనిష్టు 
పార్టీనుంచి తా నందుకొన్న స్వాతంత్ర్య సందేశాన్ని అందజేశాడు. 


తాను చెప్పేబుర్రకధలన్నీ తన జీవితంలోకే తొంగిచూస్తు న్నట్రనిపించేవి, 
తనకూ అలాంటి జీవితానుభవాలు అనేకం వున్నాయి. తనలాంటి అనుభవాలే (ప్రజ 
అందరివీ.... అయినప్పుడు తానుగా తన అనుభవాలను, అభిప్రాయాలను వ్యక్త 
పరచుకోవాలనిపించేది. 


అనిపించడానికేం గాని. తీరా అరవై యేళ్ళు వచ్చి చదువుకోక నోట మన్ను 
కొట్టు కుంటానా= అన్నట్లు, నాలుగో క్లాసు చదువుకొన్న నాజరు ఇవాళ కనిత్వం 
చెబుతాడా ? 


మానవుడి ఆత్మ నిశ్చయంలో ఉన్న శక్తినిగూర్చి అందరం వేదాంతం 
చెబుతాము. కౌని నాజరు దాన్ని ఆచరణలో పెట్టి మరీచూస్తాడు. అతను కష్టజీవి 
ఊహోాజగత్తులో విహరించి అంతా అబ్బుకున్నట్టు, ఆత్మసంతృప్తి పి చెందేరకం, 
“మేధావి" కాడు. సాహిత్యం చదువ నారంభించాడు. మొదట్లో గొట్టుగాకనబడ్డ 
విరాటోద్యోగ పర్వాలు (భారత౦) [క్రమక్రమంగా “వేముతియ్యనై. ని ఇభిరణిలోకీ 
దిగాయి. ప్రబంధాలు తెలిసినచ్లే అనిపించాయి. కృష్ణపక్షం తనజీవితంలోని బాధ 
అనూ నిన్పృహా నిరాశలనూ “సనిపె పెట్టుకొని పలకరించి నట్లయి, మరో ప్రపం 
బొనికి మహాప్రస్థానం పలికించాయి. 


నేటి కవిలోకంలతో నాజరుకూడా తనస్థానం వెళుక్కొన్నాడు. అభ్యుదయ 
రచయితల్లో ఒకడై నాడు. 


మానవుడిలోని పేరాస, న్తైచ్యం కల్పించిన కరువుకాటకాల్లో ఆహుతై 
పోతున్న లక్షలాది బెంగాల్‌ ప్రజల జీవితాన్ని చిత్రిస్తూ 1048 లో “జెంగాల్‌ 
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వజూకవి నాజద 








కరువు బుర్రకధ వ్రాసి, ఊరూరాచెప్పి ఆంధ్రప్రజానీకానికి సోదర వంగషప్రజలపట్ల 
వున్న పమ్మిత బాధ్యతను (ప్రబోధించాడు. ఆంధ్ర అభ్యుదయ రచయితల అనేక 
మహాసభల్లో (బెజవాడ. రాజమండ్రి, మద్రాసు ఈకధచెప్పి, కృష్ణళా స్రి గారివంటి 
కళాకోవిడుల వ్రళంసలకు పాత్రుడై నాడు, కధలో బెంగాల్‌ జీవీఠంలోని దుఃఖ 
మయఘట్టాలను నాజరు వర్షిస్తుంపే, కల్నల్‌ శంకరళాస్తి,డా కర్‌ గోవిందరాజుల 
సుబ్బారాప్స్‌ గార్లవంటి (పేఖిపం. తాము కధవింటున్న సంగతీ మరచి, కరువు 
బెంగాల్లో జీవిస్తున్న 'ర్రైతుల్లా కూలీల్లా కన్నీరుకార్వ నారంభించారు. రచయిత 
గాను, గాయకుడుగాను అతను సాధించిన కళా ప్రతిభకు ఇదేచాలు, కొలబద్ద, 

తర్వాత, నాజరు “పల్నాటి వీరచరిత”ొను కొత్త దృక్పధంతో చిత్రిం 
చాడు. పట్టుదలలకోసం, (ప్రఖ్యాతులకోసం అన్నదమ్ములు "తమలో తాము కొట్టాడు 
కొని ఎలో అధోగతి పాలయ్యేదీ, ఇవాళటి హిందూ ముస్లిం విభేదాలను దృష్టిలో 
పెట్టుకొని, వర్షించి, “పల్నాటి వీరచరిత్ర” నుంచి ఐక్యకౌ సందేశం ఇచ్చాడు. 
101 శాసన ధిక్కా రోద్యమం రోజుల్లో “పల్నాటి హనుమంతు” బ్రిటిష్‌ 
ప్రభుత్వం మీద సాగించిన వీరోచిత పోరాటాన్ని చిత్రిస్తూ మరో బుర్రకథ ఈ 
మధ్యనే పూ ర్తిచేశాడు. 


నిత్యజీవితంలోని అనేక బాధలతో పదునుదేరి, కళా జీవితంలో కాకలు 
దీరిన నాజరు జిజ్ఞాస చల్లారేదికాదు. పట్టుదల పట్టుత ప్పేదికాదు. ముందు ముందు 
ఇంకా ఎన్నో ఉ నమ రచనలు చేస్తాడు ఆంధ “ప్రజాజీవితంలో తన కళాజ్యోతి 
చిరకాలం కాంతులు విరజిమ్మాలనే అతని ఆదర్శం సఫలమై తీరుతుంది, 

నాజరు వర్ధమానుడు. కళాసాధనలో ఎన్ని కష్టాలకైనా తలజగ్గి, తన 
జీవితంలో ఉత్తమలక్షెన్ని గుర్తించి, మానవజాతి భవిష్యత్తుకోసం తన కళా 
ప్రతిభను వినియోగిస్తున్న ప్రజాగాయకుడూ, ప్రజాకవీ, నాజరు | 


[2=]232323232322ఊ22222ఊ2ఊ2డ02ఊ2ఊఊ2+2222్ల22డ2డఊడడ22ఊడఊ2ఊ2233024ఊ2ఊ2222222323232232332 
అన సూ యః; థ్రీ వి. వి. మ 


శ్రీమతి అనసూయ _ శ్రీమతి సీతాదేవి 

















నూతన వె జ్లానిక మాసపత్రిక 
యాషో 





మొదటిసంచిక జుల్లై 1కి వెలువడుతుంది. 
వివరాలకు :._ 


న. కార్యాలయం” 
యన. 8, క్రీసెంట్‌పార్కు వీధి, టి. నగర్‌, మద్రాసు. || 
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పంచకళ్యాణి 


శ్రీ సూరి 


జఒకనాడు మధ్యాహ్నం పాడుపడి 
పోయన ఒక జటాా స్టాండుదగ్గర 
హఠాత్తుగా ఓ తెల్లగుర్రం కన్పించింది. 
పాలనురుగులా తెల్లగొవున్న దాని 
శరీరంమీద యెక్కడా రవంతమచ్చ 
ఆయినాలేదు మెత్తగా పట్టుకుచ్చులా 
ఉన్న దానితోక “అందంగా సూర్య 
కాంతిలో ధగధగా మెరుస్తోంది, 


దొరితప్పి వచ్చిన బాటసారిలాగా 
ఉన్న దాగుర్రం. దాన్ని ఇంతకుపూర్వం 
ఈపరిసరాల్లో ఎవ్వరూ చూసిఎరుగరు. 
తన యజమాని దగ్గిరనుంచీ, ఇంటి 
మంచీ తప్పించుకుని తిరిగి తిరిగి చివ 
రకు |; ఇక్కడకు చేరుకుంది అది. విప 
శీతమైన ఆకలితో నకనకలాడిపోతూ 
నేలను వాసనచూనింది. దానినిట్టూర్చుతో 
రోడ్డుమీద ధూళి గప్పున సైకిరేగింది. 
పాపం ః తినేందుకేమీ దొరకలా దానికి. 
దుర్వాసన కొడుతున్న అక్కడున్న 
చెత్సకుస్పను మూచూసి, వినుగుతో 
వెనక్కి=తిరిగింది. 

కిటికీలోంచి ఇదంతా చూస్తున్న శీల 
తల్లి = “పాపం | దబహుశా ఎన్నాళ్ళ 
నుంచో తినటానికి దానికి ఏమీదొరికి 
ఉండదు. యజమాని వద్దనుంచి తప్పిం 
చుకు పవచ్చివుంటుంది” అన్నది. 
కొత్తగా పెళ్ళి ఆయిన శీల తల్లి పక్కనే 
నుంచుని ఉంది. “అతడ్ని ఎవరో 
చంపిఉంటారు,” అంది. 


“పఏమ్సిశ్సీ అని ఆశ్చర్యంతో శీల 
తల్లి తెల్టబోయింది. ఈ మధ్యకొన్నాళ్ళ 
నుంచీ ఎక్కడా ఎవరూ చచ్చినట్లు 
ఆమెవినలేదు. కావి అక్కడక్కడా 
కొన్ని దుర౦తాలు జరుగుతు 
న్నట్లు మాత్రం విన్నది. ఎన్నెన్నో 
హత్యలను గురించీ, రాక్షసకృత్యాలను 
గురించీ చాలా కధలుకూడా విన్నది. 

ఆ గాధలు వింటుంపే అసహ్యూంతో 
కొందరికి శరీరం గగుర్చొడుస్తుంది. 
కొంతమందికి ఆకలిదప్పులూ, నిద్రా 
కూడా ఉండవు. అయినొ మౌానవుడంత 
పశువులా ప్రవ ర్తిస్తాడన్నది ఆమె నమ్మ 
లేకపోయింది; 

“బహుళా అతడు బ్రతి కేఉండొచ్చు” 
అన్నదామె. 

మతకలహాలతో పాడుపడినట్లున్న 
ఈ పరిసరాలకు ఈ తెల్సి గు[రం రావటం 
= ఏదో కొత్తజీవం, కళ "తీసుకువచ్చి 
నట్లుంది. కు[ర్రవాళ్శంతాఎంతో ఉత్సాహ 
పడసాగారు. 

వాళ్ళలో మరీచిన్నవాళ్ళు దూరంగా 
నుంచుని ఆనందించసాగారు. కొంచెం 
పెద్దవాళ్ళ దగ్గిరకువచ్చి దాన్ని చేతు 
లజో దువ్వి నిమరటం మొదలెట్టారు. 
వాళ్ళు అలా తమ మెత్తటి చేతులతో 
నిమురుతూంపే ఆగుర్రం నంతో 
షంతో సకిలించసాగింది. 


వాళ్ళకు ఈ గుర్రం రకరకాల ఆలో 


పంచకలళ్యాణి 


వా. 





చనలను కలిగించసాగింది. వారిలో 
చాలామంది ఈ గుర్రం, ఏ జమీందా 
రుదో, ఏ శ్రీమంతుడిదో అయిఉంటుం 
దనే నిశ్చయానికి వచ్చారు. అయితే 
భాగ్యవంతుల గుర్రాలు ఏం తింటాయి; 
అని ఆహార విషయికమైన ప్రశ్న 
వచ్చిందప్పుడు. “నీకుతెణసా ? అవి 
వైను తాగుకాయి, విదేశాలనుంచివచ్చిన 
వైను.” అన్నాడొకడు. 

“అవి వైనుత్రాగకపోతేమరి అంత 
బలిష్టంగా ఎందుకుంటాయి ?” అని 
నందా వ్యాఖ్యానించాడు. ఇంతలో మరో 
కుర్రాడికి. ఆలోచన రేగింది* ఇది 
బహంళా ఏ విరిగిపోయిన బండి గుర్రమో 
అయిఉం౦ంటుం”దన్నాడతడు. 

నవ్వుల కోలాహలం౦ ఎక్కు 
వయింది. *ఎంతో పెద్ద పెద్ద గుర్రాలను 
చూసి. ఉంటావు నువ్వు” అన్నాడు 
నందా. 

ఈచర్చలు ఇలా సాగుతుండగానే 
యమునప్రసాద్‌ ఒక తాడు తీసుకొచ్చి 
దానికి కశ్లైంలాగా ర? అతడి 
చేతిలో ఒకచిన్న శ్చీమ్సచె త్తం కూడా 
ఉంది. 

యమునప్రసాదొకు షుమారు ఇరవై 
ఏబ్ళు పైనఉంటాయి. నల్లగా పొట్టిగా 
ఉంటాడు. చిన్నధోవతి ఒకటి కట్టుకుని 
బనీను వేనుకున్నాడు. సినిమా టిక్కెట్లు 
ముందుగానేకొని. సివిమా ప్రారంభించే 
సమయానికి వాటిని మామూలురేట్లకన్న 
ఎక్కువ రేట్లకు అమ్మి డబ్బు సంపాయి 
స్తూఉండటల అతడివృ త్తి. అతడుజూద 
మాడుటలో కూడా నేర్పరి. “పేవ్‌ 
మెంట్సు'మీద కూర్చుని తన సంపాద 


నలో చాలాభాగం జూదమాడి పోగొట్టు 
కుంటూ ఉంటాడు. జూదంలో పోగా 
మిగిలిన డబ్బుతో చవకరకం సొరాయి 
మొదలైనవి త్రాగి, 
ప్రవర్తిస్తూ ఉంటాడు, 

ఈ మతకలహాలు జరుగుతున్నప్పు 
డతడొక 'ప్రసిద్ధవ్య క్రీ అయినాడు. దగ్గ 
రలో ఉన్న దేవాలయాల మీద ఎక్క 
డైనా దాడి జరిగిందంటే అక్కడ 
మొట్టమొదట విన్చించే గొంతుక మన 
యమునప్రసొద్‌ దే.... 

మిలిటరీ లోనుంచి తిరిగివచ్చిన 
వాళ్ళకు టీ, సిగరెట్టూ సస్టయిచేస్తూ 
అతడు కొంతమందిని స్నేహంచేసు 
కున్నాడు, ఈ కురర్రవాళ్ళంతా ఆతడిని 
“మిలిటరీ కొంటిన్‌' అని హేళనచేస్తూ 
ఉంటారు, 

ఈ రెండురో జులనుం౦చీ అతడికి దేనికీ 
తీరిక చిక్క-టంలేదు. అతను రోజంతా 
ఈ గుర్రపు స్వారీలో నే గడుపుతున్నాడు. 

“నేను సారంటునయినాను” అని 
న! క 
కోతలు కోళాడు. కొంతమంది కుర్రాళ్ల 
అతడివెంట పరుగెక్త్రారు. ఒకళ్ళిద్దరు 
“*దిగిరా యమునా; మమ్మల్నికూడా 
కాస్త గుుర్రం ఎక్క-నిద్దూ?” అని అడి 
గారు యమున సమాధానం ఇవ్వనూ 
లేదు, ఇవ్వతలచుకోనూలేదు. అతడు 
వారిని లక్ష్యుపెట్టలేదు. టిక్‌టక్‌మని 
గురరాన్ని పోనిచ్చాడు. 
బ్బ ద్రేవ్సిట్టి ? నువ్వేమో గుర్ర మెక్కి= 
స్వారి చేస్తూంపే. మేము చూస్తూ 
నుంచోమా? ఇహ ఇది సాగదు” 
అన్నాడు నకుల్‌, 
“ఈవీధిచివరఉన్న దుకాణానికి వెళ్ళి 


అసహ్యంగా 


/ 


అభ్యుదయ 


ననన నతన 


నాకు ఒకక్షిళ్ళ్‌ = కాసిని సిగరెట్టూ తెచ్చి 
"పెట్టు తర్వాత ఎక్కుదువుగాని గుర్రం”. 
అన్నాడు యమున, 

“*డబ్బులేవీ ఇ 

“టి నా పేరు చెపదూ! యమున 
(సాద్‌ కావాలంటున్నాడని ఇప్పు.” 

నకుల్‌ వెళ్ళి కొస్పేపట్లో తిరిగివచ్చి 
“అతడు ఇన్వడుట : గ్టిముందు డబ్బు 
కొవాలంటున్నాడు” అని చెప్పాడు. 

“దొంగముండా కొడుకు; వాడి 
చుకౌణం కాపాడాను నేను. జూదంలో 
మాత్రం నా దగ్గిర ఎంత డబ్బు కాజీేయ 
లేదువాడు ? ఇప్పుడు వెధవ కిశ్సీకోసం 
ఆర్ధణాడబ్బులు కావాలంటున్నాడు” అని 
యమునప్రసాద్‌ షాపుదగ్గిరకే పోని 
చ్చాడు గుర్రాన్ని, నకుల్‌కి గుర్రం 
ఎక్కే=౦దుకు అవకాశం రానేలేదు. 

దసరా పండగలు వస్తున్నాయి. 
సాధారణంగా ఈ రోజుల్లో కుర్రాళ్ళంళా 
గడ్డిబొమ్మలుచేసే వాళ్ళచుట్టూమూగుతూ 
ఉందేవాబ్ళ. ఆమన్ను అంతా రాళ్ళూ 
అపీలేకుండా 'మె త్తగా చేశాక ఆబొమ్మకు 
పూస్తారు బొమ్మలు చేసేవాళ్ళు. 
ఆ బొమ్మలు చేసేవాళ్ళ దగ్గిర కూర్చుని, 
వాళ్ళకి అవీ ఇవీ అందిస్తూ సహాయ 
పడటం ఈ కుర్రవాళ్ళకు మహాసరదా. 

ఈ సంవత్సరం మత విషయికమైన 
పూజలకు ఉపయోగపడే ఈ జొమ్మలు 
చేయటం ఇంకా ప్రారంభం కాలేదు. 
అంచేత ఈక రాళ్ళు తమసమయమంతా 
ఈ. గుర్రం దగ్గిరే గడుపుతున్నారు. 


వాళ్ళు ఆ గుర్రానికి “చాంద్‌ అని 
"పేరెట్దారు, 
గుర్రం అంతహుషారుగా లేదు. 


తెల్లగా ధగధగలాడే దానిళశరీరం కొంచెం 
కౌంతి తగ్గింది. కాళ్ళు ఈద్బుపంటూ 
నడుస్తున్నట్లుండేది. వెనకవై పున ఎడమ 
కాలికి గాయంతగిలింది. దానికి చీము 
కూడా పట్టింది. క్ట 

శీలతండ్రి హృషీ కేళబాబు స్టానికంగా 
ఉండే పెద్దలలో ఒకరు. పిల్లిలంఠకా 
కూడా ఆయన్ని గౌరవిస్తూ ఉంటారు, 
“నువ్వు గురగ్రానికేమైనా ఆహారం పెడు 
తున్నావా?” అని నకుల్‌ని అడిగా 
డాయన, 

“నందా ఆహార౦ పెడుతూ 
వుంటాడు.” అన్నాడు నకుల్‌. నందాని 
అడిగికే, “అదేమో నాకు తెలియదు. 
ఆసంగతి యమునప్రసాద్‌ను అడిగితే 
అతడు చెప్పగలుగుతాడు” అన్నాడు 

ఈసంగతులన్నీ శీలతల్లి భర్తవల్ల 
విని తనకొడుకు సంతును గుర్రానికి 
మేత-పొట్టు కొనుక్కు రావటానికి బజా 
రుకు పంపింది. చాంద్‌ ఆతెచ్చిన ఆహా 
రాన్ని కాస్త మూచూచి మిగిలింది వది 
లేసింది. 

సంతు స్నేహితుడు ఖొకాన్‌ “ఆ 
ఆహారం మరీ ఎండిపోయి వుంది 
అంచేశ బహుశా చాంద్‌గొంతులో 
గుచ్చుకుని ఉంటుంది. దానికి కాసిని 
సీళ్ళుతెచ్చి పడదాం” అన్నాడు. 

వాళ్ళిద్దరూ వెళ్ళి నీళ్ళ పట్టుకు 
వచ్చారు, వాళ్లు నీళ్లతెచ్చిన పాత్రల్లో 
ఒకటి మరీచిన్నది. రెండోదిచిల్లి దిం 
అంచేతపాపం : ఆ గుర్రానికి శ్రాగటా 
నికి నీళ్ళయినా లేకపోయినాయి. 

చేతుల్లో ఏమీలేకుండా ఆ కుర్రాళ్ళ 
కొంతమంది దగ్గిరున్న *టీ" షాపుక 
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పంచకళ్యాణీ 


వెళ్ళి, పగిలిపోయిన సాసరుతో కాస్త 
టీ తీసుక్టువచ్చారు. 

“ఇలావచ్చి కొస్త టీ తాగు చాంద్‌ 
గోకుల్‌ యిచ్చిన టీ ఎంతోబావుంటుంది. 
కాస్త రుచిచూడు” అని మచ్చిక చెయ్య 
టం మొదలెట్టారు. 

కాని గోకుల్‌ టీలో ఉన్న సుగుణాలు 
చాంద్‌ను ఆకర్షించలేక పోయాయి. అది 
ఒకటి రెండుసార్లు వాసనచూసి చివరకిహూ 
ముఖం అవతలకు తిప్పుకుంది. 

ఆగుర్రం స్థితి మరీ దిగజారిపో 
సొగింది. ఇస్పుడు దానంతటది కదల 
టమే కష్టంగావుంది. కాని యమున 
మాత్రం మామూలుగా స్వారీచేస్తూనే 
ఉన్నాడు. “ఆ గుర్రానికి కౌస్త విశ్రాంతి 
తీసుకోనీ యమున: నువ్వుదాన్ని 
చం పేట్టుగా ఉన్నావు” అన్నాడు హృషీ 
'కేళబాబు. 

యమున తప్పతాగి ఉన్నాడు. వచ్చీ 
రాని హిందీ, బెంగాలీ కలిపి అతడు 
వాగినదాని సొరంళం ఏమిటం పే. “వేల 
కొలది మనుష్యులే చచ్చిపోతుండగా 
లేనిది, అందరూ ఎక్కి స్వాంిచేసే 
గుర్రాన్ని గురించి మీకింతదిగులెందుకు” 
అని పకపకా వికృతంగా నవ్వాడు, ఆ 
నవ్వు పదునైన కత్తిపెట్టి కోసినట్ట్లుంది. 

ఆసాయంత్రం కొంతమంది కర 
వాళ్ళ సహాయంతో హృషీకేశదాబు 
ఆగుగ్రాన్ని థాశీగాఉన్న ఒక గుర్రపుశాల 
లోకి చేర్చాడు. దాని ముందర కాసిని 
సళ్ళా, కా్తగడ్డీ తీసుకువెళ్ళి ఉంచాడు. 

వాళ్ళ దాన్ని అక్యండకు తీసుకు 
వచ్చీ రావటంతోనే శాంతిరక్షకభటులు 
“లోపలికి వెళ్ళండి _ లోపలికి వెళ్ళండి” 





అని శేకలు వేసుకుంటూ వచ్చారు 
ట్రక్కుంల్లో. 

మర్నాడు ఉదయం చూసేసరికి 
ఆ గుగ్రపుశాల తాళం వేసివుంది. అనీళ్ళ 
తొట్టి బైటినే ఉంది, దాని ప్రక్కనే' 
గుర్రం ' నిర్దీవంగా ఏదో ఒక మాంసం 
ముద్దలా “సలబడి ఉంది, దాని కళ్ళు 
మిలమిల మెరుస్తూనే ఉన్నాయి. కాని 
వాటిల్లో ఏ భావమూ వ్య క్రంకొవటంలా. 
అది తనమీద వాలిన ఈగలను తోకతో 
తోలుకునేటంత ఉఓపికకూడా లేకుండా 
వుంది 

సంతు దానికోసం కాసిని గుగ్గిళ్ళు 
తీసుకువచ్చాడు. కాని చాంద్‌ వాటిని 
వాసనై నా చూడలా. 

“అవి నాచేతికియ్యి సంతూ: నాచేతో 
పెడితే తింటుందేమో చూద్దాం. నేను 
ఇదివరకు చాలా గుర్రాలకు ఆహారం 
పెక్షువాణ్ణి. నీకు తెరిసే &ంటుంది. 
మునుపు మాకో గుర్రపుబండీ కూడా 
ఉండేది” అన్నాడు నందూ, 

ఏమయినా ఆ మూగ జంతువు కద 
ల్లేదు, మెదల్లేదు. ఆకుర్రాడు తన 
వీశ్వాసాన్ని "కోల్పోయాడు. “దీని 
జబ్బేమిటో చాలా ప్రమాదంగా ఉందిల్లే 
ఉంది.” 

అప్పుడు పదిగంటిలయి ఉంటుంది. 
సూర్యకాంతి తీక్టంగా కొరడాతో కొడు 
తున్నట్లు చురచురలాడుతోంది. చాంద్‌ 
విశ్రాంతిలేక బాధపడుతోంది. ఆ కర్ర 
వాళ్ళు మెల్లి గాదాన్ని బాల్కనీ నీడ దగ్గ 
రకు నడిపించారు. 

“తెల్లగుర్రాలు ఎండలో నిలబడ 
లేవు. అంతే. అంతకన్న దాన్నిగురించి 


షే 


అభ్యుదయ 








భయపడాల్చింది ఏమీ కదు” అని నంద్‌ విప్పార్చి, మనుష్యులు చూచినట్లు ఎంతో 


ధైర్యం చెప్పాడు. 

ఈ సమయానికి ఒక ముసిలివ్యక్తి 
మెయిన్‌ రోడ్డుచివర కన్చించాడు. 
అతడు నలువైపులా ఒకసారి శేరి పార 
చూసి ఆ సందులో ప్రవేశించాడు అతడి 
ముఖం ముడతలు పడివుంది. మీసాలు, 
గడ్డం నెరిసిపోయి ఉన్నాయి ఒక 
మురికి లుంగీకట్టుకుని కుచ్చుటోపీ ఒకటి 
పెట్టుకుని ఉన్నాడు. 

అతడి చేతిలోఒక చీనారేకు బాల్చీ 
ఉంది. అది సూర్యకాంతిలో ధగ ధగ 
లాడుతోంది. 

అతడ్ని ఎప్పుడు ఎక్కడ చూసినా 
గుర్తుంచుకోతగినట్లు ఉంటాడు కాని 
ఈ రోజుల్లో ఈ పరిసరాలకు రావటం 
వల్ల ఒక విధమయిన సంచలనం కలి 
గించాడు “చచ్చాం బాబోయ్‌! ఈ 
సమయంలో* ఇతడిక్క-డికి ఎందుకు 
వచ్చాడు ?”అని గొణుక్య న్నాడు 
హృషీ కేళబాబు. 

ఆ ముసలివొాడీకి ఈ గొడవంతా 
పట్టటమేలేదు. అతడు దేనికోసమో 
వెతుకుతున్నట్లుంది. ఆతడు తన తీక్ష 
మైన దృష్టులను వీధిఅంతా (ప్రసరింప 
చేస్తున్నాడు. 

కాస్పేపటికి ఆతడిదృష్టి గుర్రంమీద 
పడగానే అతడికళ్ల సంతోషంతో మెరి 
శాయి. అతడు గుర్రందగ్గి రకు ఎగిరి 
గంతేసి, దాన్ని చేత్తో నిమురుతూ, 
“అయ్యో సొహరబ్‌, ఇదేమిటి ఇలా 
ఉన్నావిక్కడ ?” అనుకున్నాడుతనలో, 
సుపరిచితమైన ఆస్పర్శతో గుర్రానికి 
శరీరం గగుర్పొడిచింది, నేశ్రాల్ని 


శబ 


ఇతరం వంతం ఉన్న 
దన్నట్టు చూడసాగింది. బహుళా అది 
మాట్లాడటం | నేర్చిఉన్నా, ' ఇంతకన్న 
ఎక్కువగా తనకు తెలియచేసుకో కలి 
గేది కాదేమో: 

బుధూ వచ్చీరాని హిందీలో “దాని 
"పేద సాొహరబా? మేం చాంద్‌అని 
పిలుస్తున్నాం” అన్నాడు. 

“ఓ । ఏదయినా ఒకటే” అన్నాడు 
ఆముసలి. 

“*ఈగు[రంనీదా ?” అని అడిగాడు 
నందు, 

“కాదుబాబూ ! నేను ఈ గుర్రపు 
వాణి, బండికూడా తోలుతానునేను.” 

“అయితే ఈగుర్రంనీ దేఅన్నమాట” 
అన్నాడు నందు. 

ఆర్పి క్రీ హై 
నవ్వాడు 

గబగబా పంపుదగ్గరకు వెళ్ళి బాల్చీ 
నిండా నీబ్ళ పట్టుకువచ్చి గుర్రం 
ముందర పెట్టాడు అది ఒక్కచుక్క- 
అయినా మిగల్చకుండా త్రాగేసిర్పదినీళ్లు, 
“జైహింద్‌* అని చప్పట్లు చరచొరు 
కుర్రాళ్ళు. 

అతడు బొడ్లోపెట్టుకు తీసుకువచ్చిన 
గుగ్గిళ్ళపొ ట్రం కేసి, * ఆ గుర్రంచేత తిని 
పించాడు, అవి కాసినీ ఆగుర్రం 
తినెయ్యటం పూరర్తిగాగానే “బాబూ, 
మీరింకా కాసిని గుగ్గిళ్ళు తీసుకురా 
గలరా?” అని క్నురాళ్ళను అడిగాడు. 

“ఓ: తప్పకుండా” అని నందా 
పరుగుతీళాడు. అతడివెంట నకుల్‌, 
గాబా అందరూ వెళ్ళారు, అంకతొకలిసి 


అని ముసలివాడు 


వంచకళ్యాణి 








నాలుగు పొట్లాల గుగ్గిచ్ళు తీసుకు 
వచ్చాడ్ము 

ఆ గుర్రానికి కొంచెం కడుపునిండాక 
“సాహరబ్బుకు జబ్బుచేస్తే అది నా 
ఒకండిచేతిమీదుగా ఇచ్చిన ఆహారాన్ని 
మాత్రమే తీసుకుంటుంది.” అన్నడా 
ముసలివాడు. 

అతడికి పూర్వపుస౦గతు లన్నీ 
గుర్తుకు రాసాగాయి. సౌహరబ్‌ పరు 
గె త్రేస్పుడుండే ఠీవీ అదీ చూసినప్పుడు 
ప్రజలు “ఈ పందెపు గురాన్ని బండి 
లాగటానికి ఉపయోగిస్తావేం?” అని 
అడుగుతూ ఉండేవారు. 

అతడు నుదురుమీద కొట్టుకుని, 
“మను ష్యులకులాగానే గుర్రాలకు కూడా 
ఖర్మఅనేది ఒకటుంది,” అని సమా 
ధానమిచ్చేవాడు. 

కాని అవన్నీ చాలారోజుల [క్రిందటి 
మాటలు. ఇప్పుడో ? తర్వాత కాస్సే 
పాగి, “ఎప్పుడుదీనికి నయమవుతుంది? 
ఎప్పుడు దీన్నినేను బండి కడతాను? 
రోడ్లమీద 'స్వేచృగా తిరగటానికి ఈ 
భయం, కలహాలు లేకుండా ఎప్పుడు 
పోతాయి ౪?” అని అడిగాడు హృషీకేశ 
బాబును, 

పాపం: అతడు (ప్రళాంతంగాఉండే 
పూర్వపు రోజుల్ని గురించి ఆలోచిస్తు 
న్నాడు. ఏంచెప్పాలో హృషీకేళ్‌ కు 
తోచలేదు. 

హరాత్తుగా రాక్షసి మేల్కొన్న 
ట్రయింది. ఆరాత్తసి నాల్గువెప్పులా చేతులు 
చాచి వికటాట్టహాసం చేస్తున్నట్టుంది. 
తుపానులాగా వ్నార్తలు చెలరేగుతు 
న్నాయి. లాల్‌ పట్టీలో , మతకలహోలు 


ప్రారంభమైనాయి. 

మెయిన్‌ రోడ్డుమీదినుంచి ఒక జన 
ప్రవాహం = ఒక మహాోానదితో దూసుక 
వచ్చి ప్రవాహంకాలువలోకి పాకినట్లు. ఈ 
వీధిలోకి జొరబడుతూంది. జనంఎకం్టాడి 
వాళ్ళక్యడ చెల్లాచదరయినారు. 
“చంపండి, చంపండి" అని ధ్వనులు 
ప్రతిధ్వనిస్తున్నాయి, 

అ ముసలివాడు నిరాళా దృష్టులతో 
చుట్టా చూడసాగాడు, అఆ పిల్లవాళ్ళ 
ముథాలకేసి జూకాడు. సొహరబ్‌ కళ్ళు 
మిలమిల లాడాయి. ఆ చూపులెంతో 
జాలిగా ఉన్నాయి. ఆ గుర్రంకూడా తన 
యజమానికి రానున్నప్రమాదం[గహించి 
నట్టుంది. . 

“నువ్వేం భయపడాల్సిన అగత్యం 


లేదు.” అని ఆ ముసలివాడికి నందు 
ధైర్యం చెప్పాడు. 
అపరిచితులైన ఎన్నో వందల 


నేత్రాల ముందర, అతడు వణికిపోతూ 
అంత ధైర్యాన్ని పొందలేకపోయాడు. 

ఒకగుంపు అతడివైపుగా ముందుకు 
రొ సాగంది. యమున, నకుల్‌, నంద 
మిగిలినవాళ్ళూ ఆ ముసలివాని చుట్టూ 
మూగారు. హృషీకేల? ఆజనాన్ని శాంత 
పరచాలని ప్రయత్నించి, “ఇతడు అమా 
యకుడు. చంపకండి ఇరళ్ఞీ” అన్నాడు. 

ఆ జన సమూహంలోనుంచి ఆతడి 
మాటలను వ్యతిరేకిస్తున్న ధ్వనులు 
రాసాగాయి. “వీళ్ళ మనుమ్యలుకాదు. 
రాక్షసులు.” 

“మిటియా మృతి నువ్వు అప్పుడే 
మరచిపోయావా ?” 

“పాణానికి ప్రాణమే” 


[తి 


అభ్యుదయ 





“*వాష్ట ఎన్ని ప్రదేశాలలో మనవాళ్ళని 
కాపాడారో తెలుసానీకు ? ” అని వ్రళ్నిం 
చాడు హృషీ కేష్‌. “'మ్వేమూ కాపాడాం 
చాలామంది ప్రాణాల్ని, అనవసరపు 
వాగుడుకట్టి పెట్టు. న 

వాళ్ళని ఒప్పించటానికి ప్రయత్నిం 
చటం నిష్ప్రయోజనం. వాళ్ళతో వాదిం 
చటం వల్ల ప్రయోజనం లేకపోవటమే 
కాకుండా ప్రమాదంకూడా కద్దు, 

“ఊరుకో కాకొదాబు:” అన్నారు 
యమున, నందా. అని ఇద్దరూ ధైర్యంగా 
ముందుకు వచ్చారు. 


“*పోట్లాటకు వచ్చేవారు. ఎవరో 
ముందుకురండి! ” అని అరచాడుయమున్‌ , 

ఆగుంఫువెనక్కి తగ్గి ఆశ్చర్యంతో 
కొయ్యబారి పోయారు. కాని కాస్సేపు 
అయాక మళ్ళీకోధపు ధ్వనులు చెల 
'శేగాయి. ఆ కుర్రవాళ్ళ మీద కొన్ని 
రాళ్ళు విసిరారు. 

వీధిచివర నున్న _ పెద్దమేడమీద 
నుంచి చటుక్కున ఎవరో” మిలటరీ 
వస్తోందని చప్పట్లు చరిచారు. 


వాళ్ళంతా పరుగెత్తారు, అది 
ప్రాణాన్ని కాపాడుకోవాల్సిన సమయం. 
వాళ్లు అన్ని_వెపులకూపరుగెత్తి ప్రాణాన్ని 
కాపాడు కోటానికి (ప్రయత్నించారు. 
ప్రక్యనున్నచోట్లకు-ఎక్క డత లుపులు 
తెరచిజఉంపే అక్కడకు పారిపోయారు. 
యమునప్రసాద్‌ ఆముసిలివాడిని 
తప్పించుకుని ఎత్తుకుని హృషీ కేళశబాబు 
ఇంట్లో చొరపడ్డాడు. 


మెషిన్‌ గన్స్‌ (మోగసాగాయి. మిలి 
టరీవాళ్ళు ట్రప్కుల్లోంచి క్రిందిక్రిదిగారు. 
వాళ్ళు వీధిలో గ స్తీతిరగసాగారు. అంతా 
ని _స్తద్ధింగా నిళ్శబ్దంగా | | ఉంది. కాని 
ఆ సళోబ్దతను వాళ్ళ 'బూట్లచప్పుడు 
భేదిస్తోంది. 


అది ఒకవిధమైన నిళ్శబ్దత. తలుపు 
సందుల్లోంచి కాని, కిటికీల్లోంచి కాని 
బైటికి చూడాలన్నా 'ఆంతా భయపడ 
సాగారు. ప్రతిఒకరి దృష్టిలోనూ ఏదో 
తెలియనిబాధా భయ మూ అవహించాయిం 


ఒక గంట అయాక. 


నందు, యమునప్రసాదొలు ముందు 
బయటకు వచ్చారు. ఆ ముసిలివాడు 
వారికి తలుపు తెరచాడు, జనశూన్యంగా 
ఉన్న ఆ వీధిలోకి వచ్చేసరికి ఎండ 
కళ్ళకు పొడిచినట్లయింది. ఆ దృళ్యం 
మహాశ్మశానంలా శూన్యంలా ఉంది, 
వాళ్ల, వారి చూపులు ఎడమవైపుకు 
తిరగగానే ఒక్కసారి త్రుళ్శిపడ్డారు. 

ఏమిటది ? ఆగుర్రం రోడ్డుపక్కన 
పడివుంది. దాని తెల్లటి శరీరంమీద 
ఎడమకాలిదగ్గిర నల్లటిమచ్చ స్పష్టంగా 
కన్పిస్తూనేఉంది. కుడిచెవికి వెనకకూడా 
ఒక పెద్ద గాయంపడ్డది. 

“మేరా సొహరబ్‌” అని పిలిచాడు 
ముసలివాడు. సమాధానం రాలేదు. ఆ 
ముసలివాడికి సొహరబ్‌ సమాధానం 
ఇవ్వకపోవటం ఇదే మొదటిసారి : 


(పీపుల్స్‌ ఏజ్‌ నుంచి) 


న్నే 
్షేడ్త 






శ వి జ య (శ్రీ క 
రచయిత : ఫ్రీ జంధ్యాల పూర్ణయ్యశా స్తీ 
* (కరుణ (శ్రీ?) 


*బునవి సంధి సంబరము 
లాయుధముల్‌ ధరియింప్త్కడయ్యః దా 
పెనది వీరభారత మహారణరం గము..” 
అని, తన రాయబారం వ్‌ఫలమై 
పోయాక, థ్రీ కృష్ణుడు పాండవులకు 
క_ర్తవ్యోపదేశం చేస్తున్నాడు. 
“*....దొరలై తెకతేరకు తీయగా తినన్‌ 
మరగినవారు వారు; అలతి 
మాటలతో ధరయిత్ర్తురయ్య ? సం 
గరమున ఖడ్గముల్‌ గదలు 
గాండివముల్‌ చెరలాడకుండగన్‌ । 
“కాలుని దున్నపోతు చిరుగంటల 
యమోౌోళకు గాక సంధి వాక్యాలకు 
వీను లొ గ్గుదురటయ్యః? మదాంధులు....” 
“రక్కసి రాజ్యకాంకితో ఉన్న 
కౌరవులు మరోవిధంగా మాటవినరనీ, 
యుద్ధంకం ఇ గత్యంతరం లేదనీ 
కృష్ణుడు అనీ అనడంతో పే, భీముడు 
అందుకున్నాడు, తన శరీరాన్నీ ఆత్మనూ 
దహించివేస్తున్న సరాభవ జ్వాలలన్నీ 
ఒక్కసారిగా, తలపుకు వచ్చాయి. 
“అవియొక పీరభారత కులాంగన 
కంటి కవోష్ణ బాష్ప బిం 
దువులు ధరిత్రిపై గురియ దుర్భర 
దుస్పహ దుర్దినమ్ము-_ల 
య్యవి పదిమందిలో ఒకమవానతి 
పైటిచెరంగు పట్టి ధ 
ర్మువు దిగద్రావి రక్కసి ప్రభుత్వము 
లాగిన దుర్ముహూర్రముల్‌;” 
అర్జునుడు కూడా ఆ[గ్రహంతో- 
“*దొరలమటంచు రాజసముతో 
తెగనీలిగి పట్టుపొన్సులన్‌ 
పొరలుదినమ్ము లన్నియునుటోయె, 


గ౦ంఠరసమీక్ష 





వెల : 


రు. 1-4-0 
దొరికేచోటు : 
(శ్రీ కృష్ణా బుక్‌డిపో, తెనాలి, 


(ప్రపంచము మారిపోయె” 
నన్నాడు. *వీరభారత కులాంగన, 
(ౌపదికి ధర్మరాజుయొక్క “అజాత 
శత్రుత్వం' లో నమ్మకం పోయింది. 

“అదధిష్టితో ద్దండ యుధ్శిపకాండుడౌ 

యుధిష్టిరుండెంతటి సార్దకాఖ్యుడో 
అనిధర్మరాజును ఒకమాటలో అభినం 
దించి. వెంటనే అతని “వేదాంతాన్ని” 
ఎత్తి పొడుస్తోంది: 

“అజాతళత్రుత్వ యళోభిలాషలో 

స్వజాతి చైతన్యము విస్మరింతురోఃకొ 
ధర్మరాజు కింకా చీమైనాపుట్టినట్లు లేదు. 
మళ్ళీరాజీబేరాలకుదిగాడు. “హింసామయ 
జీవనుల బ్రశంసింతురటయ్య ధర్మశాస్త్ర 
జ్ఞులు ౯ అని వేదాంతం లఅంకించు 
కున్నాడు. ఓర్చుకు హద్దుదాటిపోయింది, 
పొంచాలి సహించదు. 
“*ఆఅయెనుజోయె సంధి; ఇకనైనను 

నాయకు లాయుధమ్ములన్‌ 
రీయక, ధర్మశాస్త్రములు తిప్పుట 

నమ్మినవారి గొంతుకట్‌ 
కోయుటకాదె ? మీరు కయికొన్న 

అహింసలు హింసలయ్యె నా 
త్మీయులయందు _ చాలు, 

గురుతింపుడు పీడిత జొతియాతనల్‌:” 

“౨ శౌర్యధై ర్యముల్‌ 
ఛాలన యేని ధర్మములు చాలిక, 

పెద్దలు మిన్నకుండుడీ- 
భాలురుదీర్తురీ సమర భారము 

“భారత భాగ్యమూర్తులై ;” 

ఇంత నిక్కచ్చిగా అడుగుతున్న 
దౌపదిమాట పూర్తికాకముందే, *ఏమీ 
యిప్పటికైన ముందడుగు; లేనేలేద 


నేపధ్య మిధ్యా మీమాంసల కంతు 


కల్లద ౩ అని త్వర పెడుతున్నాడు 
ఖీముడు. ధర్మరాజులో కదలికవచ్చింది. 
“*ఏమయిన తప్పదిక సంగ్రామమ్ము.... 
మా “మాతృ్రీ” బిడ్డలకేమవి సందేశ 
మంపె?”ొ నని కృష్ణుల అడుగుతాడు. 
“వీరభారతభూమ్‌ నావిర్భవించి 
పౌరుషములేని బానిస బ్రతుకులేల? 
ఈఅయోమయ శృంఖలాలింకనైన 
(తెంపుకొనివై టపడివిజ్బృంభింపరేల” 
అని “మాతృ” పంపిన సందేశం 
కృష్ణునిద్వారా అందుకొన్నారు పాండ 
వులు. “వందేమాతరమంచు భక్తిమెయి 
సంభావించిరాత్మ ప్రసూసం దేశమ్ము.” 
తర్వాత. కృష్టార్హునులు స్కంధా 
వారాన్ని దర్శించడమా, అర్జున విషా 
దమూ, కృష్ణుని ప్రబోధమూ, అర్జున 
విజృ౦భణమూ కధావస్తువుగా. 
శ్రీ జంధ్యాల పాపయ్యశా స్రిగారు తన 
“విజయ (శ్రీ * కౌవ్యాన్ని చిత్రించారు. 
ఇందులో మహాభారత గాధను 
చిత్రించినట్లు కనిపిస్తున్నాడు కరుణశ్రీ: 
కాని, నిజానికి ఆయన చిత్రించిందీ, 
చ్మితించ దలచుకొన్నదీ నేటి దాస్య 
భారత గాధను మాత్ర మేనని పారకులకు 
సులభంగా తెలుస్తుంది. ఈ దృష్టిలో 
రచయిత చాలావరకు కృతార్జుడెనోడనే 
చెప్పాలి. రచయిత ఈనాడు ఇవ్వదలచు 
కొన్నసం దేశాన్ని. ఒకానొక పూర్వగాధ 
నాలంబనంగా చేసుకొని ఇస్తున్నాడు. 
ఆపూర్వగాధ, (ప్రస్తుతవృత్తాంతానికి వేసిన 
మం చివరివరకూ చదువ 
రులహృదయాలను గిలిగింతలు పెడుతూ 
జాతీయాభిమానం రేకెత్తిస్తుంది. 
అ్రీపాపయ్యశళాస్తిగారు తన 
“విజయ్రీ'లో నిజంగా భారతస్వా 
ఈంత్వ విజయశ్రీ నే లకించారు 


అయికే. తన లత్యన్ని, _సూటిగాః 
నేటి జీవితానికే అన్వయించి 
చేస్పళ వతం, ఏ పూర్వ్వగాధనో 
ఆచ్చాదనగా స్వీకరించడంవల్లా? ఇందులో 
ఆయన వ్యంగ్య వైఖరి వ్రశంసార్హ ౦0 
కావచ్చుగాని, ఆయన సం దేశం తగినంత 
బలంగా తగలదు ఎక్కడ పడి తే అక్కడ 
ఆ పూర్వగాధా ప్రాభవంకనిపించి, అంత 
దాకొ పారకుణ్ని ఉత్తేజపరచిన ప్రస్తుత 
చ్భాయ అంతలో నన్నగిలిపోతుంది. 
అంతేకాదు, “మంత్రాలోచనం'తో'పే 
(ప్రజానీకానికి ఆయన ఇన్వదలచుకొన్న 
సందేశం ముగిసినప్పటికీ, ఇంకా పూర్వ 
భారత గాధ ముగియకపోవడంవల్ల, 
స్కఎంధావార విషాద (ప్రబోధఘట్టాలు 
పెరిగినట్లు కనిపిస్తున్నాయి. ఇక్కడ 
రచయిత సందేశం పునఃపునరు క్రమై 
తేలిపోతున్నది. వర్తమాన పరిస్థితు 
లను వ _ర్తమానగాధల్లో చిత్రించినట్లు. 
పూర్వగాధల్లో చిత్రీంచడం ఎవరికీ 
సాధ్యంకాదు. ఈ సత్యాన్ని థీ శాస్త్రి 
గారు గుర్తిస్తారని నమ్ముతాను. 
మొత్తంమీద, “* విజయథ్రీ” శ్రీ 
శాస్త్రిగారి ఉత్తమ కావ్యాల్లో ఒకటి. 
ఇందులో ప్రతి పద్యమూ జీవంతొణికిస 
లాడుతూ, పిలిచి పలకరించినట్లు, పార 
కుడి హృదయంలోకి చొచ్చుకుపోయి 
స్వాతంత్ర్య (ప్రబోధం చేస్తుంది. మహా 
ప్రవాహంలా, గంభీరమైన ఆయన 
పద్యగమనం, ఆయన ఇవ్వదలచుకొన్న 
సందేశానికి పరిపూర్ణతా గౌరవాన్ని (ప్రసా 
దిస్తుంది. ఇలాంటి ఉత్తమకవితా లక 
జాలుగల “విజయశ్రీ” ఆంధ్ర ప్రజల 
ఆదరాభిమానాలను చూరగొంటుందనీ, 
రచయిత ఇతోధికంగా ప్రజా (శ్రేయస్సు 
కోసం రచన సాగిస్తాడనీ ' నమ్ము 
తున్నాను. ఎా--ప్రయాగ 


జలపాతము 














సాహిత్యవిమర్శ క్ష 


అనిన్‌ దృక్పధం 


మైకేల్‌ లిఫిషిజ్‌ 


ట్రీలాన్‌ ఉదే మాడల్‌ స్కూలు 
ఉపాధ్యాయుణ్ని గురించి ఈ మధ్యనే 
“లిటరేచర్నయా గజెటా'లో ఒకవిమర్శ 
వచ్చింది నిరంకుళ మైన రాజ్యాంగ 
యంత్రంలోకి రాకుండా ( క్రమంగా ఆర్థిక 
పతనం చెందుతున్న ఉన్నత వర్షాలకు 
చెందిన ఛాందస భావాలుకల పల్లేటూరి 
"పెద్దలకు లియోనికలో విచా టాల్‌స్టాయి 
ప్రకినిధి అని అఘూయా పరుడైన ఈ 
"ఉపాధ్యాయుడు తన విద్యార్థులకు ప్రో 
ధించాడట 
ఈ “టాల్‌ స్టాయి వర్షన* చూస్తే ఎవ 
రైనా విరగబడి నవ్వుకారు. కాని, 
సాహిత్య ళాస్త్రమనే పే9ట ఇప్పుడున్న 
కొండ గుర్తుల్లో ఒక దాన్ని పట్టుకొవి 
సాధారణీకరించి, పాపం ఆ ఉపాధ్యా 
యుడు చిలకలా వల్లించాడేగాని మరేమీ 
కాదు. అయితే ఈ “కొండగుర్తు” ప్రొ 
పుట్టింది అనే విచారణ అవస 
“పంచిక దృష్ట్యా ఉన్నత . 
జీవిత వా స్తవికతే టాల్‌స్టాయి రచన” 
అని కీర్తి శేషుడు ఫ్రిచే నీర్వచించాడు. 
అనిర్వచనాన్ని తీసుకొని అతని శిష్యులు 
చిలువలు పలువలుగా ఉన్నళత వర్షాలను 
శల్య పరీత్షచేసి విభజించి, అరదులో 
టాల్‌స్టాయి ఏరకమైన ఉన్నత వర్గానికి 
ప్రతిని అనే చ, రృలకు దిగారు. 
ఇక్కడ అసలు పెఖనోవ్‌ నుంచే ఫ్రిచే 


(2) 


తన నిర్వచనం సంగ్రహించాడనడంలో' 
సందేహం లేదు. 'పైఖనోవ్‌ దృష్టిలో 
“టాల్‌ స్టాయి ఉన్నతవర్గోల చరిత్ర 
కారుడు” గీమాత్రమే. మహాప్రతిభావంతు: 
డైన టాల్‌స్టాయిని, స్పెఖనోవ్‌, 
“ద్తిన్నతవర్గాలకు చెందిన క్‌శాకారుడి. 
మనస్తత్వం” క్రిందికి దిగోలాగి పారే 
సాడు 


కాని టాల్‌ స్థాయి నిగూర్చిన లెనిన్‌ 
దృక్పధం ఇందుకు పూర్తిగా విరుద్ధమని 
అందరికీ తెలుసు రచయిత చుట్టూ 
ఉన్న వాతావరణం అతని మన _స్తత్వం 
మీద పనిచేస్తుందనీ, దాన్నిబచ్లే అతని 
ఇష్టానిష్టాలు ఉంటాయనీ రుజుపు చెయ్య 
డానికి మరొక నిదర్శనంగా మాత్రమే 
టాల్‌ స్టాయి రచనలు పైఖనోవ్‌కు ఉప 
యోగించాయి. కాని లెనిన్‌ దృష్టిలో 
మాత్రం “ఉనికే చైతన్యానికి నిర్ధారణ” 
అన్న భౌతికవాద సూత్రానికి ఎంతో 
గంభీరమైన అర్ధం ఉంది. టాల్‌ స్టాయి. 
రచనల్లో ఒకానొక వర్షపు మని _స్తత్వ, 
ప్రథావాలను మరీమరీ" తరచి చూడడా 
నికి లెనిన్‌ పూనుకోలేదు. ఉన్నత 
వర్షాల ఆర్థిక స్థితిలో ని విశేషాలను వెద 
కడం మీద్‌ కేక విశాలమైన చారిత్రక 
దృక్పధంతో, నంఘంలోన్‌ వివిధవర్గాల 
అన్యోన్యసంబంధాలను, సంఘర్షణలను, 
దృష్టిలో పెట్టుకొని సాంఘిక జీవితం. 


న 


అభ్యుదయ 





మీద ఆధారపడి లెనిన్‌ తన విమర్శన 
సొగించాడు. 


అయితే, టాల్‌ స్టాయి ప్రత్యేకత 
మెక్కడ ఉంది? “కళాకారుడుగా 
పపంచంచో అతవి ప్రాముఖ్యము, 


మేధావిగాను, (ప్రవక్తగాను అతనికున్న / 


ప్రపంచ (ప్రఖ్యాతి కూడా, రష్యన్‌ విప్ప 
వానికి ప్రపంచంలో ఉన్న ప్రత్యేకతనే 
(పతిబింబిస్తున్నాయి "* అని లెనిన్‌ 
వ్రాశాడు టాల్‌స్టాయి లక్షలాది ప్రజా 
సీకఠక్రంచేత ఎల్లప్పుడూ (ఢేమించబడే 
వట్టి కళావేత్తమాథత్ర మేకాదు. “అప్పటి 
రాజ్యాంగ యంత్రం [క్రింద నలిగిపోతున్న 
కోటానుకోట్ల ప్రజల మన స్తత్వాన్ని 
థ్‌ క్రివంతంగా చిత్రించడంలో నే టాల్‌ 
స్టాయి కళాన్రతిభ కనిపిస్తుంది. ఆయన 
ఆనాటి (ప్రజల జీవిత పరిస్థితులను వరిం 
చొడు ఆనాటి నిరంకుశ పరిపాలనమీద 
వారికున్న ఆసహ్యాన్నీ, ద్వేషాన్నీ వెల్ల 
డించాడు ” ఇవి 1810 లోనే లెనిన్‌ 
చెప్పిన మాటలు :; సప్లెఖనోవ్‌ కొలబద్ద 
లకూ, లెనిన్‌ మాటలకూ ఎంత అంతరం 
వుందో చూడండి ప్లెఖనోవ్‌ దృష్టిలో 
టాల్‌స్టాయి “ఉన్నతవర్గాల చరిత్ర 
కారుడు” లెనిన్‌ దృష్టిలోనో?: ఆయన 
ఆనాటి రైతు ప్రజా ఉద్యామపు బలా 
బలాలను చి త్రి౦ చిన కళాకారుడు. 
“శామికపోరాటం = టాల్‌ స్టాయి" అనే 
వ్యాసంలో లెనిన్‌ “టాల్‌ స్టాయరచనల్లో 
ఎవరి దృక్చ్సధం ప్రతిబింబిస్తున్నది న 
అని (ప్రశ్నించి ఇలా చెప్పాడు: “తమ 
మీద పెత్తనం చెలాయిస్తున్న యజ 
మానులను ద్వేషించడం మాత్రమే 
నేర్చుకొని, ఇంకా' ఆ యజమానులకు 





వ్యతిరేకంగా చైతన్యవంతమైన నిరం 
తర పోరాటం జరిపే స్థాయికి రానటు 
వంటి ఆనాటి కోట్లకొలదీ రష్యన్‌ ప్రజల 
వాక్కే= టాల్‌స్టాయి 'పెదవులనుంచి 
వినిపించింది,” 

ఒక “ఉన్నత వర్షాల కళాకారుడు 
తన దేశంలోని ప్రజా ఉద్యమాన్ని ప్రతి 
చింబించగలడా ? అసలు ఇలాంటిభావం 
మార్క్సిజానికి వ్యతిరేకమనే ప్లెఖనోవ్‌ 
ఊహ. ఈ దృక్పధం నిజంగా సనాతన 


/ మెన్షివిక్కుల గుడ్డి మార్క్సిజానికి 


వ్యతిరేక మే. తనచుట్టూ ఉన్న వాతా 
వరణం మీద రచయిత మన స్తత్వం 
ఎలా ఆధారపడుతుందో అలాగే సొంఘిక 
జీవితంమీద సాహిత్యం ఆధారపడుతుం 
దని ప్లెఖనోవ్‌ వాదం. ఈ చారిత్రక 
సత్యాన్ని 'పైఖనోవ్‌ ఒంటి కంటితో పే 
చూశాడు, ఒకవైపే చూశాడు కాని, 
కళాసాహిత్యాలు వాస్రవిక జీవితాన్ని 
దబహుముఖాలుగా వ్నండే మానవ జీవిత 
వాస్తఏక స్వరూపాన్ని అద్దంలోలాగా 
ప్రతివించిసాయన్న చారీతక సత్యాన్ని 
అతడు పూర్తిగ మరచిపోయాడు. 
లెనిన్‌ మాత్రం తనవిమర్శనలో సూటిగా 
ఈ దృక్పధంనుంచే బయలు దేరాడు. 
'ఫైఖనోవ్‌ యొక్క “కళా సాంఘిక 
త్వపు” కాకిచూపు సాహిత్య విమర్శమీద 
వాబ్మయ చరిత్రమీద తన దుష్టప్రభా 
వాన్ని విరజిమ్మింది. నేటి చెత్త రకం 
సొంఘికవాదులందరికీ అతనే పునాదులు 
వేసిపెట్లాడు తనచుట్టూవున్న వాతొ 
వరణాన్నిబట్టి, తాను పెరిగిన సమౌ 
జొన్నిబిట్టీ, ఆ సమాజపు అవసరాలను 
బట్టీ తనమీద పడిన ప్రధానమైన మాన 
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|... 








సికొనుభవాలనే (ప్రతికళాకారుడూ- చిత్రి 
స్తాడనీ సాంఘికళా స్త్రరీత్యా ఒకసూత్రం 
వుంది. చేయి కోసుకున్నప్పుడు నొప్పి 
ఎలా కలుగుతుందో, అలాగే యీ అను 
భవాలు అనుకోకుండానే వాటంతటవే 
వస్తాయి. ప్రతి ఒక వర్గానికీ దాని 
ప్రత్యేక మన స్తత్వంవుంటు౦ది. ఆయా 
వర్షాలు తమ సుఖదుఃథాల ననుసరించీ, 
బాధానుభవాల ననుసరించీ విభన్నమాన 
సిక (ప్రవృత్తులు కలిగివుంటాయి. కళ 
'తన వర్గంయొక్క ఆయా మానసిక 
ప్రవృతులను కళారూపాలనే నిధుల్లోకి 
"సేకరిస్తుంది. ఇది ప్లెఖనోవ్‌ దృక్పధం. 
అయితే, ఈ దృక్పధాన్నీబట్టి ఏ కళా 
కారుడికీ బాధ్యత అనేది వుండదు. 
మనం ఒక కళాకారుడితో చర్చిం 
చడంగానీ,. ఒక విషయంమీద అతన్ని 
ఒప్పించడంగానీ, _ ఆక్షేపించడంగానీ 
ఉండదు, గట్టిగా మాట్లాడితే, మనం 
ఆతన్ని అభినందించడంగానీ, నిందిం 
చడంగానీ ఆర్థంలేనిపని అవుతుంది, 
అప్పుడు రచయిత ఏ సమాజం నుంచి 
వచ్చాడో ఆ సమాజ వాతావరణంలో 
ఏర్పడిన తన మనస్తత్వాన్ని చిత్రిం 
చడం అతని హకు్కూ అవుతుంది. ఇంకా 
వివరించి చెప్పాలంటే, రచయిత తనను 
గూర్చీ, తనయొక్క-, తనవర్షంయొక్క- 
జీవితాన్నిగూర్చీ, త న స్థితిగతుల్ని 
గూర్చీ, తనదొడ్లోఉన్న పెంటపోగును 
గూర్చీ చెప్పుకోవచ్చు ఈ పెంటపోగుకు 
కళాకారుణ్న్‌ మనం ఎంతసన్నిపాతంగా 
అతికి స్తే మన విమర్శ అంత ఖచ్చిత 
మెనదీ, శాస్త్రీయమైనదీ ఆవుతుంది. ఈ 
విధంగా ప్లెఖనోవ్‌ కంట గట్టిగా 


కూడా, అనేకమంది “సాంఘిక శాసానికి 
ప్రతినిధులఅమనేవారు” వాదిస్తారు. 

వీరి దృష్టిలో సాహిత్యమంపే 
ఏమిటి? వా “స్తవిక జీతతానికి ప్రతి 
బింబమా,? కళాకారుణ్ని ఆవరించివున్న 
యధార్థజగత్తుయొక్క-, ఆతనివ ర్గ 0 
యొకగైా, అతని సాంఘికస్థితియొక్క్‌ 
చిత్రణమా? ఇ దేదీ కాము. “వర్ష 
చైతన్యంయొక్క ఊహవారూప క్షే 
సాహిత్యం.” అది “కొన్ని సంకేతాల 
ద్వారా తన్నుతాను వ్య క్తం చేసుకొనే 
వర్ష చైతన్య౦0యొక్క ఒకా 
నాకరూప౦” ఇ దీ “సాహిత్య 
సర్వస్వం' లో 'పెఖనోవ్‌ అనుచరు 
లిచ్చిన వివరణ, "దీన్నిబట్టి సాహిత్య 
వస్తువు యధార్థ జగత్తునుంచికాక, ఒక 
ప్రత్యేకవర్గ మన స్తత్వంలోని లోతుల 
నుంచి తీసుకోవలసి వస్తుంది. కొంత 
మంది వాజ్మయ చరి[తకొరులు ఇంకా 
ఒకఅడుగు ముందుకువేసి సాధారణంగా 
కళాకారుడు తనవర్గాన్ని తప్పితే చిత్రిం 
చలేడు అనికూడా నిర్వచించారు. 
ఇప్పుడు గొగేల్‌ నీపరుకోసక్కులను 
గురించి (వ్రాసాడనుకోండి. నిజంగా 
అతను నీపర్‌కోసక్కులను గురించి 
వ్రాయనే లేదనీ, యు(శ్రేనియన్‌ దుస్తు 
లలో మరుగు పడివున్న 'తనవంటి సంప 
న్నులను గురించే వ్రాసాడనీ, ఈ విమ 
రుకుల దివ్యదృష్టికి గోచరిస్తుంది. 

ఈవిథంగా (పతిసాహిత్య[గంధ మూ 
కొన్ని సంకేతాలతో కూడిన జెలి 
(గాము క్రిందికి తేలుతుంది, కళా చరిత 
అంతా వర్గ స్వభావంతో కూడిన కొన్ని 
ఊహలయేక్కా, సంకేతోల యొక్కౌం 


క 


అభ్యుదయ 





సంపుటీకరణ మవుతుంది. కనుక 
సాంఘిక శాస్త్రరీత్యా ఆ ఊహల సంకే 
తాల ప్రతిద్వంద్విని మనం కని పెట్టా 
అంటే ముందు వాటి ఆంతర్యల వెతకా 
లనే వీళ్ళ ఉద్దేశం అందుకనే ఎక్క 
డయినా రచయిత తన వర్ష స్వభావాన్ని 
పొరపాటున అయినాసరే ట్రతిబింబిం 
చాడా అంటహపే దొంగను పట్టుకున్నట్లుగా 
అతన్ని పట్టుకోవాలనే తలతిక్క 
వీళ్ళను పట్టుకొన్నది “ఓ నా నిర్భాగ్య 
హృదయమా, బద్దలై పో 1 వెంటనే 
బదా బదలై పో!” అని షేక్‌ స్పియర్‌ 
నాటకంలోని జూలియట్‌ పాత్ర అన్న 
స్పుడు, ఇలా దుఃఖాన్ని వెలిబుచ్చి 
నందుకు. నాటక" పితామహు డైన 
షేక్‌స్పియర్‌ మహాకవిని లండన్‌ 
వర్తకులతోను, వ్యాపాంస్తు లైన 
(పభువులతోను, 'పెట్టుబడిదారులైన 
భూస్వాములతోను, ఈ సాంఘిక 
శాస్త్రజ్ఞులు పొత్తు కలుపుతారు. 
ఇలాంటి పిచ్చి కళలతో లెనినిస్టు 
విమర్శ కేమీ సాజాత్యం లేదు. (ప్రజలు 
దృఢ మనస్కులు వారి చైతన్యం ఏ 
ఊహాగానం వల్లనో ఏర్పడ్డ మానసిక 
ప్రవృత్తి కాదు యధార్థ జగత్తునూ, 
జీవిత వాస్తవికతనూ ప్రతి బింబించేదే 
చైతన్యం, రచయితలూ, కళాకారులూ 
ఈ సత్యాన్నే ఇంచుమించు ఖచ్చితంగా 
తమ కళారూపాల్లో చూపిస్తారు కాని 
పెని చెప్పిన సాంఘిక శాస్త్రజ్ఞులు 
"సాహిత్యంలో జీవిత మే ప్రతిఫలిస్తుం” 
దన్న లెనిన్మ్‌మాటిలను త్రో సేసి*సాపా 
త్యాన్ని వర్గీ సంకేతాల మయం” చెయ్య 
డంలోనే తప్పుడు దోవ తొక్కారు, 


ఇక్కడే వాళ్లు మా_రర్స్సి జానికి దూరమై: 
పోయారు 1 

*అయితే సాపాత్యంలో జీవితమే. 
ప్రళతిఫలిస్తుందన్న సిద్దాంతాన్ని పర్గ 
దృష్ట్యాస మన్వయించడం ఎట్లా ౩?” గని 
ఈ చేతకాని సాంఘికళా స్త్రజ్ఞులు అబ్బుర 


పోతారు. సాహిత్యం జీవితవాస్తవి 
కతను (ప్రతిబింబించేటిట్లయి తే, 'వర్ష 
దృక్పధం గతి ఏమిటి ? ఈధర్మ 


సందేహాలన్నీ “ముందుమనం చేయవల 
సిందేమిటి 1 "అన్నలెనిన్‌ (గ్రంధంమీద 
పెఖనోవ్‌కూ, మెన్లివిక్కులకూ. ఇతర 
ఆర్థికవే త్తలకూ తెనాడు వచ్చిన ధర్మ 
సందేహాలకు నకళ్లు. ఇందులో కొత్రఏమీ 
లేదు. అప్పుడు-లెనిన్‌ ఆదర్శవాదంలో 
మునిగిపోయి, వర్షస్వభావమైన దచైత 
న్యాన్ని విస్మరించాడనికూడా వీళ్ళు 
ఆరోపించారు 

తమ వర్గం దృష్టిలో సత్యాలూ, 
ఎదుటివర్గం దృష్టిలో అసత్యాలూ 
అయిన కొన్ని రకాల సాంఘిక మన 
_స్తత్వాలనూ, మరికొన్ని తరహాల 
ఊహపోహలనూ నిర్వచించడమే వర్ష 
దృక్పధమని ఈ గుడ్డి మార్క్స్సిస్టుల 
అభిప్రాయం. సాంఘిక శాస్త్రజ్ఞుడు ఈ 
రకరకాలను ఏర్చికూర్చి. చాకలిపద్దు 
మాత్రం వ్రాస్తాడు వాల్టేరు నవలలోనీ 
డాక్టర్‌ పాంగ్లాస్‌లాగా “*ప్రద్రి ఎట్లా 
వుకడాలో అట్లాగే వుంది. అది మరో 
విధంగా వుండదు” అని వాదిస్తాడు, 

కాని. లెనినిజం దీనికి పూర్తిగా 
విరుద్ధ మైనది, కావ్యజగత్తుల' వర్ష 
స్వభావాన్ని ఊహాచిత్రణనుబట్టి కొక, 
యధార్థ జీవితంలో ఎంత చొచ్చుకు 


ల 


సొహిశ్యవిమర్శ 





పోయింది అనే దాన్నిబట్టి నిర్ణయిస్తాం. 
ఈ యధార్ధ థైగత్తునుంచే వర్ష సిద్ధాం 
తంతో కూడిన ఊహా చిత్రణ వస్తుంది. 
ఇది రచయిత ఇచ్చే “ప్రబోధ మేకాని, 
రచనకు ప్రాతిపదికకాదు ఎవడై తేతన 
కాలంలో జరుగుతున్న అన్యాయాన్ని 
అసత్యాన్నీ, దోపిడిసీ, దౌర్జన్యాన్నీ ల 
ఏరూపంలో వున్నాసరే=ద్వేషించగలుగు 
తాడో, వాడు విష్ణ వవర్షానికి సంబంధిం 
చిన తత్వవేత్త "అవుళొడు ఎవడైతే 
తన వ్యక్తిగత జీవిశంలో నిమగ్నుడై 
బయటి ప్రపంచంతో సంబ౦ంధాలుతెంచు 
కుంటాడో, వాడు శాశ్వతంగా అభివృద్ధి 
నిరోధక తత్వంల్‌ వ్రోనే వుండిపోతాడూు 

మెన్షిఏక్కు-ల (గుడ్డి మార్క్సిజాన్ని 
లెనిన్‌ క్రో సపుచ్చాడు వర్షచై తన్యమనేది 
అకస్మాత్తుగా పుట్టుకుకొదవి లెనిన్‌ 
శెస్పాడు. ఎవ్వడుకూడా ఒకానొక వర్షపు 
తత్వవే త్తగాజన్మించలేదు, కాని క్రమంగా 
అతనిలో ఏదో ఒక వర్గ్షదృక్సధం 
పెంటెందుతుంది. శ్రమికవాదం అంపే 
మార్క్సిజం శ్రామికుడి మనస్తత్వ 
విసృృతిలో పుట్టకొచ్చిందీకాదు; ఫాక్టరీ 
పరిస్థితుల్లో అమాంతం తఠ త్తిందీకాదు 
సమాజంలోని అన్నివర్షాల "జీవితాన్నీ, 
ఆయామనఃప్రవృత్తులనూ, నీతినీ, రాజ 
కీయాలనూ పరిశీలించిన కొద్దీ నిజమైన 
వర్షచై చైతన్యం పెంపొందుతు?ది. 


'ప్లెఖనోవ్‌ నుంచి సోంబర్జుదాకా, 
మాక్స్‌వీబర్‌, ట్రాల్న్‌, మాన్‌హీం, 
హో'సెన్‌ షన్‌ మొదలైన బూర్లువా 


సాంఘిక తత్వవేత్తలు చెప్పే వర్గ 
సిదాంతం ఎంత మడికట్టుకు కూర్చు 
థి 

న్నదో అంతగుడ్డిది. అంతగా అది 


లోకానికి దోరమైపోయి చుట్టూ గోడలు 
కట్టుకొని తనలో తానే గుడుగుడు 
గుంచొలకు దిగింది చివరకు ఇది విష్ణవ 
వ్యతిరేకత కే దారితీస్తుంది. శ్రామిక 
వర్షం తన చుట్టూఉన్న సాంఘిక పరి 
స్థిషీలను అర్ధంచేసుకోనంత వరకూ, 
పధికారంలోవున్న వర్గాలయొక్క అభి 
వృద్ధినిరో ధకతత్వ ప్రభావం క్రిందనే 
వుటుంది బయటి ప్రపంచాన్ని అర్థం 
చేసుకోవడం ద్వారానే శ్రామిక వర్గం 
తన చారిత్రక కర్తవ్యాన్ని గుర్తిస్తుంది. 
అదేవర్షచై తన్యమంటే £ లెనిన్‌ ఇలా 
చెప్పాడు : . 
“మానవ విజ్ఞానం ఎప్పుడూ 
సూటిగా సరళలేఖలాగావుండదు. 
ఒకే కేంద్రంసుంచి వలయాలు 
వలయాలుగా తిరిగే వగక్రరేఖ 
లాగా అంతకంతకూ ముందుకు 
సొగుతూవుంటుంది. ఈ వ్ర 
రేఖలో ఏ ఒక్క భాగాన్నయినా 
(ఒక పక్షములో మాత్రమే 
స్వతంత్రమైన, సంపూర్ణమైన 
సరళరేఖగా మార్చవచ్చు. కాని 
ఇక్కడ ద్రష్ట, ధూమాన్ని చూసి 
అగ్నిని ఊహించుకోలేకపో తే, 
ఈ సరళరేఖ నూటిగా బానిస 


త్వపు ఊవిళోకి ఈడ్చుకు 
పోతుంది. (ఈ బానిస దృక్చ 
ధాన్నే అధికారవర్గాల వవర్ష 

ల ళం 


ప్రయోజనాలు బలపరుస్తాయి ్స” 

ఒకవంక చై తన్యంతోకూడిన విప్లవ 
తత్వమూ, రెండోవంక అజ్ఞానాన్నీ, 
అసక్యాన్నీ సమర్థించడమూ అనేవి 
అన్నియుగాల్లోనూ వున్నాయి. కాని, 


లై 


ఆభ్యుదయ 





ఈ సర్వ సాధారణమైన స్పష్టమైన 
వర్గ వైరుధ్యం ఇలా ఉన్నప్పటికీ తమ 
పెన దారుణంగా పె త్తనంచెలాయిస్తున్న 
నిరంకుశ పొలకులను ద్వేషిస్తూకూడా. 
వైతన్యవంత మైన సంఘటిత పోరాటా 
నికి ఇంకా తయారుకాని కోటానుకోట 
(ప్రజానీకం. ఎప్పుడూ వుంది. వాస్త 
వంగా ప్రజల్లో కనిపించే ఈ తికమక, 
ఏ వర్గానికావర్షం తేలిపోకుండా అటూ 
ఇటూ కొనట్లు ఉండడం, (1861 - 
1805 మధ్య రష్యాలోను, 1180. 
1848 మధ్య జర్మనీ, ఫ్రాన్సులత్లోను 
ఇలాగే వుంది. తతృలితంగా ప్రజల్లో 
వచ్చే దిగజారుడుతత్వం ఇవి దృష్టిలో 
'పెట్టుకుంకే వెనుకటి మహాకవులూ, 
క ణ్‌ కౌొరు లూ, జీవకారుణ్యవాదులూ 
ఎందుకు తప్పుటడుగులు వేసారో తేట 
తెల్ల మవుతుంది. మన పురాతన 
సంస్కృృతీనిర్మాతల సాంఘిక చైత 
న్యంలో కొంత అభ్యుదయ దృక్చ 
ధమూ, కొంత అభివృద్ధిని రో ధక దృక్చ 
ధమూ స్పష్టంగా కనీపిస్తాయి. ఏవో 
చెదురుగా తప్పీతే, సాహిత్యంలో ఎప్పటి 
కప్పుడు విప్తవభావాలు సూటిగా ప్రతి 
ఫలించనే లేదు. పురాతన సమాజాల 
జీర్ణ మర్యాదలను తిరస్కరించడంతో 
పొటు, రచయితలూ, కళాకారులూ తమ 
చుట్టూ వున్న ప్రపంచంలో మానవ చరి 
త్రలోని అనేక క్లిష్టసమస్యలకు పరి 
ష్కార మార్గం చూపలేకపోయారు. 
అందువల్ల నే వారు మతాన్నీ, సంప్ర 
దాయ సిద్ధమైన నీతి నియమాలనూ, 
రాజుగారి కొరడాను, సేనాపతి చేతి 
కర్రనూ ఆశ్రయించవలసి వచ్చింది. ఈ 





ఆశ్రయాన్ని పరిపాలక వర్గాలు ప్రోద్బల 
పరిచాయికూడా. ం 

కష్టాలోఉన్న ఉన్నత వర్షాల మన 
స్తత్వాన్ని మాత్రమే టాల్‌స్టాయి 
చిత్రించినట్లయితేను, 'పెట్టుబడిదారలై న 
భూస్వాముల సుఖదుఃథారను మాత్రమే 
పుష్కిన్‌ గానంచేసి నట్లయితేను, 
అప్పుడు మన వాజ్మయ చరిత్ర అనేది 
చాలా తేలిక పని అబి పో తు ౦ది. 
“నిజంగా గొప్పవాడైన ప్రతి ఠా 
కారుడూ (ప్రధానమైన కోన్ని విష్తవ 
ధోరణుల న్హైనా తన రచనల్లో ప్రకీవ 
లింప జేసి వుంటాడు” అనీ అెనిన్‌ 
అన్నాడు. అంతేకాదు. ఆఉత్తమ కళా 
కారుడైన టాల్‌స్టాయి తన వర్గపు సరి 
హద్దులు దాటి, లక్షలాది ప్రజల బాధ 
లనూ వారి మనస్తత్వాన్ని ఎలా ప్రతి 
బింబించాడో కూడా లెనిన్‌ బుజువు 
చేసాడు ప్రాధమిక (ప్రజా స్వామిక 
దృక్పధంతో కూడిన అనాటి రైతుల 
మన స్తత్వాన్నే టాల్‌ స్దాయి చిత్రిం 
చాడు ఇది నిజంగా ఆయన వర్షానికి 
సంబంధించింది కాదు. కాని, ఈప్రాధ 
మిక మన స్తత్వమే మొత్తం కర్షకోద్య 
మంమీద (1861._1805) తన గిరులు 
గీచుకొని కూచుంది. భూమిని సంఘ 
పరం చెయ్యాలని చెప్పవలసి వచ్చి 
నప్పుడు, ఆనాటి రష్యన్‌ రైతు *ఈ 
భూమి ఎవ్వరిదీ కాదు. భగవంతుడిది” 
అని చెపే బ్పవాడు. అలాంటి రైతుకు, 
అతని ఆందోళనను వర్షించడంలో 
టాల్‌ స్టాయి కంటె బాగా ర పే ప్పెవాడు 
దొరకడు. 


బం 


సాహిత్యవిమర్శ 





హెర్టన్‌ రచనలను' కూడా లెనిన్‌ 
ఈ దృకధృంతో పే సమీక్ష చేశాడు 
348 తర్వాత హెర్టెన్‌ 
మానసికంగా క్రుంగిపోయినిరాళా 
నిస్పృ శి వాదాల్లో పడిపోవ 
డానికి కారణం, సోషలిజంతో 
బూర్జువావర్గపుసుఖన్వప్నాలన్నీ 
పతనం కావడమే. యూరపులో 
ఆనాడు బూ ర్జు వా వ జా 
స్వామ్యంలోని వ్‌ప్పవ దృక్పధం 
నశించిపోతున్నది. కాని విప్ల 
వాత్మకమైన సోషలిస్టు శ్రామిక 
వర్గం ఇంకా తలెత్త అలేదు" ఈ 
యగసంధిలోనే హెర్టన్‌ తాత్విక 
నాటకం వచ్చింది, ఈ యుగ 
సంధినే ప్రకిదింబించింది.ొ 
బూర్జువా (ప్రజాస్వామిక మంపే 
విసుగెత్తిపోయి. ఇంకా (శామికప్రజా 
స్వామికాన్ని అందుకోకుండా, ఇప్పటి 
"పెట్టుబడిదారీ సమాజంలోకూడా చాలా 
మంది వున్నారు. వాళ్ళ అయోమయమే 
థామస్‌మాన్‌ నుంచీ సిలైన్‌ దాకాగల 
వివిధ పషాళ్చాత్య రచయితల కళా 
రూపాల్లో ప్రతి ఫలించింది. వర్షదృష్టిలో 
వాళ్ళస్థాన మేమిటో తేల్చిచెప్పాలంచే. 
ఆనాటీ ప్రధాన సమస్యలైన ఆస్తి, అధి 
కౌరాల విషయంలో వాళ్ళు అవలం 
వీంచిన దృక్స్పధాన్నిబట్టి చెప్పాలి 
ఈ (ప్రజలకు ఏ “పెటీబూర్జువా" 
మనస్తృత్వమో అంటగట్టి సంతృప్తి 
పడడం ఎంత (ప్రమాదకరమైన ఫలితా 
లకు దారితీస్తుందో ఇస్పుడు తెలు 
స్తుంది. యానటోల్‌ ఫ్రాన్సు మధ్యరకం 
బూర్జువా తత్వవేత్త” అనీ, రొమారోలా 


“పెటీబూర్జువా కరుణావాది” అని మను 


వాచకపుస్త స్త్‌ాల్లో ఇంకా చదువుతున్నాం, 


ఈ రకంగా వీవిధ మన స్తత్వాల క్రింద 
రచయితలను వగ్గీకరించడమనేది, విప్ల 
వం యెడల ఆరచయితల దృక్పథ 
మేమిటనే (ప్రధాన సమస్యను మరుగు 
పరుస్తుంది. ఇంతటితో ఈ తప్పుడు 
సాంఘికతత్వం “ఆత్మసంతృప్రి చెందిన 
తలతిక్క”గా తేలిపోతుంది. 


ఈ తలతిక్క సాంఘికవాదులు తమ 
వాజ్మయ చరిత్రల్లా లో గొప్పగొప్ప రచ 
యితల (గంభాలన్నిటిని న్‌ లంగా 
నీచంగా విమర్శించారు. పుష్కిన్‌, 
గొగేల్‌, టాల్‌ స్థాయిలకు వ! 
ఆంతరంగిక సమస్యలతోను, ఉన్నత 
వర్గాలవారు పెట్టుబడిదార్లుగా మారడం 
తోను, వారి ఆక్థిక సతన౦ంతోను ముడి 
పెట్టారు "షేక్సొపీయర్‌, మొళేర్‌, గోధే 
లను గూర్చి కూడా అలాగే వ్రాశారు. 
ఈ పిచ్చివిమర్శణు మానవజొతియొక్క- 
కళాచరిత్రనే మలినంచేస్తున్నాయి. కొని 
లెనిన్‌ వర్గ దృక్పధాన్ని బట్టిచూప్తే, 
కళాచరిత్రలోనీ ప్రతి ఉత్తమ కళా 
ఖండమూ మన పూర్వసంస్క్టృతిలోని 
(ప్రజాస్వామిక , సోషలిస్టు శక్పులకు 
సంబంధించే వున్నదని తెలుస్తుంది. కళా 
ఖ౦డాల్లోని చారిత్రక వస్తువును ఎలా 
నిర్ధాణరచెయ్యాలో. _ వాటిలోని విర్జీన 
మైన వస్తువునుంచి సజీవళక్తిని ఎలా 
వేరు చెయ్యాలో అందులో ఏది గత 
బానిస చరిత్రకు చిహ్నమో ఏది భవిష్య 
త్తుకు బాటలు తీర్చేదో తేల్చి ఎలా నిర్ణ 
యించాలో-మనకు లెనినిజంనేర్చుతుంది. 


బ్ర 


అభ్యుదయ 





ఈ స్పష్టమైన విమర్శా ధోరణిలోనే నిజ 
మైన వర్గ్షదృక్పధం వుంది. 

తలతిక్క సాంఘిక వాదులు చేసే 
మరో పెద్ద తప్పు ఏమిటో ఇక్కడ 
పరిశీలిద్దాం. వర్గాలను గురించీ సాహి 
త్యాన్ని గురించీ తెగవాగే వాళ్ళకు 
పర్గపోరాటాన్నిగురించి ఏమీ తెలియదు. 
నిజానికి వాళ్ళు వర్ష్గపోరాటాన్ని సోష 
లిజం నుంచికూడా విడదీస్తున్నారు. 
ఈత లతిక్క సాంఘిక వాదుల తప్పులన్ని 
టికీ మూలకారణంబూర్జువా మెన్షి విక్కుల 
వర్గద్భక్పధ మే కాని, లెనినిస్టు "దృక్పధం 
కొదు, 

వాస్తవానికి ఈ వాబ్మయ చరిత్ర 
కారుల ప్రధానమైన ధోరణి యేమిటి? 
ఏ వటుంగద. న, (పభువులనో పట్టు 
కొని. వాళ్ళతో "షేక్‌స్పియరు, బెల్దాక్‌ల 
రచనలను ముడి పెట్టడం. ఈ తలకిక్క 
సాంఘికవాదుల దృష్టితోచూస్తే ప్రపంచ 
కళా చరిత్ర అంతా “రకోసం. తమలో 
తాము తన్నుకొనే రకరకాల రాబందుల 
(దోపిడీగాండ్ర) చిలిపి కజ్ఞాలక్రింద 
తేలిపోతుంది. వర్ష్గపోరాటమ౦తా 
ఇదేనా? చారిత్రకంగా ప్రతి యుగం 
లోనూ ఉండే వర ర్లవైరుధ్యాలు ఏమయి 
నాయి? కలవారీకీ లేనివారికీ జరిగే 
నిరలతర సోరాటం ఏమయిపోయింది ? 
ప్రజలేమయినారు? వాళ్ళను ఈ ప్రశ్న 
లన్నీ వేసి లాభంలేదు వాళ్ళ చారిత్రక 
దృక్పధంలో మీ కిలాంటివేమీ కనిపిం 
చవు వాళ్ళకు చేత సయిందల్లా ఏమి 
టంటే, “యువర క్త్రం* “అభ్యుదయం 
“అరుజోదయం"* మొదలైన వట్టి 
మాటలుపట్టుకొని కీ ర్తించడంమాత్ర మే. 


ఇంత గట్టిగా పనిచేసి వాళ్ళు తేల్చిన 
పర్యవసానం ఏమం౦ కే-మనకళ్ళల నన్ని 
టినీ ఏ గుప్పెడుమంది ఉన్నత వర్గాల 
వారి సాంత ఆస్తోచేసి పారేసారు. పెట్టు 
బడి దార్లయిన భూస్వాములకు పుృష్కి- 
న్‌నూ, మధ్యరకం ఉన్నత వర్గాలకు 
గొగేల్‌నూ అంకితం చేశారు, 


మన పురాతన కళాచరిత్ర అంతటి 
లోనూ ప్రజా దృక్పధాన్ని చిత్రించిన 
కళాకారుడొక్క డూలేడని వాళ్ళమతం. 
ఇది కొంతవరకు నిజమే. కాని దినికి 
1పజాద్భోకృధ౦యొక్క ప్రభావం 
లేకుండానే మన కళాసాహిత్యాలు 
పంపొందాయని అర్థంకాదు. ఈ కృతక 
మార్క్స్సిస్టులకం టే లెనినుకు సల్టికోవ్‌ 
'షెడ్రిన్‌ చాలాదిగ్గిరవాడు. సెడ్రిన్‌ 
చెప్పిన మాటలు చూడండి. *మంచి 
చెడ్డలనే '0డు స్పష్టమెన శక్తులు అలా 
వుండగా, వాటికి తోడు ఒకానొక (ప్రభా 
వాన్ని వెదజిమ్మే ఒక అజ్ఞాతళ క్రి వుంది, 
రచయిత వస్తువును ఉన్నదున్నట్లుగా 
చితించాలని ఎంత [ప్రయత్నించినా ఈ 
ప్రభావంలోపడక తప్పదు. కాని ఎవ్వరూ 
ఈ ప్రభావాన్ని గురించి చెప్పరు. 
అందరూ దీన్ని అధిగమించినక్లే కని 
పిస్తారు. కాని యీ అధిగమించా 
మనేది మాత్రం వట్టి భమ. నిజా 
నికి ఈ అజ్ఞాత శదక్రినిరచయిత 
ఎప్పుడూ మరచిపోలేదు ఈ అజ్ఞాత 
శక్తిలోనే, నిత్యదరిద్రంలో జీవికం 
వెళ్ళ్గబుచ్చుకొంటున్న మౌనవుడు దాగి 
వున్నాడు. అతనికి ఈ దాగి వుండడ 
మేనా? లేక ప్రత్యేక జీవితమంటూ 
వున్నదా? అంపేనా ఉద్దేశం = అతను 


బడ్డీ 


సాహిత్యవిమర్శ 





ఎక్కువ భాగం దాగేవున్నప్పటికీ అత 
నికి కొంఠ్రవరకు ప్రత్యేక జీవితం 
వుందని.” 


ఈ “నిత్యదరిద్రంతో జీవితం వెళ్ళ 
బుచ్చుకొంటున్న మానవుడు” రైతు. 
ఈ ఏంత మనిషిని లెబవియర్‌ డెంచి 
(గ్రామీణ జీవితంలో సందర్శించాడు. 
దుస్తుల్లో తప్పితే రాజుకూ రైతుకూ తేడా 
లేదని మాంపేగ్‌ వ్రాశాడు. ఇలాం 
టప్పుడు రై తుయొక్క, కూలీయొక్క 
సామ్రాజ్యవాద యుద్ధంనుంచి తిరిగి 
వస్తున్న _సైనికునియొక్కా ప్రభావం 
లేకుండానే మన సాహిత్యం సపెంపొం 
దిందస్‌ ఎవరు చెప్పగలరు? 18వ 
శతాబ్దపు రచయితలనూ విమర్శకులనూ 
అనాడు దా స్య౦లో మగ్గుతున్న 
రైతులను౦చి వేరుచెయ్యడానికి 
తలతిక్క సా౦ఘి క వాదులు చేసిన 
ప్రయశ్నాలనన్నిటినీ లెనిన్‌ ఖండిం 
చాడు. టాల్‌స్తాయిని గూర్చి లెనిన్‌ 
ఇచ్చిన విమర్శను బట్టి, ఉన్నత వర్గాల 
నుంచి వచ్చిన ఆ ఉత్తమ రచయితలోని 
అవక తవకలన్నీ ప్రజల్లోని వైరుధ్య 
లనే ప్రతి వింవించాయని తెలుసు 
కున్నాం. కళలు (ప్రణా జీవితంలోనే 
వేరూని పుంటాయనీ, ఎప్పుడయితే 
కళాకొరులు ప్రజా జీవితంతో సంబంధం 
పోయి పరిపాలక వర్గాలకు భావదాస్యం 
చేస్తారో అప్పుడే కళలు క్నీణిస్తాయనీ 
1వ శతాబ్దంలోనే ఏకో, వింకిల్‌ మన్‌, 
'ఫెర్లూనన్‌ మొదలైన ప్రసిద్ధ రచయి 
తలు చెప్పారు. తర్వాత మార్కు 
కూడా ఈ అభిప్రాయమే వెలిబుచ్చాడు. 
పూర్వకాలంలోని అభ్యుదయ దృష్టిగల 


రచయిత లందరూ ఇదే దృష్టితో 
వున్నారు. ఈ దృక్పధమే గొగేల్‌కు 
వ్రాసిన లేఖల్లో బెలిన్‌ స్కీని ఉ శ్తేజపర 
చింది. ఈ దృక్పధమే టాల్‌స్టాయిని 
గూర్చిన లెనిన్‌ అభిప్రాయానికి పునాది. 
క్లారా జెట్కిన్‌కు వ్రాసిన ఉత్తరంలో 
లెనిన్‌ ఇలాచెప్పాడు, కళ (ప్రజలకు 
చెందింది. అది శ్రామిక జీవితంలోకి 
చొచ్చుకు పోవాలి. వారికి అందుబాటులో 
ఉండి, వారి (ప్రేమాదరాలను చూర 
గొనాలి.” 

తమపై పెత్తనం సాగిస్తూ తమను 
దాస్యంలో పెళ్లే పాలక వర్గ తత్వానికీ, 
మతమౌథ్యానికీ. క్రౌర్యానికీ, పశు ప్రవ 
రృనకూ వ్యతిరేకంగా పోరాడే (ప్రజల 
మనస్తత్వాన్ని చిత్రించడమే సాహి 
త్యంలో వర్గపోరాటం. ఈ వర్షదృక్చ 
ధంతో ప్రపంచ కళాచరిత్రను సమీక్షిన్నే 
అర ర విడదీసి - దేనికది కేటా 
యించి పారెయ్యడం జరగదు. ఈ 
దృక్పధంతో మన కళా సంప్రదాయాన్నీ, 
కళా విశిష్ణతనూ అర్థం చేసుకోవచ్చు. 
మన కళలలోని లోపొలను పతన దళ 
అను, వైరుధ్యాలను స్పష్టంగా తెలుసు 
కోవచ్చు. వాటిని అనాటి వర్షసంబంధాల 
తోనూ శ్రామిక చర్ల పోరాటంతోనూ 
సమన్వయించుకొనినిర్థారణ చెయ్యవచ్చు. 

మార్క్ప్బ్బిజం ముసుగు వేసుకున్న 
“సాంఘిక తత్వానికి లెనిన్‌కూ ఏమీ 
సంబంధంలేదు అది బూర్జువా దృక్చ 
ధము. అది బెలిన్‌ స్కీ, చెర్ని షేవిస్కీ=. 
డోబ్రల్యుబోవ్‌ మొదలైన రష్యన్‌ విమ 
రృకుల ప్రజాస్వామిక సంప్రదాయానికి 
కూడా విరుద్ధం. అడుగడుగూ మన 


నిస 


అభ్యుదయ 





విప్లవాన్ని. ముందుకు నడిపిన నిర్మాణా 
త్మకమైన మార్క్స్సిజానికీ, పెద్ద పెద్ద 
మాటలో ఇప్పటికి గూడా మన సాపా 
త్యాన్ని మలిన పరుస్తున్న మార్క్సిస్టు 
ాదస్తానికీఏమీసంబంధంలేదు. సాహిత్య 
విమర్శలో మనం వెనుకబడి ఉన్నా 
మనవచ్చు. ఏమైనా అనవచ్చు. కాని 


నిజం నిజమే. మార్క్సిస్టు చాదస్తం 
వేరు; మార్క్స్బిజంవేరు. మార్క్సిజం 
సజీవమైన, విసృత మైన, సీర్మాణాత్మక 
మైన భక్తి; అది గతితార్కిక విప్లవ 
దృష్టితో పునీతమైంది. అదే లెనినిజంః 
సాహిత్య విమర్శ కదే గీటురాయి: 
(లిటరేచర్‌ అండ్‌ మార్క్పిజింినుం చి): 


జ్‌ 


అశుమూరి 
జో అజం 
శ్రీ ముట్నూరి సంగమేశం 


ఆతడతిదీను డన్నార్తు డర్ధనన్నీ 
డతికృళాంగుడు ననవరతాశ్రుమూ ర్తి 
వెడలిపో శక్తిచాలమి విడువకచట 

నిలచె ప్రాణమ్ము లొండు రెండలసి సొలసి 


ఆతదొకనాడు కర్దునితాత =దాత 

ధనిక సంతతి పెంచి నిల్చిన ఘనుండు. 
వ్రభుల భోగాల కాయువుపట్టు = కాని 
వానికిస్పుడు నా యనువారులేరు 


రక్తమాంసాలు చిలికి సంరత్షచేసి 
ప్రకృతి నర్చించి చేకొన్న ఫలమొకింత 
యితరులొడిచిన నోరెత్త నెరుగనట్టి 
సాత్వికుడు వీడు కుత్సిపాసాపరుండు 


వంగియొక్కుటకే అలవాటుపడిన 
వీనీ వెన్నెమ్ముక కృశించి గూనువోయె 
హాయి నిద్రించుపెరుగని యక్షియుగము 
మిగిలె నశ్రల నర్థ నిమీలితముగ 


£6 





పిజయ ౦0 
శ్రీమతి "మణిమాల 


56 
అత్తయ్యాః ........ ఆ 
వస్తున్నా” ఆత్సయ్య 
తిన్నగ వంటఇంటికివచ్చింది. అక్కడ 
ఎవరూలేరు. అప్పుడే వంట పూర్తి 
అయింది. బొగ్గుల కుంపట్లో పాలు 
కాగుతూవున్నవి. వస్తువులన్నీ తీర్చి 
దిద్దినట్టు అమర్చబడివున్నాయి గది 
శభపరచబడింది “అహల్యా!” అని 
పిలుస్తూ హాలులోకివచ్చింది. “స్హృక్షనో , 
ముస్తాబయ్యారూ ? మళ్ళీ ఏక్కడికండీ 
తమ (ప్రయాణం? ...” 
భ్‌. ఫ్యాక్టరీ కార్మికుల విషయం 
మాట్లాడడానికి వెళ్ళాలి అత్తయ్యా... ” 
అంది అహల్య, ఆగ్రహంతో అశ్లే 
నిలబడిపోయింది అత్తగారు. “వీళ్ళ 
కోసమేగదూ మీ కొడుకింత ప్రయాస 
పడటం ?” అన్నది మరల అహల్య. 
“అమ్మా: నేనూ వస్తానే” అంటూ 
ఆరేళ్ళ బాలుడు ఇంటిలోకి వచ్చాడు. 
పలకా, పుస్తకాల్ని బల్లమీద పడేసి, 
“అమ్మాః నన్ను తీసి కళ్ళవూ” అనీ 
తల్లి కాళ్ళను చిట్టిచేతులతో పెనవేసు 
కొన్నాడు. “అప్పుడే వచ్చేశావుట్రా: 
అయిదు ఘంటలుకొట్టందే” అంటూ 
అహత్య కొడుకు క్రాఫు వెంటుకలను 
సర్జింది. “ఎప్పుడో కొచ్హుళారే: ఊహూ (6 
నిన్నువిడువను. నన్ను తీసి కెళ్ళాలి.. శ్‌ 
మరింత గట్టిగా పట్టుకున్నాడు తల్లిని 
కుర్రవాడు, 


అత్త * “రోజూ మహిళాసంఘం, 
ఆ సంఘం, యా సంఘం అంటూ 
మధ్యాహ్నం వెళ్ళేదానివి, ఈరోజు 
సాయంకాలం బయలుదేరొపు ఇక 
అర్ధరాత్రి కూడా బయలు దేరుతావన్న 
మాపే, ఆంతేగా? ఆడదాని కింత 
స్వతం౦త్రమి స్తే ఆటవిడుప్పుగాక మరే 
మౌొతుందని....? లోకులేమనుకుంటారే? 
సీకూ, వాడికీ సిగ్గన్నమాట లేకపోయె 
మరి.... కాని ...” 

అహల్య ఏ” అత్తయ్యో । అలాఅనక్కు 
నన్ను . ఈ రోజు ముఖ్యమైన పని 
వుంది. వెళ్ళక తస్పదు. దబ్బున 
వచ్చేస్తా.... | 

అత్తయ్య :; “చాల చక్కగా పుందే 
యీ నాటకం.... ఈ కరువుకాటకాల్లో 
పనిపొట్లు వదిలేసి నిశ్చింతగా జైలులో 
కూచున్నాడు కొడుకు. కోడలేమో ఊరీ 
వాళ్ళు నుద్ధరిస్తానంటూ ఊ రేగుతుంది 
రోజూ.... 

అర్హోక్తీలో అడ్డువచ్చింది “అ త్తయ్యా 
ఏం మాటలివి ౩...” 

“*ఇ(క ఈ సంసారాన్ని మెడకు 
కట్టుకొని ఏడ్వాలిసింది యీ ముసలి 
ముందేకదూ : అబ్బ! ఎవరిక్కావాలి 
ఈ వెధవ సంసారం $” అంటూ అత్త 
చేతనున్న కూరల బుట్టను క్రిందపడ 
వేసింది. 


ల 





అహల్య కో పాన్ని శాంతించు 
"న్నది “అత్తయ్యా 1దిక్కు లేనివాళ్లు! 
"పం £ వాళ్ళ నాయకులేమో జెయిల్లో 
)న్నారు. వాళ్ళ కుటుంబాలు పనిపాట్లు 
క పస్తుపడుతున్నారు. నా చేతనైనంత 
దుకోవద్దూ .” “అవునే నీకుటుంబం 
గాలిపోతుంపే ఆదుకొనేవాశ్ళేమూలేరు, 
ంన్సి సీవుమాత్రం ఊరివాళ్ళ కుటుం 
“ల్ని ఉద్ధరించటాని కెళ్లాలిగదూ 
ప్వు దగ్గరనుంచి సమ మ న్తమూ నాల్ష్లింత 
చ్చి కొసాల్సి వచ్చె ఉన్నకా ససామ్మా 
గలెట్టాశాం అ పుల పాలయి 
శత్రన్నాం. “నీవ” అని పలుకరించే 
*శ్శేమో లేరు. కాని నీవుమాత్రం 
శరివాళ్ళ స.ద్ధరించటానికి.. స్‌ 
అత్తయ్యా! మనకు కోస్తో రూస్తో తిన 
+నికి ఉంది. కొంతభూ మీ పుట్రా 
)న్నాయి, ఇంకొ కొంత నగలున్నాయి 
;మ్ముకోటానికి. పాపం ః వాళ్ళు ఇంటి 
)పాదీ ట్రొద్దన్తమానం కూలినాలి 
సుకొన్న నాడే అర్థ్‌కడుపు అన్నానికి 
శస్చకోలేదే. ఇప్పుడు వాళ్ళవస్థ ఏం 
'ప్పను? “జీతం కరువుబ త్తెం ఎక్కువ 
'య్యండి అన్నందుకు వందల మందిని 
నినుండి తోసేశారు మరొక (ప్రక్క 
"ంగవ్యాపార్షు వాళ్ళ పొట్ట కొట్టుతు 
"ఎరు, వాళ్ళ నాయకుల్ని జైలులో 
'డేళారు . అత్త అడ్డు 
చ్చింది “ఇక చాల్లే నీమాటలు ...ఏమ 
వూ! అహల్యా ః ఈ రోజు, భూమి 
;మ్ముతానంటావు....రేపు ఇల్లు తగ 
"పేస్తానంటావు నాకు మరొక కొడు 
;న్నాడు గదాః ముష్టిఎత్తుకొని జీవించా 
నేనా .నీ ఇష్టం....” అహల్య చిరు 


అబ్బ 


నవ్వు నవ్వింది. “అత్తయ్యా: అంత 
ఖర్మ మేమి, నా మరదికి : నిక్షేష్ణంలాగు 
రెండేళ్ళలో డాక్టరవుతాడు : మనలాంటి 
వాళ్ళనెంతమందీనై నా పోషిస్తాడు... 
కాని...” బూటు చప్పుడు-మాటలు 
అనై ఆగిపోయాయి “అమ్మా £ ఏమే 
ఈగోల | వదినా ! మీమాటలు వీధి 
లోకి విన్పిస్తున్నాయి” అంటూ లోనికి 
వచ్చాడు మరిది. ఇ ద్ద రిముఖా ల్నీ 
చూచాడు 

అత్త --మీఅన్నయ్యచేసిన గోలే 
ఇది. “తాచెడ్డకో తి వన మెల్ల చెరిచింది” 
అన్న స్టే చేశాడురా మీ అన్నయ్యః 
ఇదిగో: చూడు: ఊరివాళ్ళ నుద్ధరిస్తా 
నంటూ మీవదినే....” తల్లిని చురిచుర 
చూదాడు కొడుకు. “అబ్బాయా! సీవు 
ఊరుకోనాన్నా, మామాటకుఅడ్డురాకు. 
అత్తయ్యా! “పతి పతితుడై నాసరే, " 
పతి అడుగులజాడలో, మెలిగే సతియే 
సహధర్మచారిణి” అని పెద్దలుమీరే కదూ 
బోధించేది, అందులో నాపతి పతిడుడు 
గాదు, (ప్రజా సేవకుడు! దేశభక్పుడు క 
ఆలాంటి భర్తను" అనుసరించాలంటారా 
లేదా? మీరే చెప్పండి. ” అహల్యను 
పూర్తిగా మాటలాడనిన్వలేదు అత్త.. 
“అహల్యాః ఎన్ని ఇచ్చకొలు నేర్చావే 
నచ్చచెప్పటానికి, పెద్ద చదువులువద్దురా 
అన్నయ్యా అని ఎంత (దితిమలాడాను. 
ఏంలాభం? సీతండ్రికి సీభర్తకూడా, 
తోడు...." 

మరది...అమ్మాః ఇంక చాల్లే వే 
సీగోల. ఆలాంటి అన్నయ్యనూ, వది 
నెనూ, ఏమనక:పాపంచుట్టుకొంటుంది. 
వాశ్ళేదో దేశసేవ చేసుకొంటున్నారుః 
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విజయం 





వాళ్ళదారిని వాళ్ళ్శనిపోనివ్వుః సీపూజా | 
పునస్కా-రాలకు అడ్డం వచ్చారపే 
వాళ్ళు ” 

“ఒరే: గోపాల్‌; నువ్వూ వాళ్ళలోని 
వాడ వేకదూ ఎందుకొచ్చిందీ గొడవః 
ఈపాడుసంసారాన్ని.. . (అర్హోక్తిలో ఆపి) 
"ఒరే రారా "*చిట్టిబాబూ: కోబ్ళకడుక్లో! 
కాస్త మీరియు్‌ తిందువుగాని” అని 
మనుమని చేయిపట్టుకో బోయింది. 
“ఊహూ! నన్నుముట్టుకోకే భామ్మా, 
నాన్ననూ, అమ్మనూ తిట్టావుగదూ” 
అని అంటూ బామ్మ చేతిని తోసేస్తూ 
తల్లి చేతిని మరింత గట్టిగ పట్టు 
కున్నాడు బామ్మ నిర్హాంత పోయింది- 

“ఒరే బాబూః నేలేనిదే మీనాన్న 
పక్క-డనుంచి ఊడిపడ్డాడురాః వాడేమో 
మీనాన్నా, నేను మాతం పరాయిదాన్ని 
కదూ” .... కళ్ళుతుడుచు కుంది. అహల్య 
తన కొడుకు చేతిని తోసేసింది. “ఒరే: 
చిట్టిబాబూ బామ్మనేమన్నావూ. పో: 
నన్ను ముట్టుకోకు” అంది. తల్లినీ, 
బామ్మనూ చూస్తూ ఒక్క క్షణం అస్హే 
విలబడిపోయాడు. మరుక్షణమే చటు 
క్కుూన గంతు వేసి బామ్మను గట్టిగ కౌగి 
లించుకున్నాడు. బృామ్మ కంటినీటిబొట్టు 


మనుమని న పడింది. 
ఎత్తుకుని ముద్దిట్టుకొంది... - “అబ్బాయీ 
నీవెప్పుడొస్తావ అని అడిగింది 


అహల్య. “నీవు వెళ్ళు వదినా : నాపని 
చేసుకొనివస్తా ” , “ఆలస్యమయింది. 
దబ్బున వెళ్ళు....ఒరే బాబూ! ఈరోజు 
సీవు గోలచేయకపోతే. రేపు ఎగ్జి 
బిషన్‌కు ...ఏం....బామ్మకు చెప్పకురా, 
ఏం” “అమ్మాః నాకు కాఫీ యివ్వు” 


| అంటూ తల్లిని, కుర్రవాళ్ణీ లోపం టముక్‌ 
వెళ్లాడు గోపాల్‌. జ ₹ 


వీధి అంత విశాలంగా లేదు కాని, 
అంత ఇరుకయినది కాదు. వీధి కిరు 
ప్రక్కలాకొశ్సే. 'రండుచివరలా జనులు 
కిటకిట లాడుతున్నారు. వీధిళలోమాడతం 
అంత కక్రిక్కిరిసి లేరు. అన్ని కొట్టూ 
మూసి వున్నాయి. కొన్ని పెద్దవి, సరు 
కులను నిలవ పెట్టడానిక్రీ, [క్రయ విక్ర 
యాలకు పనికీ వచ్చేవి. మరి కొన్ని 
చిన్నవి, సైకిలు తదితర సామాన్లు 
రిపేర్‌ చేయటానికి ఉపయోగ పడేవి, 
వీధి కిరుపక్కటలా తలుపుల మీది నంబ 
ర్తను పరెకిస్తూ అహల్య నెమ్మదిగా 
స్‌డవ హం ఆదిత్యుడు అ_స్తమాద్రి 
వై పుకు అడుగుపై అడుగు వేస్తూ జారి. 
పోతున్నాడు. రెండు వైపులా మురికి 
కాలువలు, చెత్త చెదారం దుర్గంధ 
మయం.కుండలు, చట్లు, చింపిరిచావలు, 
మురికి బట్టలు, ఆకౌలువవద్దే వండు 
కుంటున్నారు కొందరుస్త్రీలు. మొగవాళ్ల 
పేకాట, చదరంగం ఆడు కుంటున్నారు. 
పిల్లలు కొందరు పేలు చూసుకొంటూ, 
మరికొందరు ఆడుకొంటున్నారు కొన్ని 
కొట్టకు వసారా లున్నాయి. సాధార 
ణంగా పెద్ద పెద్ద వసారాలు కటకటాలు 
బిగించి తాళం వేసివున్నాయి. కొన్నిటికి 
ఆరుగులు మాత్రమే వున్నాయి, (పై 
కప్పులేని వన్నమాట.ఎ ఈ అరుగుల 
మీద కొన్ని చిన్నవసా రా ల్లోనూ 
అనేక కాపురా లున్నాయి. అందులో 
ఒకచిన్న పసారాగుమ్మ ౦వద్ద ఏడెనిమిది 
ఏళ్ళపిల్లలిద్దరు ఏమో మాట్లాడు కొంటు 
న్నారు, వాళ్ళ మాటలుఅహల్యను ఆక 
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అభ్యుదయ 





ర్షించాయిః ఒకప్రక్క గా నిలబడి 


వైనింది “చ్చీ! మాఇంటికి రావే,అడు 


కొందాం. ఈరోజు మాఇల్లు ఎంత పెద్ద 
దను కొన్నావు ? పొద్దున్నుండి ఎంత 
మంది ఆడు కొంటున్నాం ...దా...” 
“అమ్మాః ఎంకింటి 'కెళ్లానే” ఇద్దరూ 
భుజాలమీద చేతులేసుకొని ఆహ్లాదంగా 
వెళ్ళిపోయారు. “*చింపిరితలలు చినుగు 
బట్టలు, చిక్కిన దేహాలు! పాపం!.... 
“* ఈరోజు మాఇల్లేంత పెద్ద దను 
కొన్నావు” అహల్య కేమీ బోధపడ 
లేదు వాళ్ళ వంటనే నడవ సాగింది 
కొ.తదూరంలో ఒక సెద్ద వసారావద్ద 
ఆగారు ఆ పిల్లలు, కొట్టు మాత్రమే 
తొళం వేసివుంది, వసారాలోని ఒక 
వైపున కొపురం. మరొక చివర అనేక 
మంది పిల్లలు ఆడు కొంటూ పొడు 
కొంటున్నారు “ఈరోజు ఆదివారం, 
శలవన్నమాట,. అంచేత నే పాపం! వాళ్ల 
ఇల్లు పెద్దదయిందీ రేపు చిన్నది... 
అహల్య రశ్హనుండి రెండు అ శువులు 
రాలాయి. ఈ దౌర్భాగ్య దృళ్యాన్నీ, ఈ 
నొటి కిళనూ సర్వసౌొకర్యాలతో కూడు 
కొన్న తనకుటుంబాన్నీ ఫోల్చుకొనింది. 
“నీ కటుంబం కూలిపోతుంపే . 
అన్న అత్తిమాటలు గుర్తుకు తెచ్చు 
కొంటూ వీధి చివరిదాక వెళ్ళింది. చిట్ట 
చివరన ఒక దేవాలయం కళ్ళబడింది. 
గర్భగుడి. ఆలయమంతా సహన 
దీపాలు, వచ్చపన్నని తోరణాలు, గంధ 
పుష్ప ఫలాదులు, ఘణఘణ గంటలు, 
ఆహాః ఏమి వైభవం :....ఆలయావర 
ణంలో, ధ్వజస్థంభంవద్దనూ “రామా 
(శ్రీరామా! గుణాభిరామా........ దుష్ట 


శిక్షణ శిష్టపరిపాలకా 1.... .... మమ్ము 
రక్షించు తండ్రీ... * భక్తులు సాగిలపడి 
సమస్కంరిస్తున్నోరు. వీధిలో అటు నిటు 
వెష్టతుంపే వ ర్తికులు మున్నగువారు, 
గుడి గుమ్మ ౦వద్దనిలిచేవారు 
“సరా నరాకాల్ని క్షమించి రక్షించు 
తండ్రీ ; " అంటూ చెప్పులు విడిచి 
చెంపలు వాయించుకో నేవాళ్ళు కొందరు. 
మరికొందరు నోటిలోనే ఏమేమో అను 
కొంటూ (యొ క్కే- వాళ్ళు “వీళ్ళకువ్యాపా 
రమే వుందో .... లేక .... వ్యాజ్యమే 
ఉందో కోర్టులో. ఎవరిక్సి తెలుస్తుంది. 

“ఆహా ।: ఎంత మహానుభావుడు 
భ కృశివరాం! సర్వస్వం దేవుని కర్పించి 
వేళాడు” అనుకొంటూ, పోతున్నారు 
కొందరు, “తండ్రీ: ధర్మంచెయ్యండి. 
కళ్ళులేని కటోదిని”....*బాబూ. కాళ్ళు 
లేవు కానీపడేయండి” ఆకలి ; అకలి” 

. “ఛీ ఎక్కడా ఈ వెధవమూశే....” 
వీళ్ళనందర్ని , ? ముఖ ద్వారంమీద 
శివరాం పేరు పెద్దపెద్ద అక్షరాలతో 
మెరసి పోతూంది. అహల్య చుట్టూ 
పరికిస్తూ మరల దేవాలయంలోకి దృష్టిని 
మరలించింది. “అబ్బ! బయ'ెంత 
దారుణ దారిద్యం లోపల ఎంత 
వై భోగం:” నిట్తూర్చువిడుస్తూ వచ్చిన 
దారే నడవ సొగింది. 

11 నంబరు కొట్టుః కొట్టుప్రక్క- న్నే 
మెట్లగది 1 గుమ్మంలో లక్ష్మమ్మ వాడిన 
వంకాయల్ని, క్యాబేజీఆకుల్ని తరుగుతూ 
వుంది. “అమ్మా వాడి వరుగైన వంకా 
యల్ని ఎవరిచ్చారమ్మా నీకు” అని 
అడిగింద , అహల్య.  _ పరధ్యానంతో 
కూరల్ని తరుగుతున్న స్తీ రిచ్చపడి 
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తలఎ త్తిచూచిందిఅహల్యను. “వాడనీ, 
కుళ్ళనీ డబ్బిచ్చి కొనాల్సిందే. ఊరికే 
ఎవరిస్తారమ్మా. అల్లదిగో ఆచివరనే 
మార్కెట్టు : వాడిపోయిన వాటిని 
పారేసుకోరు; చొకగ అమ్ముకుంటారు. 
మాలాంటివాళ్ళు కొనుక్కాంటాము, 
ఓక అణా ఇచ్చి కొన్నా ఈ కూరల్ని” 
అంది. దువ్విన జుట్టు. నొసట్లోని 
బొట్టు చినిగినా శుభమైన వట్ట, ముచ్చ 
వెన్‌ మాటలు. కాలువలవడ్ద వండు 
కొంటున్న శ్తీలకు ఈవనిడోకు ఎంత 
తేడా: . ఇంతలో షుమారు 16 ఏళ్ళ 
కుర్రవాడు పరుగెత్తుకు వచ్చాడు. దాపునే 
ఉన్న చేటలో వియ్యాన్ని కుమ్మరిస్తూ 
“అర్థశేరే ఇచ్చారే రేషన్‌” అన్నాడు. 


“బ్మర్టెక్రా నయంఠా. అనలే లేదనకుండ 
అర్ధ శేర్తె న ఇచ్చారు: అంతకన్న 
కొసడానికిమా త్రం డబ్బు . 


అహల్య మరింత దగ్గరకు" “వచ్చింది. 
“విరయ్యా 1” తలెత్తిచూళాడు. “నమ 
స్కారమండీ : .. అమ్మా । అహల్య 
దేవిగారిని నిలబెట్టి... ” చటుక్కున 
బేచింది లక్షమ్మ. “అయ్యో తల్లీ 
క్షమించండి. మిమ్ము ల్నెరక్క....” 
“లక్ష్మమ్మా : విచారపడకు, నన్నెపుడూ 
చూడలేదుకూడాను. అందులో నీవు 
న. ష్‌ అర్ధోక్తిలో ఆపింది 
“డ్టానండ్తీ 1 “” యమభటుల్లాగ 

ఆయన్ని పట్టుకుపోయా 
రండి ....” మాటాడలేకపోయింది. 
కళ్ళవెంబడి నీరు కారిపోతోంది. 
“*ఆవునుమరి £ పదిరోజులనాడు పొట్ట 
గొన్లే దొంగల్ని పట్టు కొ న్నా థ్‌ 
రామయ్య కూడాను. “దొంగల్నేమో 


దుఃఖంలో 
అహల్య 


పొద్దున్నే 


విచ్చలవిడిగా విడిచేశారు. దొంగల్ని 
పట్టుకున్నవాళ్ళని బంధించి వేస్తున్నారు, 
ఈ తు ఎంతకొాలముం 
టుంది ?....” ఇంతలో మెట్లగదినుంచి: 
పిల్లఏడ్చే. శద్దిం వినవచ్చి[ిది... =. 
“*వీరయ్యా ః స్సి చెల్లి గదూ ఫడ్చేది.... 
అంటూ అహల్య గదిలోకి వెళ్ళింది. 
మెట్ల వెనక భాగంలో మూట ముల్లెలు, 
వంట పాత్రలు---అసలు రామయ్య 
సంసారమంతా అక్కడనే ఇమిడిఉంది. 
ఏడెనిమి దేళ్ళ అమ్మాయి ఏడుస్తూ అక్క 
డనే పడుకొనివుంది. అహల్య పిల్ల 
ఒబ్ళు ముట్టిచూచింది. దగ్గరకూర్చొని 
పిల్ల ముఖాన్ని, తలనూ, తడువుతూ 
కళ్ళు తుడుచుకొన్నది అహల్య అను 
రాగాన్ని ఆదరణల్నివీక్షీస్తున్న లక్ష్మమ 
అప్లే చతికిలబడి భోరున ఏడ్చింది. పిల్ల 
భయపడి లేచి అహల్యను చూచింద్‌ 
పరుగెత్తి తల్లిఒళ్లో తలబెట్టి ఏడ్వ 
సాగింది “అమ్మా & ఎందుకే ఏడుస్తావు 
ఊరుకో నేనులేనూ ...” అనిమందలిం 
చాడువీరయ్య అహల్యకబృ మెరిశాయి. 
“లత్ష్మమ్మా! ఏడవకు ఊరుకో నీకీలాంటి 
కొడుకున్నాడు. మేమున్నాం; రామయ్య 
జెయిలులో ఎంతోకాలం ఉండడు. ఉండ 
నివ్వం కూడాను; పిల్లలను ఓదార్చు” 
అ౦ంటూఊరడించింది అహల్య. 

అహల్య :-వీరయ్యా : చెల్లి కెంతకొ 
లంగా జ్వరం తగులుతూంది ? అఆవ్ప 
తికి తీసి కెళ్లారా ? 

వీరయ్య .-నాలుగురో జులు 
గానండీ ? నాన్నే తీసికెళ్ళారు నిన్న, 
కాని, ఆ మందులు వట్టి సీశ్శేనటండీ ః 

అహల్య :.అన్నిటికీ వచ్చిన వై 


తే 


అభ్యుదయ 





మందులకీ వచ్చింది కరువు; మన 
డాక్టర్‌ వద్దకు తీసికెళ్ళ, మంచిమందు 
లిస్తారు, ఏం....ఆలస్యం చేయకు మరి; 

వీరయ్య : నాన్న అంెస్టు అయ్యా 
డని పొద్దున్నుండి ఒకే ఏడ్చండి 
అంచేత జ్వరం ఎక్కువయింది. చెల్లి 
అంపే నాన్నకు మహాగారాబం....” 

అహల్య :-లతక్మమ్మా ; మీరీవీధి 
కెప్పుడు వచ్చారు కాపురం ? 

లక్మమ్మ పదిహేను రోజులయ్యా 
యండి, ఫ్యాక్టరీనుండి తరిమి మూడు 
నెలలు అయ్యాయి కదూ! రెండును 
లగా అన్దె ఇవ్వలేక పోయాం. ఇంటి 
సా౦త గాడు మాచె౦ంబు తప్పే 
లాల్ని లాక్కొని, “పిల్లాజల్లాతో 
తరిమి వేశాడు, ఈకా స్తచోటికి నెరరూ 
అద్దె. ఈకొట్టు అబ్బాయి సాకరీ చేసే 
వాళ్ళ్‌ది. అల్లదిగో సత్యం కాపురం ఆ 
వసారాలో.... ఈకా స్తచో టూ దొరకక 
ఎంత కష్టపడ్డాం, వాళ్ళ ఇంటిపంచనా, 
నీళ్ళింటి పంచనా పదిరోజులు గడి 
పాము, మాకేకాదు తల్లీ ఈఅగచాట్లు 
ఫనిపోయిన వాళ్ళ ౦ ద రికీకూడాను. 
* "ఎవరో వస్తున్న చప్పుడు. 
“*లత్మమ్మః ”....*ఓ అహల్యా దేవి 
గారా ? వచ్చారా 1....” “అః వచ్చాను 
సత్యం ః దబ్బునరా” అన్నది అహల్య, 
“నమస్కారమండీ!” అంటూ లోనికి 
వచ్చాడుసత్యం. మరినలుగురుకూడా 
వచ్చారు. వీరయ్యచటుక్టు నలేచిఎ క్షడికో 
వెళ్ళిపోయాడు. కాని ఒకటి రెండు నిమి 
షాల్లో మరి కొందర్ని వెంటబెట్టుకొని 
వచ్చాడు. లక్ష్మమ్మ గది గుమ్మంలో 
కూర్చునివుంది. అందరూ ఏమేమో 


మాట్లాడు కొంటున్నారు. ........ చటు 
క్కన అందరూ లేచారు. బయటికి 
వెళ్ళిపోయారు. అహల్య తీరుగుమీదికి 
వచ్చినిలబడింది పూర్తిగాచీకటిపడింది. 
విద్యుద్దీపాలు వెలుగుతున్నాయి. కెౌని 
అంళ (ప్రకాశమైనవి కౌవు. జనులు 
కొందరు నెమ్మదిగా దేవాలయం వైపుకు 
నడుస్తున్నారు, మరి కొందరు అక్కు 
డక్కడా గుంపులు గుంపులుగా నిలు 
చుని మాట్లాడుకొంటున్నారు. వీరిలో 
అనేకులు కార్మికసంఘాలవాళ్ళూ, విద్యా 
ర్థులూఉన్నారని గుర్తించింది అహల్య. 
“వీళ్ళవై ఖరిలో ఎక్కడా అలజడిగాని 
అయోమయంకాని కనబడటంలేదు ....” 
అను కుంటూ ఆలోచిస్తూంది అహల్య 
లక్ష్మమ్మ ఏమో చెప్పబోయింది కాని 
మౌట్లాడవద్దని సౌంజ్ఞచేసింది. మరింత 
అరుగుచివరకు వచ్చినిలచింది. ప్రక్కనే 
కొందరు జనులు మౌట్లాడు కొంటు 
న్నారు, 

ఒకరు ..__-ఏఎంతకాలమని 
కొంటా౦ ఈ అన్యాయాల్ని? 

మరొకరు:-(ప్రభుత్వం పరాయిదై తే 
మాత్రం ప్రజలు పరవాళ్లా,. చూడు.... 
అని దేవాలయం వైపుకు దృష్టిని 
మళ్ళించాడు. 

ఇంకొకడు: ఒరే: కొండ య్యాః నీకు 
నిజంగా మతిపోయిందిరాః పరప్రభుత్వ 
మంటా వేమిరాః... ఈనాడు అధికారంలో 
వుండేది మనవాళ్ళు కాదట్రా? వ్రజ 
లదిరాప్రభుత్వం.... 

2 వ వాడు:--ప్రజలది కాదనే వ్రజా 
"సేవకుల్ని బంధించింది కదూ.... 

4 వ వాడు:--అర్థంలేని చదువు వ్యర్థ 


ఓర్చు 


లి2 


విజయం 





మన్నట్టుందిరా నీవాలకం! ఇంతకాలం 
సంఘంల్మో వున్నావు। ఇక్కడికి తెల 
వారింది నీతెలివి తేటలు.... 

5వ వఐాడు:._రాత్రి అంతా రామా 
యణంవినిోసీతకురాము డేమవుతాడు” 
అని అడీ గాడు ట నీలాంటి మూఢ 
శిఖామణి” 

2వ వాడు:.__కాలేజిలో చదువుకొం 
టున్నాని మురిసి పోకు... 

4వ వాడు: ఈలాంటి చీవాట్లవల్ల 
కాస్తవున్న మతి కూడ పోతుందిరా: 
పెద్దన్నా! కొండయ్యా! ఈలా చూడు: 
ఈనాడు అధికారంలో వుండేది మన 
వాశ్తేః అ౦ేప్ర జా ప్రతినిధులేరా. 
కాని....ఇంకనూ వాళ్ళల్లో భూత భేతా 
శులు ళాకినీధాకినీ పిశాచాలు పీరం వేసు 
కొని కూర్చున్నాయి. ప్రజల్ని పీల్చి 
పిప్పి చేస్తున్నమాట నిజమే. అయితే 
అన్నిటికీ అంత్యశద అంటూ ఒకటివుంది 
కదూ. అలాగే పీటికీ వుందిరా, ఎంతో 
దూరంలో లేదు కూడాను.... 

జనులు అసంఖ్యాకంగా పోగవు 
తున్నారు. వీధి జనులతో నిండిపోతూ 
వుంది. అందరి గమ్యస్థానం దేవా 
లయం ప్రక్క-నే. అహల్య దృష్టికూడా 
దేవాలయం వైపే భూతంలాగు 


అల అటళళ 


నల్లని లారీ నిలుచునివుంది. జనులు, 


చుట్టుముట్టి వున్నారు. హఠాత్తుగా 
అరుపులు బొబ్బలు బయలుదేరాయి. 
గడగడమని లారీ కదలే చప్పుడు. 
“పట్టండి లారీని .... పట్టండి దొంగల్ని ః 
మన పొట్టగొట్టి ... అబ్బ: ఎన్ని 
బస్తాలు రా ధాన్యం । .. ఊం ఆపండి.... 
చుట్టుముట్టి... ఎదుటివై పునుండి ప్రజా 


సమూహం ప్రవాహ౦లాగు తరలి 
వస్తూంది.దారి కడ్డంగా రాళ్ళూ రప్పలూ 
"పేర్చుతున్నారు. “బ్రతుకు జీవుడా" అని 
(చజల్నుండి తప్పించుకోటానికి ప్రయ 
త్నిస్తూంది దొంగలారి. “పట్టండి ః 
పట్టండి” అని కేకలువేస్తూ, ల్యారీ కిరు 
ప్రక్కలా. పోలీసులు జనులనులాకీలలో 
కొట్టసాగారు జనులు ఒక్కక్షణం చెల్లా 
చెదరై పోయారు,మరుక్షణంలో వందలు 
వేలుగా మళ్ళీ లారీని చుట్టు ముట్టారు. 
హరాత్తుగా లారీ చక్రాలకు పక్షవాతం 
తగిలింది. అవి ఏడుస్తూ భూమిలో దిగ 
బడి పోయాయి. డెవర్‌ కదల లేదు. 
జీ 
ఇంతలో ఒక పోలీసు ఎవరినుంచో 
తప్పించుకొంటూ ' బలంగా కొట్టి సారి 
పోయాడు “అయ్యో అమ్మా” అన్న 
కేక _చెట్టులాగు క్రిందపడి పోయాడు. 
“హత్య' హత్య'” అన్న అరుపులు. 
అరుగునుంచి దూకింది అహల్య, శేకలు 
వస్తున్న దిక్కుకు పరుగెత్తింది. తటా 
లున అ్లే ఆగిపోయింది కళ్ళు తిరి 
గాయి. ముఖమంతా రక్తం బట్టలన్నీ 
ఈదక్తం, ఒకే రక్త ప్రవాహం: మరుక్ష 
ణంలో తేరుకొని క్రింద కూర్చు 
న్నది. మెల్లగ తలను తొడమీద పెట్టు 
కొంది. క్రాపు వెంట్రుకల్లోనుంచి ర్తక్తం 
ధారగా కారిపోతూంది, అహల్య కళ్ళ 
నుండి కంటనీరు కారి కారి పోతూంది. 
సీ నీళ్ళ అని కేకలు. సీళ్ళతో కంటి 
నీళ్ళతో ముఖాన్ని గాయాన్ని తుడు 
స్తూంది. ఎవరో దీపంతెచ్చారు. ముఖం 
వద్ద పెట్టిచూచారు. “అయ్యో నో 
వీరయ్యా” అంటూ చతికల పడింది. 
లక్షమ్మ. దీపం (క్రిందపడి భగ్గునమండి 


తతి 


ఆభ్యుదయ 





పోయింది. ఎవరో మంటను చల్లా 
ర్చారు. “అహల్యాగారూ కుబ్దవాణ్ని 
చూడనివ్వండి” అహల్య తలెత్తి 
చూచింది “అబ్బః వచ్చారూ? అన్నయ్యా 
అంటూ తలను క్రింద పెట్టి తొలగి విల 
బడింది. డాక్టరు పరీకషించి గాయానికి 
కట్టు గట్టాడు. ఇంజక్షను ఇచ్చాడు. 
పోట్టమీదకూడా కొట్టారు కొని అంత 
బలమైన దెబ్బ తగలలేదు. “లక్షమ్మా 
భయపడకు తల్లీ, నీకొడుకు బతికి 
బల్లెంలాగుంటాడు ఈతిండిదొంగలకు” 
అస్‌ అంటుండగానే “మన వీరయ్యకుజై" 
“రామయ్యకుజై * జయ జయ శబ్దాలు 
మిన్నుముట్టుచున్నాయి డాక్షరూ, మెర 
ద్దరూ వీరయ్యను కదిలించకుండా కారు 
వ్‌ద్దకు తీసుకపచ్బారు చ్చెల్లీ; అహల్య 
గారూ, లక్షంగ్కై 1 అబ్బాయని పట్టుక 
కూర్చొండీ. ఆస్పత్రికి తీసి కెళ్ళుతాం.... 
ఏం: వీరయ్యా” అని డాక్టర్‌ టార్చి 
లైటును వాని ముఖంమీద వేశాడు. 
వీరయ్య కళ్ళు తిరిదాడు “లారీ పట్టు 
బడిందా ?....దొంగలు దొరికారా” అని 
ఆదురాగా అడిగాడు. “*ఆ....దొరికారు. 
పోలీసు ణపరారి అయ్యారు. +ధాన్యాన్న్ని 
ప్రజలకు పంచిపెట్టుతున్నారు గూడాను 
వీరయ్యా”. 

వీరయ్య కళ్ళల్లో 
తొణికిసలాడి పోయింది. 

“నీకు తగిన పేరే 
వీరయ్యా 1” అని అహల్య వాని 


విజయానంద౦ 


ట్లారు, 
ట్‌ 
నొసటి 





మీద మెల్లగ తడిమింది. లక్షమ్మ 
కళ్ళనుండి ఆనందాశ్రువుల్ము రాలాయి, 
కారు కదిలింది. ప్రజల్లోనుంచి రకరకాల 
గొంతులు వినిపిస్తున్నాయి ఎవరురా 
ఆ దొంగ?....” “మన పొట్టగొట్టి.... 
పోగుచేస్తున్నాడే ధనాన్ని వాడేరా! 
శివరాం....*ఆ: ఏమీ ఈ దేవాలయాన్ని 
కట్టించిన "వరో మేనా, “*ఆహోః వాడే! 
ఆ గ మహానుభావుడే --- ఫ్యాక్టరీనికూడా 


కట్టించాడు....” “అబ్బ మేకవన్నె 
పులిరా! దేముడు లేడూ”....... “ఆ 


ఉన్నాడు నిక్షేపంలాగు, ప్రక్కనే.... 
ఆసలు ఈ ధాన్యాన్ని దాచింది దేముడి 
గుడిపక్క- గదిలోకాదు.టా .”*శివరాం 
తెలివితేటలకు సాటిలేరురా ఎవరూ 

ప్రజలమధ్య మునిమౌపునే కళ్ళల్లో 


మట్టిగొట్టి... ఆహా ః! ఏమి చఛాతుర్యంః” 
“వాని చాతుర్యం బుగ్గియిపోయింది 
చివరకు. ”. "వాని పొపంప౦ండింది.ో 


ఎదుటివై పునుండి వచ్చిన పోలీసు 
సిబ్బంది ప్రజా [పవాహాన్ని చూస్తూ 
అలాగే స్తంభించి పోయింది, 

“గిల్లు అక్షరాలలో “శివరాం” సీర 
తళ తళమని మెరసిపోతూవుంది 

కాళ్ళు విరిగి నేలలో కూరుక 
పోయిన లారిదిగాలుపడి చూస్తూవుంది 

వీర్యయ్యకూ జే: రామయ్యకూజై 
స్వతంత్ర భారత్‌కి జై; 

ప్రజాహృదయాన్ని ఆకాశం (పళ 
ధ్వనిస్తున్నది. 


నే 


తశ 





ఆరని వలుగు 
శ్రీ “విజయి 


రొజరీవి నిలపాలని పొంగి 
సిరాజుద్దౌలా తెల్లకోమటిని 
రాజమహలులో పిలిచిననాడే 
రాలేదా వొక పీడకలైనా । 1 
నీకళ్ళూ నాకళ్ళూ పోతే 

నిలిచిన చీకటిలో నీడల్లా 

ప్రాకిన పరదేశస్థుల వలలో 

పడి గిలగిలలాడిన యీ దేశం 
నలుబది కోటుల నాబోంట్లకు 

“*నా దేశం” “నా దేశం” *నాదేశం” 
ఇట మిన్నంటిన కోటల బురుజులు 
సరరక్రం చవిగొన్న పిశాచులు 
తరలివచ్చి దాగిన గోరీలై, 

నేటికి గోరీలై - మన్నంజను 
కరుళ్ళు గట్టిన బానిసత్వమూ 
నరాలు నమిలే దరిద్రభారం 
పరాయి ప్రభువుల పరిపాలనలో 
తరాలుగా మనకందిన వరాలు.... 
వీద సొదలను బాధలు పెట్టను 
కారణమడుగని మారణ యంత్రం 
నిర్మించిన కర్మాగారంలో 
ఘర్మజలం౦ం మన కర్మఫలంగా 
శాసించిన పరశాసన కర్తం 

కోట జేబుతో నోటు కట్టలకు 
సమసామ్యంలో సాగిన కండలు ' 
సాంతం చినిగిన బొంతలుతోడీగిన 
ఎముక ఫోగులను వెక్కిరించినవి,... 
మనిషి మనిషినీ, జాతి జూతినీ 
మసిజేసే మత వైెషమ్యంతో 
మనిషిని మనిషీ, జాతిని జూతీ 


మసిజేసుకు గీచిన సరిహద్దులు 
చాలక, తేలక, పొలిమేరల్లో 
సొగిన వంతర్యుద్ధాలెన్నో : 
నాలార క్తం, మాంనం తొడిగిన 
నాదేశపు న్నాపియ సోదరుడా | 
“*సీల్రోనాక్రూ, నాబటోనీకూ 
నిత్యమైన చోటొకటి దొరకడం 
జరిగిన యుద్ధాలన్నిటిలో దివి 
కరిగిన జీవురకందని లత్యం.. 
“నిన్నూ. నన్నూ, దూరంచేసిన 
కులాల గోడలు కూలదోసుకో, 
నాథాలీ నరకంలో ఫొరిన 
నరర క్తం నీదే సీదేనట... 
“సిడబ్చూ” = “నొడబ్బు” = _ నళిప్తే 
నిలిచే పేదరికంలో సౌఖ్యం 
సీలో “నీవూ' నాలో 'నేనూ” 
చ స్తేమిగిలే “సత్యం లాంటిది 
“నాతోటను పెరిగిన సంపెంగలు 
సీ నీడను పెరిగిన పాపలవే 
సీగుండెకు తగిలిన పప్రతిగాయం” 
నాగుండెనదగిలిన వొక ప్రళయం... 
“*పీవ్లూ నేను, నేనూ నీవూ 
నిత్యం వొకకేనని నీవంజపే 
నేపొడిన యీ పాటకు పల్లవి 
సీపాపేనని నే హర్షిస్తా, 


“నీకై పుట్టిన బుద్ధ దేవుడూ 
సీక్రై గిట్టిన యూన్చీరాజీ 
నీలో, వీదేశంలో, కోరిన 
ఆరని వెలు గవలోకిస్తారు.” 





హా నాట్యమ౦డలి 


(శ్రీమతి పార్వతీకుమారమంగళం 


కళకు 
లబౌొ నాట్యమండలివారి అధ్వ 
ర్యం క్రవజరిగే ఈమహాసభ-సత్వరం 
ఈ ఉద్యమాన్ని భారత దేశమంతటా 
వ్యాపింప జేయవలసిన అవసరాన్ని 
గు్ట్‌స్తున్నది. ఈ ఉద్యమాన్ని యావ 
ద్భారత౦ పరివ్యాప్తం చెయ్యడం ద్వారా 
మన నాటక రంగాన్నీ, ఇతరకళారూపా 
లనూ పునరుజ్జీవింప జేసి, న్యాయమైన 
ఆర్థిక సౌకర్యాల శోసం, ప్రగతిశీల 
సంస్కృతి కోసం, "స్వేచ్చా స్వాతం 
త్ర్యాల కోసం పోరాటాలు సాగిస్తున్న 
మన ప్రజలకు ఈ కళలు ఉత్కృష్ట 
సాధనాల్లై ప్రజా జీవితానికి రూపులు 
దిద్దేట్టు "చెయ్యాలి" 

అని నాలుగేళ్ళ క్రితం, బొంబాయి 
ప్రజా నాట్యమండలివారు జరిపిన మహా 
సభలో తీర్మానించారు. 

ప్రజా నాట్యమండలి ఈ నిర్ణయాన్ని 
ఎంతవరకు అమలులోకి తీసుక రా 
గలిగింది ? 

బెంగాలులో కొమం వచ్చిన మొదటి 
రోజులలో దేశమంతా ప్రజా నాట్యమం 
డల కృషిని గుర్తించింది. ఈ ఉద్య 
మంలో కృషి చేస్తున్న కళా కారులు, 
కెమంవల్ల రాబౌయ్యే భయంకర పరిస్థి 
తులను ఆందరికంకే ముందుగా గు ర్త 
చారు ఈ కాటకంనుంచి తప్పించి, 
(ప్రజల్ని కాపాడ టానికి వారి శక్తినీ, 
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కౌళల్యాన్నీ కేందీకరించి కృషిచేశారు. 
“వంగవాణి* అనే దళాన్ని ఏర్పాటుచేసి, 
దేశమంతటా సంచారం చేశారు. 

కమ నివారణకు రెండున్నర లక్షల 
రూపాయలు వసూలు చేశారు. ఇది 
వరకు ఈరంగంలోకి రాని ఉత్తమ కళా 
వేత్తలను ఆకర్షించగలిగారు.. తుధా 
జ్వాలలప ఆహుతి అవుతూన్న ప్రజల 
వైపు వారిదృష్టి మరల్చారు. పసిద్ధకవి 
హరీంద్రనాధ వత ఈ 
దళంతోపాటు పర్యటించారు. పృధ్వీ 
రాజూ, ఛటోపాధ్యాయులూ ఇద్దరూ 
బొంబాయిలో ఈ ప్రజానాట్యమరిడలి 
వారి ప్రదర్శనాలలో పాల్గొన్నారు. 
ఉదయ శంకర్‌ నాట్యబృందంలోవి 
ఇద్దరు (ప్రముఖ కళాకారులు వీరితో 
సహకరించారు శాంతారామ్‌, డేవిడ్‌ 
మొదలైన దర్శకులూ, దేశభ క్తులూ, 
యువకులూ ఎందరో చేయూత నిచ్చి 
(ప్రోత్సహించారు. సపెంపొందిన ఈ 
ఉద్యమానికి అదేనా౦ది - పునాది. 


మహాయాగం 
ఈ మహోద్యమ చరిత్రలో _ 
ఇంకొక అధ్యాయం, [ప్రజానాట్య 
మండలి ఢిల్లీ శాఖవారి కౌర్యక్రమం. 
ఫిబ్రవరి 1044 భో ఢిల్లీలో మహా 
యజం జరిగింద. ఈ యజ్ఞం జరిగిన 
పదిరోజులూ వేలాది వీల ల టన్నుల 


పజొనాట్యమ౦డలి 





ఖీయ్యం, గోధుమలూ, నెయ్యి. పంచ 
దార హోమగుండంలో పేల్చారు. 
వంగరాష్ట్రంపో, కేళ, దత్తమండ 
లాలలో ఆ రోజులలో ప్రజలే ఆకటి 
చిచ్చులకు ఆహుతి అవుతున్నారు 
యజ్ఞశాల దగ్గిర ఢిల్లీ దళంవారు 
“ప్రజల ఆహారాన్ని కాపాడండి” 
అనే ఘట్టాలు పదర్శించారు వాటి 
(ప్రతిఫలంగా హోమగుండానికి బలి 
కాకుండా ఎంతో ఆహారాన్ని కాపాడ 
గలిగారు, యజ్ఞ నిర్వాహకులు 
రు 25,000 లు కౌమబాధితుల సహా 
యాౌర్ధం బెంగాభుకు 
అంగీకరించారు. 
ఈఉద్యమంలళో మరొకకళాళిఖరం... 
కలక త్తాళాఖవారు ప్రదర్శించిన "కొత్త 
పంట” అనే నాటకం. ఆ నాటకకర్త 
విజయభట్టాచార్యులు. ఈకధలో అప్పటి 
వంగరాస్ట్ర కర్షక జీవితం చిత్రించబడ్డది. 
కోతలరో జులలో కరువువచ్చి, ఊరు 
విడిచి బ స్తీలకు వలసపోయిన రైతు, 
తిరిగి తిరిగి మళ్ళీ ఇల్లు చేరుకుంటాడు. 
రాగానే ఈన మోసినపొలాలను ఆక్రొత్త 
పంటలను కళ్ళారా చూచుకొని (బతుకు 
మీద ఆళలు కల్పించుకుంటాడు. 

ఈ నాటక (ప్రదర్శన బెంగాలును 
ఉ[రూత లూగించింది. మబ్బులు 
కమ్మినట్టున్న నాటకరంగంలో వెలు 
గులు విరజిమ్మింది. ఎంతోమంది 
(ప్రసిద్ధనటులకు మేలుకొలుపు పాడి 
నట్టయింది కళా విమర్శకులు 
అందరూ ఏకగీవంగా ఇది బెంగాలు 
నాటకరంగంలో ఒక "మైలురాయి" 
అన్నారు. 


పంపడానికి 


ఆదే సమయంలో హిందూస్టానీలో 
అబ్బాస్‌ రాసిన “జుబేడియా” అనే నాట 
కాన్ని బొంబాయిలో ప్రదర్శించారు. 
సి. పి మెహతారాసిన *ఆగరీ'" 1'అనర్జే 
నాటకాలు గుజధాతీలో ఆడారు. 
బొంబాయి నాటకర౦గంలో, గుజరార్‌ 
నాటకరంగములో వీటికి అ్యగస్థానం 
అథించింది 
ఇటీవల తఅహాస్యుదాబా దుల్‌ 
ప్రజానాట్యమండలి శాఖ = “హంసి”" 
“బొమ్మరిల్లు* అనే రెండునాటికలను 
(ప్రదర్శించింది. ఆర్నెలల్లో ఈ కాఖ 
ప్రసిద్ధి కెక్కింది. ఎంతో మంది కళా 
కారుల తోడ్పాటు పొందగలిగింది. 
వారితో ముఖ్యంగా చెప్పవలసినవారు 
రవిశంకరరావల్‌, రసికలాల్‌ పరీక్‌, 


ఇతర రాష్ట్రాలలో పూర్వకళా సంప్ర 
దాయాలను, “కళారూపాలను పునరుద్ధ 
రించి వాటిని పెంపొందిస్తున్నారు. 


ఆంధ్ర రాష్ట్రంలో బుర్రకధ, హారి 
కధ, లంబాడీ నృత్యం, కోలాటం, వీధి 
నాటకం, పదాలూ,  కోయపాటలూ 
మొదలైన వెన్నో ప్రాచీన కళా రూపా 
లను ప్రదర్శిస్తున్నారు. బుర్రకధ విర్తి 
విగా వ్యాప్తిలోకి వచ్చింది. పాటా, వచ 
నంతో కధ సాగిపోతుంది. ఈ శాఖకు 
అనుబం౦ధించిన ఇరవ్నై అయిదు బుర 
కధ దళాలు ఉన్నై. వీరిలో రైతు 
కుటుంబాలలోనుంచీ, మధ్యతరగతిలో 
నుంచీ వచ్చిన యువకులున్నారు 


25 లక్షల (పేకకులు 


నిరుడు ఇరవై ఐయిదు లక్షల 
మంది ప్రజలు ఈ (ప్రదర్శనాలకు వచ్చా 
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అభ్యుదయ 





రంపే, ఈ శాఖకు తెనుగునాట ఎంత 
ప్రాబల్యం ఉన్నదో జానపద కళా 
రూపాలు ఎంత విశిషమెనవో అర్లమవు 
మజా యు 
తుంది. వీరోచిత గాధలతో ప్రజలకు 
ఉ త్తేజనం కలిగించటానికి అవి ఎంతో 
ఉపకరిస్తాయన్న విషయం ధృవపడింది 
అస్సాంలోకూడా ప్రజానాట్యమండలి 
శాఖ ఏర్పడింది మణిపురినాగన _ర్తకులు 
ఎందరో ఉన్నారు. ఆ పదర్శనాలకు 
ఇక్కడ ఏంతో పళశస్తి ఉన్నది. 
సంయుక్త రాష్ట్రాలలో తొమ్మిది శాఖలు 
ఉన్నాయి. ఈళాఖలు పూర్వకళా రూపా 
లను విరివిగా (ప్రచారంలోకి తీసుక 
రాగలిగాయి మహారాష్ట్ర “తమషా 
టొంబొయి 6పవ్దా" దళాలపంటివి మర 
క్క-డాలేవు. పన్దా ఒకరకమైన పాట, 
“తమాషా” వీధి నాటకం లాంటిది. 
రెండేళ్ళలో ఈదళాలు ఈరూపాలను 
ఉన్నత స్థాయికి తెచ్చాయి. వారుమహా 
రాష్ట్రమంతటా సంచారం చేస్తున్నారు. 
అన్ని వర్గాల ద్రజలూ వాటీనిచూచి 
ఆనందిస్తున్నారు. వీటి ఇతివృత్తాలు 
నేటి జీవితంలోనుంచి ఏరుకున్న వే. 
ప్రజా నాట్యమండలి కేంద్రదళం 
దేశంలో ఎంతో నిపుణతతో పని 
చేసింది జానపద గేయఫణితులూ, 
నృత్యాలూ, సంగితం ఎంతో విరి 
విగా ప్రచారంలోకి తెచ్చారు. వాటి 
వల్ల ఎంత (ప్రయోజనాన్ని పొంద 
గలరో అంతవరకు సాధనచేళారు. 
“రామలీల” “అమర భారతం' “నావి 
కుల సమ్మె” “కాశ్మీరు జోహారులు' 
మొదలై నృవీరి ప్రదర్శనాలుభారత దేశ 
కళాచరితలో మరపుకురానిఘట్టాలు. 


చలనచిత్ర నిర్మాణం - విశిష్టత 

దేశంలోని కొన్ని విషవృ పరిస్థితుల 
మూలంగా కేంద్ర దళంలోని కొందరు 
సభ్యులను వారి రాష్ట్రాలకు పంపివేయ 
వలసివచ్చింది. త్వరలో యీ దళ పున 
ర్నిర్మాణం జరగవచ్చు. 

ఈ (ప్రజా నాట్యమండలి చరి 
[త్రలో మరొక ప్రధాన ఖట్టం--- 
“ధర్తి . 3-లాల్‌* అనే చిశ్రాన్ని 
తియ్యడం, కరువుల్లో నలిగిపోతున్న 
వంగ రాష్ట్ర కర్షక జీవితం ఇతి 
వృత్తంగా తీసుకోవడంలోనే ఫిల్ము 
చరిత్రలో ఒక ప్రత్యేకతను గడించు 
కొన్నది. సామాన్యంగా ఇప్పుడు 
తీస్తున్న చిత్రాలకు లేని విశిష్టత 
దానికి వున్నది కరువులతో, వరద 
లతో నష్టపడుతూనే కర్షకుడు ఎలా 
ముందుకు వస్తున్నాడో సహజంగా, 
ప్రతిభావంతంగా చూపారు 

ఈ ఫిల్ములో పాల్గొన్న వారెవరూ 
స్వలాభాపేక్షతో రాలేదు. ప్రజా నాట్య 
మండలి (శేయప్సూ, కళాభ్యున్నతీ అవే 
వీరికిలక్యాలు, కొత్త్వ నటులకళాభిర తీ, 
కృషీ డేవిడ్‌, 3. యన్‌ సింగ్‌, 
'స్నేహప్రభ మొదలైన కళావేత్తలను 
ఆకర్షించి, వారికళా నుభవాన్ని చేకూర్చుకో 
గలిగింది. ' 

ఈనాడు (ప్రజా నాట్యమండలి కళా 
(ప్రపంచంలో ఒక మహోద్యమ మైంది. 
కర్షకులనూ, కార్మికులనూ ప్రబోధించి, 
ప్రజణు మత కలహాగ్నులకు బిలికా 
కుండాదేళాన్ని కాపాడాలనే అమరసందే 
శాన్నిమూలమూలకూ వివిధకళారూపాల 
ద్వారా తీసుక పోతున్నారు. సంస్థాన 


తిరి 


వప జా నాట్యమ౦డలి 





(ప్రజా పోరాటాలను, తమన్యాయమైస 
హక్కులక్టోనం పోరాడుతున్న కార్మిక 
కస. * ఉపాధ్యాయులను ప్రతివిం 
చిస్తూ ప్రజా (శ్రేయస్సును ఆకాంక్షిస్తూ 
ఎన్నో (పదర్శనాలు ఇస్తున్నారు వర్థ 
మాన కళాన ౦ స్క్యతుల ప్రదీప్త పీ 
చేస్తున్న కళా జ్యోతులు ఇవి 

ఈనూతన కళా దర్పణంలో ప్రతి 
బింబించేది ___ ప్రజాతంత్ర స్వంతత్ర 
భారత దేశం : 

800 కొత్తకొత్త పాటలూ 

52 కళా నిర్మాణాలూ 


అఖిఐ భారత ప్రజా నాట్యమండలి 
చతుర్ధ సమా వేశ౦. ఏప్రిల్‌ చివరి 
వారంలో కలకత్తాలో జరిగింది. కలకత్తా 
లో ఈసభలు జరపాలని నిశ్చయించు 
కోవడంలో ఎంతో అర్జం, ప్రాముఖ్యం 
ఉన్నది. అది మత కలహాలకు విధ్వం 
సక చర్యలకు గురియైన [ప్రధాన నగరా 
లలో ఒకటి, విశ్వకవి రవీంద్రుని జన్మ 
స్థానం. ఆక్క దే-.ఈ మహాసభలు జర 
పడం ఉచితమనీ, విధ్యుక్త ధర్మమనీ స్వ 
ఉద్దేశించారు. టాగూర్‌ ప్రబోధాలను 
(ప్రజలకు జ్ఞ ప్పికితెచ్చి, ద్వేషాలనూ భేద 
భావాలనూ విస్మరించేట్టు చేసి, రవికవి 
పాదులుకట్టి పెంచిన ఉత్తమ సంస్కృ 
తిని ముందుకు తీసుకపోవడం కళా 
కారుల వర్తవ్యం. 


ఈ మహాసభ కళా కారులకూ, రచ 
యితలకూ సామ్రాజ్యవాద వ్యతిరేక 
పోరాటాన్ని బలపరచ డానికీ, స్వతంత్ర 
(ప్రజా ప్రభుత్వాన్ని నిర్మించుకోడానికీ 
నుందుకు రమ్మని “పిలుపు ఇచ్చింది. 


థ్రీ నిర్మల చాందా, బెంగాల్‌ -్రీ 
సురేష్‌ గోస్వామి, అస్సాం ప్ల వ్రసిద్ధ 
వంగనీయుడు శ్రీ మనోరంజన భట్టా 
చార్యులు ఆ న క్షత వహించాడు. 
పండిట్‌ నెహూ, శ్రీమతి విజయలక్ష్మీ 
శ్రీ రసిక్‌లాల్‌పరీక్‌, శ్రీ, జె.సి సేన్‌ 
గుప్తా ప్రసిద్ధ దర్శకులు ఫణి ముజుం 
దార్‌, డాక్టర్‌. ముల్కరాజ్‌ ఆనంద్‌ 
మొదలైన ప్రముఖులు సభలువిజయవం 
తంగాజరగాలని ఆకొంక్షిస్తూ సందేశాలు 
పంపారు ఈఉద్యమాన్ని సమీక్షిస్తే = 
'దేశంమొ త్రంమీద 58 నూతనకళానిర్మా 
ణాలూ, 800 కు పెగా కొత్త కొత్త 
పొటలు తీసుకుూూగలిగిందన్న విషయం 
అవగత మైంది. 5[0పాటలకు పైగా ప్రభు: 
త్వ "నిషేధించింది. ఢిల్లీ లోను, బెజవాడ 
లోను ప్రజా నాట్యమండలివారి కార్యా 
లయాలపైపోలీసులుపడి సోదాలుచేశారు. 


అన్నింటిలోకి రాణించింది, కల 
కత్తా దళంవారు [ప్రదర్శించిన 0961 
217 52077 (వీధినాటకం లాంటిది. ఈ 
ప్రధమం అంహపే సానుభూతితో వచ్చి, 

హకరించి, మహాసభలో పాల్గొన్న 
వారు పంకజ మల్లిక్‌, సమరేష్‌ రాయ్‌, 
సుప్రిత ఘోష్‌, ద్వీజేన్‌ చౌదరి_సినిమా, 
రేడియో రంగాలలోని [పముఖులు. 
“అమరవీరుల పిలుప”అనే ఛాయా 
నాటిక*మ న జాతీయోద్యమంలోని. 
వీరోచితమైన అమర ఘట్టాలతోనిండి, 
గుండెలు కరిగించే పొంసాకాండను 
“చూడగలరా?” అన్నట్టు ప్రదర్శించి _ 
“ఐక్యత = ఐక్యత = ఏకంకండి 11” అని 
ఇచ్చిన పిలుపు ఇంకా ఇంకా మార్మోగు. 
తూనే ఉంది. 


ఏ9 


కుతకుత ననున కానాల లయను 


బానిస స్వప్నం 


(శ్రీ శ్రీరామకవచం వెంక పేశ్వరళాస్త్ర 


ెిటుక పూసిన 


కటిక చీకటిలో 

కాలే కదలని 

వల్ల కౌటిలో 

ఎక్కడికో 

ఎందులకో 

నాకే తెలియని 

నాకే దొరకని 

లోకాలను 

చోద్యాలను 

చూదామని వూహించాను 

పోదామని పయనించొను 
ఖ్‌ ఖః 

విశ్శబ్దపు లోకం 

నింగిమీది చుక్య 

నా యాత్రకు సాయం 

చేయాలను సంకల్పం 

కలదను ధైర్యంతో 

నా మేధోపధంలో 

వంద వేల యోజనాలు 

అందకుండ యొగిరిపోయాను 
షా ఖః 

నా ప్రాయాణ్‌క కష్టం 

నా నాడుల రక్తం 

నాశక్తుల జీవం 

అలసిందని 

సొలసిందని 

నా జీవిత దుఃథాలనూ 


శం 


యిలలో?తొలగించగ 
(పకృతి దేవి, తానాళ్ళో 
జోలపాట పాడింది 
'మేలుబాట చూపింది 


ణ్‌ షి 


నా, 

అడియాసల స్వప్నంలో 
అయాసపు నిశ్వాసంలో 
అందలమెక్కిన రాజులు 
చిందరవం౭దర (ప్రజలు 
మలయా న్‌ల సౌహార్జ్రం 
తరులుగిరులు ఎన్నెన్నో 
ఏమేమొ కనిపించాయ్‌ 

నా మెదడును కదలించాయ్‌ 


అందు 
సుషుప్త ప్రపంచం 
"ఘోష పెట్టు నదీగర్భం 
చుక్కా లెగురు గిరియ(గం 
పొంగులగయు జలధిహోరు 
నాశిని కుంగించాయ్‌ 
నారక్తం పొంగించాయ్‌ 
ఆస్వర్గపు లోకంలో 
ఆస్వర్హ మహీస్థలిలో 
నాకష్టాలే పోళాయని 
నాళాస్త్రాలే నిత్యాలని 
ఈక న్లైనె మరచేశాను 
ఈసృ స్టెంతని నిందిందాను 


బానిస న్వవ్న* 





ఇంతలో 


నామైకపు స్వప్నంలో 
బాంబు. బాకు, మెషిన్‌ గను 
ఒక్కసారి ఎగరి వచ్చాయ్‌ 
నిక్కి.నిక్కి. నన్ను చూచాయు 


జ షా 


నడిరాతిరి దృశ్యం 
పైశాచిక నృత్యం 
సుఖమెరుగని నిత్యం 
ప్రాపంచిక సత్యం 
నా బ్రతుకున కంత్ర్యం 
యిదియేనం'టే;, 
అర్దరాత్రి. సిళ్శ్దా 
కాళశపు టాకారంలో 
కొవ్వి నవ్వు నక్షత్రాలు 
మొౌనవ హృద్విదారక 
గోమాయువ్ను నిస్వానం 
భగ భగ భగమంటూ 
పెకెగిరే కాటిపొగ 
కణ కణ కణమను 
చితిపై చింత నిప్పులు 
నిలదీ శడిగాయ్‌ 
ఏ దేళశపు బొనిసవని ? 
జః న 
త్రైవిష్టప సీమల్లో 
నందనవన భూముల్లో 
చరించిన నేనేనా 
యీ ఎముకల, బొమికల 
కుళ్ళిన లోకంలో 
నిలబడియున్నది ? 
నాదేశం కానేకాదిది 


త్త 


ఆదిసర్వ సమృద్దం ; 

ఆధి 
అని రక్తం పొంగి పొంగి 
జననాడులు కదలి కదలి 
నిద్రాణశ క్తి కనలి కనలి 
శ్మశానపు భూముల్లో 


,అ(క్రుసికక్త భస్మపుంజంలో 


కనులువిప్పి ఎదురుచూచాను 
'కెవ్వుమనుచు కేకవేశాను 
జ ఖో 
నా దేహబద్ధ లోహాయస 
శృంఖలాల తెగ్యతెంచగ 
పోరాడిన యత్నంతో 
కదలించిన ర క్తకణం 
యీ జీవితమానపణం ' 
కలికాల సర్పఫణం 
ఓంకారపు [పణవంబై 
స్వతంత్ర కళంఖధ్వానంటబైై 
పతితజన దాన్యాభావ 
నవజగత్తుకు * 
నాందీగితం, నాందీగిత 
నవారంభ సంరంభం -. 
కుభోదయ, నవోదయ 
అరుణోదయమ్మి దె 
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శ్రీ తెన్నేటి సూరి 


కళళ 
కాక మ్‌ 
లో 
“*యాటం బాంబు విసిరారూ ? ౨౨” 
కోసంగా చిరునవ్వు నవ్వాడు వెంకటి. 


నిజంలేఃే ఈ సంయుకాక్షరాన్ని 
యెవడు నిర్మించాడోగాని - ఈ బాంబు 
విసిరితే ఏ మొంటు ఎవరెస్టయినా ఇళ్లే 
ధ్వంస మయిపోతుంది. పైగా దీని 
రహస్యం (ప్రతివాడికీ తెలుసు; అదీ 
ప్రమాదం. కాల మాన పరిస్థితులతో 
విమిత్తంభబేకుండా ఏ లత్య్యంమీదనై నా, 
ఏ క్షణానైనా, ఎంత దూరంనుంచిబడితే 
ఆఅంతదూరంనుంచి, ఏ నస్మరంతైనా 
విసి రయొ్యొచ్చు 

“అగుణను అ మాటంపే మీకింఠ 
పొడుచుకొస్తుందనుకోలేదు” అన్నాడు 
సాహిత్య పీరాధిఎతి. 

“మీరేదో కావ్యం వ్రాశానూ, వినిపి 
స్తానూ అంపే వచ్చాంగాని = వ్యక్పల 
పరోక్షంలో వాళ్ళనిగురించి మీరు దుష్ప్ర 
చారం చేస్తూంపే, అది వింటానికి 
రాలేదు” అన్నాడు వెంకటి. 

“దుప్పచార మేమిటి ?- ఏ వ్యక్తి 
గురించైనానా యిష్టమొచ్చిన అభిప్రా 
యాన్ని కలిగివుంటానికి నాప సర్వ 
స్వాతంత్ర్యం వుంది. 

“వుంది; కాని ఆ అభిప్రాయాన్ని 
ఇతరులకు అందజే సేటప్పుడు మట్టుకు 


తగిన నిదర్శనాలూ నిరూపించుకో వల 
సిన బాధ్యతా వుంటు౦ది.” 

“ఆమాత్రం బాధ్యతలు తెలియని 
వాళ్డే గాను లె౦డి; నిదర్శనాలూ 
వున్నాయ్‌. ”___ 

“వంటే చూపండి.” 

పీరాధిపతి, జేబులోనుంచి ఒకచిన్న 
వు స్తకం బయటికి తీశాడు... 

“ఈ మహా[గ్రంథం తిలకించండి :ః 


గ్రంథ నామభేయం- “గడ్డివన, ' గడ్డీపన, 
౧0 టె 


నాగలికొయ్య,బిచ్చగాడు,కుంటిము౦డా.- 
బలే కావ్యవస్తువులు., హెంహెంహోలొ 
అంటూ గుర్రపు సకిలింపులా పెద్దపెట్టున 
ఒక వెళలినవ్వు నవ్వాడు. 
సదస్యులలో కొందరు అఆనవ్వును 
అందిపుచ్చుకుని యకయక లాడారు, 
ఈ (ప్రవర్తనను యువకులంతా 
కంటగించు కున్నారు ముఖాన గంటు 
బెట్టుకుని కోపంగా కూర్చున్నారు. 
“షాహుకారు తన పెళ్లాన్ని జమిం 
దారుకు తార్బట మొక్క "కే కావ్యవస్తు 
వుగా పనికి వస్తుందని పీరంవారి అథి 
ప్రాయమా?” అన్నాడు ఇంకో యువ 
కుడు, కొంచెం పెంకెతనంగా. 
మనవాడు దెబ్బకి దెబ్బ తీర్చాడని 
యువకులంతా కచ్చకొద్దీ నవ్వారు. 
“పెద్దాచిన్నా లేకుండా.-.-శాస్తి గారివంటి 
మహాపురుషుల్ని, కుర్రవాన్ళ్శ, మీరిలా 


శీ2 





విమర్శించటం అదేమీ బాగుశ్శేదు” 
అన్నాడు, 'ఆంధ్రకథా గండపెండేరంి 
కధానిక రచనలో ఇల్లాంటి మహా రచ 
యిత స్వర్ణ మర్త్య 'హితాళాల్లో ఇంత 
వరకు ఎక్కాడా పుట్టలేదని 'శాస్తిగారు 
దేశమంతా డవ్ఫావాయిస్తూ వుంటారు. 
ఈయన యింట్లోనే యీ సమావేశం 
జరుగుతోంది. 

“మంచీ చెడ్డాలేకుండా పరోక్షంలో 
'పెద్దమను మ్యల్ని స్కా-ండలై జు చెయ్య 
టము శాస్త్రిగారికీ బాగుశ్ళేదు. శాస్త 
గారిని మీయింటికి పిలిపించి ఇల్లాంటే 
“స్కాండల్పు” ప్రచారం చేయించటం, 
మీకూబాగుశ్ళేదు” అన్నాడు వెంకటి. 

ఆసభలో వున్న వ్యక్పుల్లో రెండు 
చీలికలు బయలుదేరాయి. తర్జన భర్జన 
సాగింది. అంతారసాభాస మయ్యేలా 
తయారైంది. పీఠాధిపతి గుక్కదిప్పు 
కొని, 

“* ఆగండాగండి ; తొందరపడకండి: 
మాట వరసకన్న దానికి ఇంత గందర 
గోళమేమిటి? .... ఆగం డాగండి .. 
తొందరపడకండి” ఆంటూ సర్టాడు 

కొంచెంచల్ల బడుతోంది సర్జిన ప్లు సర్టి 
మళ్ళా మొదలెట్టాడు 

“యువకులు మీరంతా యిందులో 
యింత కంటగించు కోవలసిందేమీ 
లేదు. అరుణ అల్లాంటి లేకిమనిషి ; 
దానికి మనమేం జేస్తాం? - అతను 
జేస్తున్న పనులు ఆంధ్ర కనిలోకానిశే 
తలవంపుగా వున్నయ్‌ ” 

“ఏవ్విట్రత ను చేసినత లవంప్పపని ?_” 
వెంకటి నిగ్గదీశాడు. 

“ఏమిటా ?....ఈ వెధవ ఎనిమిది 


పేజీలు చెత్తా, అర్ధణాకి, బికారిలా, 
ఈ వూరి యీవినింగీ మార్కెట్టులో, 
కవిననే పేరుతో, తను స్వయంగా 
అమ్ముతున్నాడు. కవిజాతి తలెత్తుకు 
తిరగటానికి చేసే పనులేనాయివి ?=” 

“*కొదు కాదుః. .కవిజాతి బానిస 
రచనలు చెయ్యవలసిన అవసరం 
లేకుండా స్వతంత్రంగా బ్రతకటానికి 
మార్గం చూపించాడు ; కళ్ళుతెరవండి $” 
అని కేకబెట్టాడు రామూ. 

“కళ్ళు తెరవండి [ అవి అరిచారు 
యువకులంతా. 

“సభ ముగింపుచేస్తే బాగుంటుంది; 
కావ్యపరన జరిగినా శ్రోతలు వినే మన 
స్థితిలో లేరు.” అన్నాడు కధికుడు. 

“*బెలబెలా అంతా బయటికి వచే 
శారు ముఖం కందగడ్డ చేసుకుని పెద్ద 
"పెర అంగలుగా రోడ్డువెంట నడిబీ 
పోకున్నాడు వెంకటి. వెంకటి బావ 
మరిది సుందరం అతనివెంట అంత 
తొందరగా నడవలేక పరుగు తియ్య 
వలసి వస్తోంది. 

'వెంకటివెంట సుందరం కావ్యపరన 
జరుగుతుం దేమో విందామని వచ్చాడు. 
అతను కొశీలో ప్లీడరీ చదువుతున్నాడు. 
"సెలవలకు అక్షృగారిని చూచి పోదామని 
వచ్చాడు అతగాడు ఈ గందర గోళ 
మంతా చూచి విస్తుపోయాడు. నెమ్మ 
దిగా వెంకటిని పలక రించాడు. 

“ఏమిటి బావా ఇదంతా” 

“మన సాహిత్య (ప్రపంచమోయ్‌” 

“మన సాహిత్య ప్రపంచం: 

“హాం .. ఇదేమనసాపహాత్య 
ప్రపంచం. కాశీలో గంగవొడ్డున యేడు 


జతి 





స్తున్న వెధవకి నీకిదంతా ఎలాతెలిసేడు 
స్తుందిలే, మరి?” 

“అరుణ సంగతేమిటి బావా?” 

“ఇప్పుడు నేను. మాట్లాడే స్టితిలో 
లేను. భోజనాలయాక చెబుతాను” 

నే ల 

భోజనంచేసి బావమరదు లిద్దరూ 
వెన్నెల్లో కూర్చున్నారు సుందరం 
అరుణసంగతి చెప్పమని బావగార్ని అడి 
గాడు. వెంకటి ఇలా (ప్రారంభించాడు. 

అరుణసంగతి ఆర్థంచేసుకోవాలం కే 
మన అధునాతన వాజ్మయ చరిత్రకూడా 
కొంత తెలుసుకోవాలి. 

20వ శతా బ్దారంభంను చి ఒక 
విప్త్లవ యుగం ప్రారంభమయింది. 
యూరప్ప దేశపు రచయితలంతా విప్లవ 
కారులుగాతయారయ్యారు సఖముఖాలా 
విష్ణవాలు రేకెత్తించే రచనలు సారిం 
చారు. ప్రతిఫలంగా ఆ యా నిరంకుశ 
ప్రభుత్వాల చేతుల్లో చాలా చిక్కులు 
బడ్డారు జైళ్ళలో (మగ్గిపోయారు; 
మాతృభూములనుంచి బహిష్యారించ 
బడీ ద్వీపాంత రవాసళిక్ష అనుభవిస్తూ, 
భార్యా బిడ్డలకు దూరమై ఎన్నెన్నో 
అవస్థ లనుభవించారు ఉరికంబాలు 
యొక్కారు. 

1814 లో మొదటి ప్రపంచయుద్ధం 
వచ్చింది దాంతో అన్ని దేశాల్లోనూ 
ప్రజాస్వామిక ప్రభుత్వాలేర్చడి ప్రజల 
కష్టాలు తీరుతాయని ఆశించారు సైన్యా 
లను సమీకరించుకోటానికి సామ్రాజ్య 
వాదులు అల్లాంటి ఆళలుకూడా చూప్పతూ 
వచ్చారు. కాని యుద్ధం ముగిసిన తదాది 
ఎక్కడి కక్క్యండ మరింత ఉచ్చులు 


వు 


బిగుసుకున్నయ్‌ ఫాసిజం తలెత్తి పిశా 
చంలా గంగళశివాలాడి ప్రజల్ని' ఉక్కు 
పాదాల క్రింద నలిపివేయడం ప్రారంభిం 
చింది. రచయితలు ఇంకేమీ చేయలేక 
పోయారు. [ప్రజల తరఫున నోరఠెత్తిన 
రచయిత నల్లా “గెలపైన్సులో' తలలు 
తుంచేశారు. చర్మాలు వొలిచి రోడ్ల 
మీద ఎండేళారు. దీంతో రచయితల్లో 
గొప్ప నిస్పృహ, నిరాశా, ఆరంభ 
మయ్యాయి, _ బతుకదలిస్తే నోరు 
మూసుకు కూర్చోవలసిన దుస్థిశంతా 
ఏర్పడ్డది. కాని కవైనవాడు తనకున్న 
అవేళాన్ని ఏదోరూపంలో వెళ్ళ[గర్యం 
కుండా ఆగలేడు. ఆరకంలో కొన్ని 
రచనలు బయలుదేరాయి' అ౦ందుతో 
మొదటిది “నబ్దిక్షివ్‌ పాయట్రీ' కవి 
ఏడుస్తాడు; ఎందుకేడుస్తున్నాడో మాత్రం 
చెప్పడు. కోప్పడతాడు; ఎసరిమీదో, 
ఎందుకో చెప్పడు. చెబితే ప్రభుత్వాలు 
ఊరుకోవుగా మరి. 

మరో కొందరు రచయితలుబయలు 
దేరారు, కవితనకు కావలసిన ప్రతి 
అవసరాన్నీ ఒక స్త్రీగా చిత్రించడం, అది 
తనకు అందకుండా అనంతొాకొళశంలో 
ఎగిరి పోతోందని ఒక విరహగితిక 
వాసిపారెయ్యడం 

ఇక మూడోరకం: ప్రజలను గురించీ, 
ప్రభుత్వాలను గురించీ, రాజ్యాంగాలను 
గురించీ యేది మాట్లాడినా చిక్కు 
వస్తుంది సెక్సును గురించీ దేవుణ్ణి 
గురించీ మన యిష్టంవచ్చినట్టు వాకో్కోం 
వచ్చు మన జోలి కెవ్వరూరారు అందు 
చేత "స్తీ పురుషవాంఛిను తీర్చుకోవడ 
ములో ఎన్ని వెకిలి పద్ధకులో రీ సెర్చిచేన్‌ 


ద్వీడ్తీ 


కాక్‌ 


బయటికి తెచ్చారు. ఈపద్ధతుల్ని ఆచర 
ణలో సెస్తీకొని రచయిత్‌ల్లో నూటికి 
తొంభై మంది నప్పుంసకు గౌలయ్యారు. 
ఆడదంటే వోళ్ళకి భయం. ఆడదాని 
ముందు పెద్ద “ఇన్‌ఫీరి యారిటీ 
కాంప్లెక్స్‌” దీన్ని సూచించే రచనలు 
కొన్ని బయలుదేరాయి మచ్చుకి:- 
నాయకుడు నాయికతో :.. 
1. బలిసిగేవార్చున్న (పేమదేవతవునీపు 
జారుచెక్కిళ్ళ టసేమపూజారినేను 
2, అందుకోతేవి గగన పర్యంకనీమ 
ఆణ్‌ ము త్తెపు చుక్కల రాణివీవు 
తరుణిః పాతాళలోకంపు టిరుకు సందు 
లోన కుళ్ళినమురికి కొలువను నేను, 
సుందరం హడలి పోయాడు. 
“అఆతేః యేమిటిది బావాః ..” 
“*వాళౌర్రా బాబూ వ్రాశారు.-ఇదంతా 
కవిత్వం క్రింద చలామణి జేశారు” 
“ఆరి వీళ్ళ టస్సల్‌ జెక్కాః” 
“*ఇంకౌవుంది. వినవోయ.__ ఇది 
ఇంకోరకం కవిత్వం దీన్ని “సర్రియ 
లిజం” అంటం కద్దు. మచ్చుకు; 
“అమ్మ యేడ్చింది హోరున. 
భోరున వర్షం, 
వర్షం, వరం 
లు లి 
మబ్బులు, మబ్బులు 
తెల్లమబ్బులు, 
తెనాలి వెళ్శాను 
కుక్కా వెంట 
పాండవులు వా. (| 


“ఆరె; ఏమిటిదంతా:” 


అన్నాడు 
సుందరం. | 
“*ఇవీంతేరా. కళ స్మర్రియలిజం పా 





సో 
(| 





మనస్సుమీద బుద్ధి కంట్రోలు సాంతం 
లాకులె శ్తేశాం”. 

“చచ్చాం:” 

వెంకట్టి మళ్లా మొదలు బెట్టాడు, 

“ఇది యూరపియన్‌ రచయితల 
గంథం” ఈదౌర్భాగ్యమంకా మనదేశా 
నికి దిగుమతీ అయింది. మనసారస్వతం౦ 
గూడా ఇదే రూపొన్ని పొందింది. 

ఈ రచన లన్ని టిసీ పరిశీలించి 
చూస్తే అట్టడుగున వున్నమానసిక 
దుస్టితి ఒక్క టేంనై రాళ్యం(డి ఫీటిజం) 

అరుణ సారస్వత (ప్రపంచంలోకి 
అడుగు బెప్టేప్పటికి మన ఆంధ్ర సార 
స్వతం ఈ సుడ్డి గుబ్జ్దంతో తిరుగు 
తోంది. 

అరుణది బందరు, బెజవాడ రైల్వే 
లైనులో ఒక పల్లెటూరు. అతను ఇక్ష 
డికి వచ్చి కాలేజీలో బియ్యే చదివాడు. 
అప్పట్లో గుడివాడ హైసూూంల్‌ నుంచి 
ఈ కాలేజీకి వచ్చిన విద్యార్థులలోనుంచి, 
చాలోమంది యువ దచవోతలు మెరిక 
ల్లాంటి వాళ్ళు బయల్దేరారు దాని వెనక 
చాలా చరిత్ర వుంది, ఇప్పుడది మన, 

కప్రస్తుతం. 

అరుణ విద్యార్థి దశలోనే కొన్ని 
రచనలు చేశాడు. పొటిలో ఒక (ప్రత్యేకత 
కనుపించింది. కాలేజీలో వుండే యువ 
రచయితల౦తా అరుణతో సాహచర్యం 
కలిగివుండే వాళ్ళు. అరుణ బి. య్యే. 
ప్యాసయాక యీ వూళ్ళోనే వుండిపో 
యాడు. అతనొక పాకలో వుండేవాడు, 
ఆ పాకప్రక్యన వున్న దొడ్లో యెరగా 
నిరియ బూసి ఒక కొండ తంగేటి చెట్టు 
వుండేది. ఆ చెట్టుక్రింద ఊళ్ళోవున్న 


కీర్‌ 


అభ్యుదయ 





యువక రచయితలు కొందరు అరుణను 
కలుసుకుంటూ వుండే వాళ్ళు. ఒకరి 
రచనలు ఒకరికిచదివి వినిపించుకుంటూ 
వుండేవాళ్ళు. 

19087 జూన్‌ 1వ తేదీన ఇలానే 
యువకులంతా ఆ చెట్టుక్రింద సమావేశ 
మయ్యారు. తలోరచనా చదివి వినిపిం 
చారు. ఇది బాగుందనీ, అది బాగుళ్ళే 
దనీ తలో విధంగా మాట్టాడుకుంటు 
న్నారు అరుణ మొౌనంగాకూర్చున్నాడు. 


“లబ్ప్రరుణు మాట్లాడేం 2?” అన్నాడు 
రామూ 

“ఆతోచిస్తున్నాను” అన్నాడు 
అరుణ, 

ఏమిటీ ?” 

“ఈగచనలస్నీ _వ్యర్థమేమోనని 
తోసోంది లీ 

“అదేమిటి +” 

“అసలు రచనలు ఎవరికి? 
ఎందుకు ?=” 

“అదే? ప్రశ్న ?....ప్రజలకీ 


(ప్రజల్ని సంస్క రించటానికీ-” 

“ఫీ సమాధానం నాకు నచ్చింది.... 
కాని మనవాజయంలో (ప్రజలేరీ ౩” 

“*ఆఅవ్ఫనుఏరీ! .... "అంటూవిస్తుపోయి 
ఒకళ్ళ ముఖంలోకి ఒకళ్ళు చూసు 
కొన్నారు,-తమతమ కాయితాలు తిరగా 
టోర్త వేస్‌ చూచుకొంటున్నారు. ఏముంది 
వటిల్లో ? 
ఆరుణ అన్నాడు... 

“మన వాజ్మయం రాజులకుబానిసగా 
అమ్ముడుబోయి, ప్రజాసేవను విన్మరిం 
చింది, యువకులు మీరంతా యీవిష 
యాన్ని గమనించి తగిన సంస్కృతిని 


నిర్మించండి, మనజీవితాలూ, విజ్ఞానం 
చరితార్థ మవుతాయి.” 6 

“యువకుల హృదయాలకు నిద్దుర 
లేచినటయింది? 

“ప్రివును మనమంతా ప్రజఅసమస్య 
లను తీసుకుని రచనలు దూకించా” 
లన్నాడు రామూ. 

“మనమంతా ఒక సంస్థగా యేర్చ్పడి 
పనిచేస్తే ఇంకా బాగుంటుంట "న్నాడు. 
ఇంకోయువకుడు. 

"మహోదయ పరిషత్‌ ' అనే పేరుతో 
ఒక రచయితల సంస్థయేర్చడ్డది. ఆసం 
స్ధకు అరుణ కార్యదర్శి [పజాసాహిత్య 
ప్రచారానికి యీూయునకులంఠతా అహో 
రాతృలూ పనిచెయ్యటం ప్రారంభింఛారు. 

కొని మనసంఘఎ బొత్తుగా ఎండ్రు 
బట్టి మోడ:దారి పోయింది. అధవా, 
ఎక్కడన్నా కొంచెం పచ్చివుండి ఎర్రటి 
చిగురు పొటమరించితీ ఆమోడు తనం 
దాన్ని రెండురోజుల్లో బలవంతాన తన 
లోకి లయించు కుంటుంది. 

మహోదయ పరిషత్‌ పనిచెయ్యటం 
సాహిత్య పీరాధిపత్యంలో బైటాయించి 
కూర్చున్న కవి గజ గండ పెండేరాల 
'కెవ్వరికీ ఇష్టం లేకపోయింది. కుర్ర 
కుంకలనీ, కాక్స్‌ అనీ, సాహిత్య 
విధ్వంసళులనీ, సంస్కృ్బృతిని మాదిగ 
మంచం చేస్తున్నారనీ. ఇలా దుష్ట్ర చారం 
ప్రారంభించారు. నిరుత్పాహ పడకుండా 
యువకులు మాత్రం రచనలు సారిం 
చుతూముందుకుసాగిపోతూ నేవున్నారు. 

కాని ఒక పెద్ద చిక్కు కనుపించింది. 
రచనలై తే వీళ్ళు చేస్తారు. కొని వాటిని 
ప్రజల కందజేయడ మెలా ? 


జ్య 


తొక్‌ 





అప్పట్లో పత్రికలన్నీ ఈ రచనలను 
బాయ్‌కాట్‌ చేసేవి. దీనికి అనేక కారణా 
లున్నయ్‌. ఈ రచనలు (పచురించుతే 
'పేరులోవున్న కవి గజాలు తమకు 
రచన లివ్వరేమోనని భయం. (ప్రజల 
హక్కులను వాంఛించే రచనలు ప్రచు 
రించితే ప్రభుత్వం పతికల్ని ఆప 
మంటుంది. జమీందారులవల్ల వచ్చే 
వర్షాజినాలు మన్నా అవుతాయ, మరో 
వైపున సాహిత్య పీఠాధిపతులు పెద్ద 
పెట్టున ఈ రచయితలమీద దుమారం 
లేపుకొస్తున్నారు. అంచేత ఈ రచనలు 
(ప్రజామౌదాన్ని పోందలేవేమోనని ఒక 
భయం, విటినన్నిటినీ తలదన్ని - ఏదో 
ఒక రంకుపురాణం అచ్చు వెయ్యక 
పోతే పత్రిక ఖర్చ్బుగాదని ఒక అభి 
ప్రాయం చాలమంది పత్రికాధి పతుల్లో 
బాగా నాటుకుపోయింది. ఈ భావాన్ని 
నిర్మూలించటం సాధ్యం 
గానిపని. 


పోనీ పత్రికల్లో కాకపోత్రీ మానే; 
తామే స్వయంగా ప్రకటించుదామంళే 
యువకులవద్ద ఉత్సాహ ముందిగాని 
డబ్బేదీ? పైగా వాళ్ళంతా 80-85 
డిప్రెషన్‌లో పట్టాలుబుచ్చుకున్న “కళా 
బ్రహ్మచారులు" నిరుద్యోగంలో హత 
మయిపోతున్నారు. 

ఈ స్థితిలో యీ సంస్థ యే కార్య 
బ్రమాన్నీ ఆచరణలోకి తేలేకపోయింది. 
అల్లా అల్లా తంటాలుబడి ఒక కథల 
సంపుటిఅచ్చువేస్తే పుస్తకాల అమ్మకం ? 
యేజంట్లు (గ్రంధాలు అమ్మటంమాత్రం 
అమ్మేశారుగాని పైకంమాత్రం తామే 
(మింగేళారు. 


మాత్రం 


వా 


ఈ యువకులకు ఏమి చేయటానికీ 
తోచలేదు. ఒకనాడు ఆ కొండతంగేటి 
చెట్టుక్రింద కూర్చొని మిల్లగుంతాలు 
బడుతున్నారు. అరుణకూడా దించుకు 
పోయి దిగాలుపడి నిస్పృహాగా చెట్టు 
'మొదటి కానుకొని కూర్చున్నాడు. 

“మ్స్‌। లాభంలేదు” 
యేంజేస్తాం ౪” 

“డబ్బుండాలిరా ః 

“ఈ దేశంలో మంచిపని యేది 
మొదలెట్టినా కొసకంటా సొగదు. 
ప్రోత్సాహ మేరాందే $ 

“జాతీ సాంతం చచ్చిపోయింది, 
దీనికి చైతన్యం చస్తేరాదు, చచ్చిన 
గొడ్డు బ్రతకడ 'మెక్కడన్నాఉంది ట్రాకొ 

“లాభంలేదు 

తలో మూలా కాళ్లు పారజాపేళారు. 

“నాన్నా!” 

పాకలోనుంచి ఒక స్త్రీకంఠం 
చింది. | 
అరుణ పాదాలు నిస్పృహగా పొకళ 
లోకి నడిచినాయి. 

పదినిమిషాలపాటు అంళతా నిశ్శబ్దం. 

ఖ్‌ ష్ణ జి 


అరుణ చివాల్న పాకలోనుంచి ఉత్పా 
హంగా బయటికి వచ్చాడు. ఆతని కసీ 
సీకల్‌ చీకటి వెలుగులు జిమ్ముతున్నాయ్‌. 

“మనం అనవసరంగా నిరుత్సాహ 
పడ్డాం. కొత్త కార్యక్రమం ఒకటి ఆచ 
రణలోకి తెచ్చి విజయంతో ముందుకు 
నడిచి పొతాం” 

“ఏమిటది ?” 

“*ఏమిటది ౩” 

“ఏమిటది ౩” 


కక్‌ ఇస 


రొం(6 8% 


పిలి 


డ్తా 


అభ్యుదయ 


“*ఏవరికివారు 7,8 పేజీలకు మించని 
ఒక్కొక్క చిన్న రచన చెయ్యండి . 
చాన్ని ఎవరికి వారు అచ్చు వేయించు 
కుందాం. అర్ధర్ధణా ఖరీదు బెట్టి ఎవరికి 
వారు అమ్ముదోం, ఆడబ్బుతో మళ్ళా 
మరోరచన అచ్చు వేయించుదాం. ఇలా 
అనంతంగా పని చెయ్యొచ్చు. ఒకొక్కరు 
అయిదేసి రూపాయిల పెట్టుబడి సేక 
రించితేచాలు. అనంతకాల గర్భంలోకి 
నిర్విఘ్నంగా మన కార్యక్రమాన్ని కొన 
సాగించుకు పోగలుగుతాం. ఇంతేకాదు 
ఈ విధానం ద్వారా (ప్రజల్లోకి తేలిగ్గా 
చొచ్చుకు పోగలుగుతాం.” 

యువకులంతా ఉత్సాహంతో ఎగిరి 
గంతులేళారు. “ఇన్‌. క్విలాబ్‌ జిందా 
బాద్‌” అని అరుచుకుంటూ అరుణను 
చుజ్లైశారు. - 





“ఎవరాలోపలా ?” 
అరుణ,  నీరెండలా ళచిరునవ్వు 
నవ్వాడు. 


సుబ్బలక్ష్మి 1” 
1 ఆట్హుర్రె। ఎప్పుడొచ్చిందీ ౩ అంటూ 


'అంతా బెలబెలా పాకలోకి జొరబడ్డారు, 


ఒకళ్ళ నోళ్ళు తోసుకుంటూ. 
వః నే ఖా 

సుబ్బలమ్మీ యెవరు బావా ఖో 
అన్నాడు సుందరం. 

అరుణను ఆంధ సారస్వతానికి 
హవిస్సుగా అందించిన మహాతల్లి ఒక 
పద్మళాలి శ్రీ, అరుణకు చిన్నతనంలో 
పాలిచ్చి పెంచింది. 

అతన్ని చూడ్డానికి అప్పుడప్పుడు 
వాళ్ళవూరునుంచి వస్తూవుంటు౦ది.” 


శ 





[లు లుగు 


పిల్లలకు 











'వెల : 
వివరాలకు: 





తెలుగు 
రచయిత: శ్రీ నార్ల చిరంజీవి 
ద్వితీయ ముద్రణ : వెలువడింది. 
* ఈసారయినా మీ ప్రతికోసం జాగ్రత్తపడండి! 
మూడణాలు 
| 


సం 'అభ్యాదయ్‌ రచయితల స సంఘం, బెజవాడ. 





కాం 





శీర్రి 





అంతర్వ్యుద్దం౦ 


ఫ్రీ మలిరెడ్డి 'వెంకటరంగయ్య 


ప్రళయ కాల విలయ తాండవం గావిస్తూ 
లో 
భయంకర విషాద ఘోషలతో, 


కఠ్షబూని పంజాబున పచ్చి నెత్తురును [ద్రావ 
కుక్షినిండ నరమాంసం విచ్చలవిడి భకించను 


వచ్చావా? ఓ అంత ర్యుద్ధమా ॥ 
బెంగాల్‌ రాష్ట్రం క్రుంగి పోవగా 
నాఖలి జిల్లా నాశం చేస్తూ 
వీహార్‌ రాష్ట్రం వీటలు వారగ 
పంజాబంతా భస్మంకొగా 

వెడలితివా ? ఓ అంతర్యుద్ధమా 1 
చోటు లేదు నీకు నేడు 
ఓటమె వెనుదిరిగి చూడు, 
సాటిలేని ప్రజా బలం 
కోటవలే నిలచిందదె : 


బడదాగ్నిని హామ కణములు ప్రభవించినవి 
అంధ తమసమందు ఆశ లగుపించినవిం 


(౮ 


" చీల్చి చీల్చి పరిపాలించే 


పీల్చి పీల్చి ప్రజలను చంపే 

ఆట్లీ విసరిన అనై క్యతా స్త్రం 

అపరూపంబై్లై అవతరించి యిటు 

పిడుగుల గనియై 

ఇడుముల వనమై 

ప్రజల పొలిటికి బడబానలమై 
నడచితివా? ఓ అంతర్యుద్ధమా (| 


త్తి 


అభ్యుదయ 





పిల్లల ముందర తల్లుల జంపే 
తల్లుల ముందర పిల్లల జంసే 
ధనధాన్యంబుల దగ్ధం చేసే 
“ఇల్లు వాకిలిని కొల్ల గొచ్లే 
(ూరత్వానికి కుటిలత్వానీకి 
మూలకందమై దూకీతివా? అంతర్యుద్ధమా ః 
సీ ప్రభువుల బూటకాలు 
సీ మిత్రుల కుతంత్రాలు 
మరచిపోము ఎన్నటికీ 
మండుచున్న వీగుండెలు ః 
(1పజా బలము వారధిగా పొంగు లెత్తెను, 
జగళి కనుల నరుణరేఖ మొలకలెత్తెను , 
త అంతర్యుద్ధమా ॥ 
చోటులేదు నీకునేడు..... 





మండే ఎండలకు 
మంచుగడ్డలాంటి పానీయములు 





రఏంద కూల్‌ డ్రింక్సు దొరకును 
నో నో 








చలని పండ రసములతో తయారు 
ట్‌. ఉం 
రుచికరమైన చేయబడిన ఆరోగ్యకరమైన 
పాసియములు అ పానీయములు 


తాన పలానా పటన 


బర ౧-కూల్‌ డ్రం క్పు 
లో 
ఏలూరురోడ్డు - గవర్నరు పేట 
వ జజ నవొత న్‌ | 


మానుతాకాలాయననాననలు. 


ననన తా, 





సాహితీపరుడు-కాలినిన్‌ 


మూల౦; 


మైకేల్‌ బొగనోవ్‌ 


సభ్యాశ సోవియట్‌ రాజకీయవేత్త 
లో 


మెకేల్‌ కాలినిన్‌ గొప్ప సాహిత్యా 
భిజ్ఞాడు. ఆయన సాహిత్య౦మీది తన 
ఉత్తమ పరిజ్ఞానాన్ని అనేక వ్యాసాల 
ద్వారా, ఉపన్యాసాలద్వారా వ్య క్తపరి 
చాడు. జూన్‌ 1846లో ఆయన మర 
ఇంతో, సోవియట్‌ రచయితలు ఒక 
ఆ_ప్పమిత్రుణ్ని. సహృదయ విమర్శ 
కుణ్ని, మార్గదర్శకుణ్ని కోల్పోయారు. 

వేర్‌ రాష ౦లో వెర్ట్‌నాయయా (టో 
యిట్సా అ గ్రామంలో నీవసించే ల 
'పేదర్రైతు కుటుంబంలో జన్మించొడు 
కాలినిన్‌, (ఆ (ప్రదేశం ఇప్పుడు కాలి 
సీన్‌ ప్రాంతంగా పరిగణింప బడు 
తున్నది, ఒక గుర్రం, ఒక అవు, ఒక 
మేక - ఇవీ కాలినిన్‌ తండ్రికున్న ఆస్తి, 
శిధిల దశలోవున్న పద్నాలుగు చదరపు 
టడుగులపాకను,.ఆయన$6 రూబుల్చుకు 
కొన్నాడు. మెకేల్‌ కాలినిన్‌ బాల్యదళ 
ఆ గ్రాషంలోనే గడిచింది. అక్కడే 
ఆయన విద్యాభ్యాసం- కొన్నాళ్లు ఒకమాజీ 
సోల్దరువద్దా, తర్వాత [గ్రామ పొఠశాల 
లోను, ఆ ప పారళాలలో చదువు పూర్తవు 
తూనే ఆగ్రామంలోని బోల్లో విస్కీ "అనే 
రైతు కౌలినిన్‌ను ఒక వార్తావహుడుగా 
తన వంశంలో చేర్చుకున్నాడు. తర్వాత 
1888లో వాళ్ళిద్దరూ పీటర్స్‌బర్ల్‌ వెళ్లారు. 


శే 


అఆనువాద౧; 


(శ్రీ పి, ్రీనివాసరావు 


తన గ్రామంలో చదువుకొంటున్న 
ప్పుడే, కాలినిన్‌ అత్యధికంగా పుస్త 
కాలు చదువుతూ, నిశేష ప్రజ్జనూ, 
జిజ్ఞాసనూ. ప్రదర్శించేవాడు, పీటల్స్‌బర్ల్‌ 
చీరొక్క అయన జిజ్ఞాస ఇంకా ఇనుప్పు 
డించింది. పు న్తకాలి, వార్తాష్మతికలు 
దీక్షగా చదివేవాడు. 


తన అనుభవాలు వివరిస్తూ కాలినిన్‌ 
ఇలా అన్నాడు. “వార్తాసత్రికల్లోని రజి 
కీయాలు, విదేశాంగ వ్యపహారాలు 
అంపే నాకమితో త్సాహంగా ఉండేది. 
అయితే, నాచదువు ఒక [కమంలో 
సొగిందికాదు. ఏ పుస్తకం దొరికితే 
అపు సక౦, మాయజమానుల 
లైబ్రరీలో ఏ పుస్తకాలుంపే అవి 
చది వేవాణ్ని, ఉత్తమ రష్యన్‌ (గంధా 
అన్నీ సొంతంగా చదివాననే చెప్పవచ్చు. 
అంతేగాకుండా (బ్రాహ్మా రచించిన 
జంతువుల జీవితం” లార్‌టి శాస్త 
(గంధాలు జాన్‌ స్తూవర్డు మిల్‌ పృస్త 
కాలు మొదలైనవన్నీ చదివాను. తత్వ 
శాస్త్రమే కాకుండా. కేవలం సాహి 
త్యానికి సంబంధించిన రచనలుకూడా 
నేను చదివాను. ఈవిధంగా ఫ్యాక్టరీ 
పనిలో చేరేసరికి నాచదువు చెప్పకో 
దగిన స్థితికి వచ్చింది. 

1808 లో కాలినిన్‌ “స్ణారీఆర్సినల్‌ " 


ర్‌5్‌ 


అభ్యుదయ 





అనే ఫ్యాక్టరీలో నెలకు 8 రూబుల్చు 
జీతంమీద "పనిలో చేరాడు. ఈ వేత 
నంతో ఆయన జీవితావసరాలేవీ గడువ 
కున్నా, అందులోనే పత్రికలు కొన 
డానికి డబ్బు మిగిల్చేవాడు. అప్పుడే 
మొట్టమొదటిసారిగా రష్యన్‌ కార్మికుని 
యదార్థపరిస్థితులను కాలివిన్‌ స్వయ 
ముగా తెలుసుకున్నాడు. 

'రం0డుసంవత్సరాల తర్వాత కాలినిన్‌ 
పుటిలోవ్‌ కర్మాగారంలో చేరాడు. 
సాయంత్రం విరామ సమయాల్లో పొరా 
లకు వెళుతూ, స్వయంగా విద్యాభ్యాసం 
చేస్తూ వచ్చాడు. 

[917 లో, అంహే, అక్టోబరు విప్లవా 
నంతరం, ముందు 'పెట్రోగ్రాడ్‌ పట్టణం 
తరఫున ఎమ్నకోబడడం, తర్వాత 
'పెట్రోగ్రాడ్‌ మేయరుగా ఎన్నుకోబడడం 
జరిగాయి. 19018 మార్చిలో, లెనిన్‌ 
సలహా ప్రకారం, కాలినిన్‌ను రష్యన్‌ 
'కేంద్రశాసనసభకు అధ్యక్షునిగా ఎన్ను 
కొన్నారు. ఇరవైయేడు సంవత్సరాలు 
కాలినిన్‌ సోవియట్‌. [ప్రభుత్వంలోని 
అత్యున్నత ళాఖలకు బాధ్యత వహించి 
పనిచేశాడు. ఇది శ్రామికుల రైతుల 
ఐక్యతకు నిదర్శనం. 1922లో సోవి 
యట్‌ 'కేంద్రశాసనసభకు అధ్యక్షుడుగా 
ఎన్నుకోబడ్డాడు. నూతన రాజ్యాంగ 
పథకం అమలులోనికి వచ్చినపిదప 
జూన్‌ 1988లో ౮.5.5.2, సుప్రీం 
సోఏయట్‌ కు అధ్యక్షుడుగా కూడా 
ఆయనే ఎన్నుకోబడ్డాడు. 

పొలిపేరియన్‌ విప్తవానంతరం 
రష్యన్‌ జాతీయ జీవనంలోని ఉత్తమ 
గుణాలన్నీ తనలో మూరర్తీభవించు 


కున్నాడుకాలినిన్‌. అందువల్ల నే నూతన 
లా 


రష్యాలోని ఆదర్శవ్య క్తుల్లో ఆయన 
కూడా ఒకడై నాడు; ప్రజల (ప్రశంసలు, 
పొందాడు. 


కాలినిన్‌ మొట్టమొదటి రకం కార్మి 
కుడు. విద్యాభ్యాసం పాఠశాలల్లోకాదు. 
జార్‌ చెరసాలల్లోను, విప్లవ నంఘా” 
ల్లోను, శ్రామిక ప్రజానీకాన్ని సంఘటిత 
పరచడంలోను, (పభుత్వ బాధ్యతల్ని 
నిర్వ ర్తించడంలో ఆర్జించిన అనుభవం 
వల్లను, కౌలినిన్‌ అఖండ విద్యా పారం 
గతుడై నాడు. (శ్రామిక వర్షంయొక్కం 
చరిత్రాత్మక పాత్రను గురించిన 
మార్క్సిస్టు సూత్రాలను అమలు 
పరచడమే ఆయన జీవితంలోని ప్రత్యే 
కత. కాలినిన్‌ మార్క్సిస్టు సిద్ధాంతాల 
ననుసరించడమేకాక, శాస్త్రీయ సామ్య 
వాద విజ్ఞాన సమ్మిశిత మైన రష్యన్‌ 
ప్రొలిపేరీయట్‌ యొక్క- అనుభవజ్ఞాన 
సంపదనంతటినీ తనలో ఇముడ్చు 
కొన్నాడు. 

మార్క్సిస్టు అయినవాడు మంచి 
సంస్కృతి, పాండిత్యం కలిగివుండా 
లని కాలినిన్‌ అభిప్రాయం. ఆయనలో 
ఈరెండు లక్షణాలూ వున్నాయి. ఆయన 
విజ్ఞానం, అభిరుచి ఏటికి ఎల్లలులేవు, 
పరిశ్రమల నిర్వహణ, సమిష్టివ్యవ 
సాయం, తాత్వికచర్చలు, సొందర్య 
పిపాన, సాహిత్వం, లలితకళలు-అన్నీ 
ఆయనకు కరతలామలకమే. 

ప్రజానీకానికి కాలినిన్‌ నిజమైన 
ఉపాధ్యాయుడు. [ప్రాధమిక పాఠశాలల 
నుంచి ఉన్నత విద్యా సంస్థలవరకు, 
ప్రజా విద్యకొరకు ఆయన చేసినసేవ 


5్‌6 


సాహితీపరుడు - కౌలినిన్‌ 





అమూల్య మైనది. ప్రాచీనమైనవే 
కొక, నేట్టి సాహిత్య (గ్రంధాలంటే 
ఆయనకు అమితటప్రీతి, వాటిలో కల్పనా 
చాతుర్యం ప్రతిఫలించడ మేకాక, అవి 
అభ్యుదయంకోసం జరిగే పోరాటంలో 
ప్రబలమైన ఆయుధాలని ఆయనఉద్దేశం,. 
ఆయన ప్రథ్యాత సాహిత్య నిర్వచనం 
చూడండి .. *ఒక యదార్ధమైన కళా 
కారుడు తన రచనలద్వారా మానవ 
వివేచనాళ క్రిని పెంపొందింపజేయాలి, 
ఈ ఆశయంతో రచనలు సాగించని 
రచయిత రాణించడు, ఆవిధంగానే 
ఈ ఆశయంలేని నటకుడు కూడా తన 
కళలో పరిపూర్హుడు కాజాలడు.” 

వృ త్రిద్వారా కాలినిన్‌' సాహిత్యవేత్త 
గానీ, విమర్శకుడుగానీ కొడు. ఆయన 
(ప్రప్రధమంగా మంచి వివేచనాపరుడు. 
గొవ్చ చదువరి = అని మరచిపోరాదు. 
కొలినిన్‌' సాహిత్యోపన్యాసాల్లో వాక్ళొ 
తుర్యంగానీ, అలంకారికమైన భాషగానీ, 
భావాతీతమైన భాషగానీ కనిపించదు. 
ఆయన భావాలు అ౦దరికీ 
అర్ధమయ్యేలాగా వుంటాయి, ఆయన 
నిర్వచనాలన్నీ సూటిగా విషయాన్ని 
వివరించేవిగా వుంటాయి. ముఖ్యంగా 
వాడుకకు దూరమైనపదాలు ఆయనకు 
ఏ మాత్రం గిట్టవు. 

“నాకు పద్యాలకం చ వచనమంపేనే 
ఇష్టం” అవి ఒకసారి తన అభిరుచిని 
గురించి చెప్పుకున్నాడు. ఇక్క-డ మరి 
కొంచెం చెప్పాలి. భావగాంభీర్యంలేని 
పెద్ద పెద్ద పదాలన్నా, హానికరమైన విష 
యాల్ని మరుగుపరిచే సూ క్తులన్నా 
ఆయనకు అసహ్యం. ప్రజానీకం దృష్టి 


తోనే ఆయన సాహిత్యాన్ని సమీక్షించే 
వాడు. సాహిత్య మంపే ఆయనకు 
ఎంతో అభిమానం, ఆదరణ, సాహి 
త్యాన్నిగూర్చి మంచి ఆవేశంతో ఉపన్య 
సించేవాడు. కాలినిన్‌తో ముచ్చటించిన 
వివరాలు తెలియజేస్తూ, ఫొడోర్‌ గ్లాడ్‌ 
కోవ్‌ ఇలా అన్నాడు. “ఆయన కెస్పుడూ 
సాహిత్యాన్ని గురించే ఆలోచన. చిన్న 
తనంనుంచీ సాహిత్యం ఆయన జీవి 
తాన్ని పెన వేసుకొవిపోయింటీ ఆయన 
కవితాత్మను కలిగివుండే వాడని నా 
అభిప్రాయం.” 

కల్లకపటాలు, భేషజాలు, అసహజ 
మైనవిషయాలు, చూస్తే ఆయనకు చాలా 
అసహ్యం. ఇలాంటిలక్షణాలు గలరచనలు 
అంపేకళతో చెలగాటమౌడే రచనలు 
సంఘానికి హోనికరంకొబట్టి, ఆలాంటవీ; 
సామ్యవాద సంస్క్బృతికి మార్గ్షంచూపక 
కేవలం కపట వేషధారుల్ని తృ ప్తిపరచ 
డానికి ఉపకరించే అస్వాభావిక రచనలు 
ఆయనోోపానికి గురిఅయ్యేవి, ఆయన 
జీవితంలోని ఉదాత్తత స్వచ్చత ఆయన 
కళాదృక్పధంలోకూడా వున్నాయి. 

“కాయేడ్సు 1 జీవిత ప్రమాణాన్ని 
మనంప్రధానంగా చూడగూడదు ఇరవై 
నాలుగేళ్ళ వరకే జీవించిన వాళ్లున్నారు. 
పండుముదుసళ్లూ ఉన్నారు. కొంతకాలం 
గడచాక అందరూ ఆముసలివాళ్లని 
మరచిపోతారు, కాని, ప్రజాశ్రేయస్సు 
కొరకు పాటుపడి మరణించిన ఆ ఇరవై 
నాలుగేళ్ళ యువకుల్ని మాథ్రం [ప్రజలు 
ఎన్నటికీ మరచిపోరు. ప్రజాశ్రేయస్పే 
తన(శ్రేయస్సుగాభావించి, (ప్రజానీకానికి 
శత్రువులైన వారిని తనళత్రువులుగా 


ర్‌ 


అభ్యుదయ 





ఎంచి, వారి సుఖదుఃఖాల్లో పాల్గొన్న 
వ్య క్రి ఇరవై యేళ్ళు జ్లీఏ౦దినా, అతని 
జీవితం పరిపూర్ణమైనది. నూరేళ్ళు 
జీవించిన వాడికంపే అతని జీవితమే 
ఎన్నోరెట్లు సుఖవంతమని 
'దేహంగా చెప్పగలను.” 
కాలినిన్‌'. 

ఆయన నిరాడంబరజీవి, మాస్తోలో 
'మొఖవాయా వీధిలోని ఆయన ఇంటికి 
ఎవరైనా ఎప్పుడైనా వెళ్ళవచ్చు. లత 
లాది ప్రజానీకం ఆయన్ను సందర్శించి 
ఆయన (ప్రోత్సాహాన్నీ, సలహాలనూ 
పొందేవారు. అందుశే (ప్రజలు ఆయనను 
“సోవియట్‌ పెద్ద” అనేవారు. 

ఆయన్ను చాలాసార్లు కలుసుకున్న 
గ్లాడ్‌కోవ్‌, ఆయన ఇంటీ వాతాపర 
జాన్ని గురించి చక్కగా చిత్రించాడు. 
“ఆయన _ దగ్గరకు వచ్చే వారంకా 
ఒక ఆంతరంసీక మిత్రునివద్ద పొందే 
'స్వేచ్చానందాలు అనుభవించేవారు, 
ఆయన దుస్తులు చూస్తే ఒక ముసలి 
మౌస్టరు గుర్తుకొచ్చేవాడు. మిలమిల 
లాడే కళ్ళతో, చిరునవ్వుతో, వచ్చిన 
వాళ్ళని తన కళ్ళద్దాలోంచి సాభిప్రా 
యంగా చూస్తూ, బిగ్గరగా మాట్లాడేవారు. 
ఆయన దేహం కొద్దిగా వంగి వుండేది= 
వయసువల్లకాదు; నిరంతర ఆతోచన 
వల్లా, కార్యభారంవల్లా. ఆ సర్మలత్వం, 
అఆదరణా చూచి, అతిధులు స్వతంత్రంగా 
దాపరికం౦లేకుండా వ్యవహరించేవారు.” 

ఒకనాటిసమా వేళాన్నిగ్గాడ్‌ కోవ ఎంత 
విపులంగా వర్షించాడో చూడండి: "ఒక 
నాడు కాలినిన్‌ తీవ్రంగా ఆలోచిస్తూ. 
శెఫ్లిన్‌నుంచి చకచకా నడచి పస్తు 


న్‌స్పం 
అన్నాడు 


ర్‌రి 


న్నాడు, వేసుకున్న బట్టలు సాధార 
ణంగా పున్నాయి. శరీరం ప్టంగివుండ 
టంవల్ల ఆ తెల్ల ని గడ్డంవచ్చి గుండెలు 
శాకుతూవుంపేి ఆ బక్క-పల్చ్బటి వ్యక్తి 
చూపుకు ఆనకపోయినా, ఆముఖ లక్ష 
ణాలు ఎంత గంభీరంగా ఉన్నాయి : 
బాటసారుల ఆయన్నిచూచి ఆగి 
“అడుగో మైకేల్‌ ఇవనోవిచ్‌, “అడుగో 
చూడు కాలిలిన్‌' అంటూ గుసగుసలాడు 
తున్నారు. అందరిచూప్పలు ఆయనమీద 
(యేమతో ప్రసరిస్తున్నాయి.” 

ఆయన ఇంటికి వెశేవాళ్ళల్లో 
ఎక్కువమంది సోవియట్‌ రచయితలు. 
గదిలో వెచ్చదనంకోసం ఆయనే నిప్పు 
చేసేవాడు. వచ్చిన రచయితలతో మన 
సిచ్చి దీర్చంగా సంభాషిస్తూండేవాడు, 
ముఖ్యంగా ఫొడోర్‌గ్లాడ్‌ కోవ్‌, మైకేల్‌ 
షొలకోవ్‌లు ఆయనకో సంప్రదించిన 


_ విషయాలు చాలా వున్నాయి. 


ఒక రచయితతో ముచ్చటిస్తూ, 
కాలినిన్‌ కళఅంపే తన అభిప్రాయం 
ఏమిటో చెప్పాడు: "కళ అంజ 
సత్యం. సత్యం ఒక్క టే సర్వ సమ్మత 
మైనది ; అజేయమైనది. సత్యం కాని 
కళ ఎన్నటికీ కళ కాదు” అని, 

ఆయన విమర్శించిన (గ్రంధాల్లో 
అయనకుతోచిన ప్రధాసదోషం ఏమంే 
=“రచయితలు జ్తీవితాన్ని సరీగా అర్ధం 
చేసుకోక అంతా కల్పిస్తారు” అనేది. 

సోవియట్‌ సాహిత్యం ప్రజల్ని 
విధ్యావంతుల్ని చేయడానికీ, వారి పురో 
గమనానికి తొడ్పడడానికీ ఉయోగపడే 
మహత్తర సాధనమని కాలినిన్‌ ఎన్నో 
పర్యాయాలుఉద్దాటిం చాడు. ఒక రచయిత 


సాహితీపకుడు = కొలినిన్‌ 





తనక ర్తవ్యం సాధించినప్పుడు సంతో 
షెంచడం,. అకా సాధించలేని రచయి 
తకు సహకారం ఇవ్వడం, ఆయనకు సరి 
పాటి. కాస్‌ మానవజీవితాన్ని సక్రమంగా 
చిత్రించని రచయిత ల్ని మాత్రం 
తీవ్రంగా నిరసించేవాడు.. “పెద్దపెద్ద 
పుస్తకాలంపే నాకు తగని చికాకు. కాని 
చాలమంది రచయితల్లో లావాటి పుస్త 
కాలు తయారుచేయాలనే భ్రమకనిపిస్తు 
న్నది రాసేది కొద్దిఅయినా, రొసిన 
దాంట్లో విబువవుంపే చాలని నా ఉద్ధే 
శం. గంభీరమైన భావాన్ని వెలిబుచ్చ 
డానికి అవసరమైన పదాలేవాడుతూ. 
సూటీగాను నిశితంగాను, విశదంగాను 
వ్రాయడమే ఉత్తమం ఈ విషయంలో 
చెకోవ్‌ సిద్ధహస్తుడు” అని అంటూండే 
వాడు కౌలినిన్‌, 

ప్రతిభావంతుడైన కళాకొరుడు 
ఎన్నడూ ఎవ్వరినీ అనుకరించడు. 


“స్వతస్పిద్ధమైన భావాలే వెలిబు' 


చ్చాలి, స్వత ర్మతమార్షం అవలం 
బిఐచి. ముందంజ వేయాలి. ఇతరుల 
భావాల్ని ఎప్పుడూ స్వీకరించకూడదు 
కవిత్వంలోను,. కళలోను జితులూ 
కపట వేషాలూ వెయ్యడంకంచ పాయ 
మైనవిషయం ఉండదు ” 

యదార్ధమైన కళాలక్షణం-నిజాయితీ: 
ఉన్నత భావాలు ఉండడం. గేయకవిత్వ 
మంటే ఏమిటిఅనే ప్రశ్నకు కాలినిన్‌ 
ఇలా సమాధానమిచ్చాడు: “అది ఆక్క 
యొక్క సంగీతం, హృదయంలోని 
పాటి, అవేళంలోని కొన్నత్యం. ఆత్మ 
ఆనందించేపుడుగానీ, బాధపడేపుడుగానీ 
మాయోపాయాలకు తొవులేదు.” ఇందు 


కుదొాహరణంగా ప్రజాదరంచూరగొన్న 
రష్యన్‌ గేయాలను గురించి యిలా 
అన్నాడు: “రష్యన్‌ గేయాబువింపే 
మన హృాదయాలెందుకు అ౦తగా 
నృందిస్తాయి ? (ప్రజల సాధకబాధకాలు 
వారి సుఖదుఃథాలు ఆపాటల్లో ఆంత 
ర్సీనమై వుండడ మే కారణం.” 

యువరచయితలను గురించి చెబుతూ 
“వాళ్ళ చూపులు నిశతమైనవి కౌదిట్టి, 
ప్రతీ వస్తువుళోను వాళ్ళకు కళ గోచ 
రిస్తుంది. అయినా వాళ్ళకు జీవితాన్ని 
గురించి పరిపూర్ణజ్ఞానం, ఆనుభవం 
ఇంకా కలుగబేదు. నేటి సొహిత్యం 
కంటె. జీవితం చాలా వీలువై నది.” 
అన్నాడు. 

“నన జీవితం ఒక సముద్రం, 
సాహిత్యం ఈ సముద్రంలో (వయాణం 
చేసే ఒక నొక. 

“మసదేశంలో శ్రామికులు, రై తులు, 
శాస్త్రం, కళంవీటిపట్ట చూపే ఆదరణకు 
కారణ౦, (ప్రజలు మాత్రమే శాస్తాంనికీ 
క్‌ళకూ విలువకట్టి గలిగివుండడం. 

“మన దేశంలో కళాకారుల (ప్రతిభకు 
విలువక'ప్టేవారు ప్రజలు మాశమే. 
కళో ప్రయోజనం [ప్రజాశ్రేయ స్పేగనుక, 
మనకళ (ప్రజా శ్రేయస్సుకే వినియోగ 
సడుతుంది, మనప్రజలు సంగీత సభల్లో 
(పథ్యాత గాయకుల గానం విని, చిత్ర 
కారుల చిజాలను చూచి, తమ 
ఆభిప్రాయాలు వెలిబుచ్చు 
తారు, వారి అభిపాయాలు బూర్తువా 
ప్రజకశ్హే విలువలకేమీ తగ్గవు. చేయి 
తిరిగిన కవులూ, "పేరుపొందిన గాయ 
కులూ అంతవారు కావడానికి కారణం. 


ర్‌ 0 


అభ్యుదయ 





ఘప్రజల కల్పనా చాతుర్యానికీ, ప్రజల 
కళాదృష్టికీ సన్నిహితులు కావడం 
మాత్రమే. శతాబ్దాలుగా ప్రజలు తమ 
పాటలూ, నృత్యాలూ సృష్టించుకొని, 
అందులో విలువై నవాటినే భద్రపరచి, 
వాటిని తీర్చిదిద్దారు. మానవుడి జీవిత 
ప్రమాణం చాలా అల్బమెనది కనుక, 
ఒకవ్యక్తిగాక. సమాజమే మన కళల్ని 
రక్షిస్తుంది; "పెంపొందిస్తుంది చెప్పాలి, 
మన గొప్పగాయకులు ఏనాడో ఆలపిం 
చిన గీతాన్ని ఇప్పటికీ మనప్రజలు పాడు 
తున్నారు. ప్రస్తుతప్రపంచ పరిస్థికులవల్ల 
ప్రజటు తమకల్పనాళ క్రినికోత్పోయారు. 
పూర్వపు రాజులు కళావేత్తలను నిర్ణ 
ఉ్యం చేస్తే, మసం (పోత్సహస్తున్నాం. 
ఈ రోజుల్లో ఒక కళాకారుడు గొప్ప 
వాడు కావాల పే ముందుగా అతడు 
ప్రజా సీక్రానికి సన్నిహిళుడుకావాలి. 
ప్రజల్ని మెప్పించలేని కళాకారుణ్ని 
ఎవ్వరూ లక్ష్యం చేయరు. ఈరూపంగా 
మన (పజలకూ, కళలకూ సన్నిహిత 
సంబంధము నానాటికీ 'పెంపొందు 
తున్నది ” అని కాలినిన్‌ ఒక ఉపన్యా 
సంతలో అన్నాడు, 

సోవియట్‌ సాహిత్యంలో “మాన 
పవుడికి గొరవం ఆసాొదించి, సోవియట్‌ 
పరిపొలనలో పపజలలో సపెంపొందిన 
ఉత్తమ నై తికలక్షణాలను ప్రపంచంచేత 
గుర్తింసజే సే” అభ్యుదయరీతుల అవళ్య 
కతను లెనిన్‌ పదేపదే ఉద్ధాటించాడు. 

పూర్వకాలపు, రష్యన్‌ సాహిత్యంలో 
క్రైస్తవ... క్షమాగుణం. సమాధానం 
లాంటి లక్షణాలను మాత్రమే చూచే 
పాళ్చాత్య విమర్శకులకు ప్రత్యుత్తర 


మివ్వడానికా అన్నట్లున్నవి ఈవాక్యాలు. 

“మన సారస్వత టుంతటిలోనూ' 
మన కళావేత్తల రచనల్లోను దుష్టవ్యాసం 
గాలను నిరసించడర6 బలంగా కను 
పిస్తుంది. ఇందువల్ల మానవజారడికి 
శత్రువులైన శక్తులతో పోరాడటానికి 
కళ బలమైన సాధనమవుతుంది.” 

ఈ లక్షణాలు-అంకేపోరాటతత్వం, 
వెన్నుచూపని సాహసం = నేటి సోవి 
యట్‌ సాహిత్యంలో మరీగాఢంగా కనీ 
పిస్తాయి. ఈ సందర్భంలో బోరిస్‌ 
గోర్చటోవ్‌ యొక్క “అజేయుడు” అనే 
నవలలొని “టారాస్‌' అనే పాత్రలో 
ఈ లక్షణాలన్నీ గోచరిస్తాయని కాలినిన్‌' 
అభిప్రాయం, 

పజలపట్ల రచయిత బాధ్యత 
ఆపారంఅని కాలినిన్‌ యెన్నోసాగ్త 
సూచించాడు. రైతు రచయితలు 
ఆయన్ను కలుసుకొన్నప్పుడు, “రచ 
యిత తనకళలో సిద్ధహస్తుడై వుండాలి” 
అంటూ రచయిత , భాధ్యత ల్నిగురించి 
హెచ్చరించాడు, “నీవు నిజమైన కళా 


_ రాధకుడివై తే పూర్వీకలనుంచి చాలా 


(గ్రహించాలి. మానవజాతి సాధించిన 
సంస్కృతీ వి జ్ఞానా ల్లో వున్న 
బొన్నత్యాన్నీ, ఉత్తమత్వాన్ని స్వీకరం 
చాలి. అక్కడనుంచి నీనూతన గమ్య 
స్టానంవైప్పే సడవాలి.” 
సులభమైనశై లి, _ఉచితమైనరీతి 
మాత్రమే గాక, రచయిత అనేవాడు 
తాను వ్రాయబూనుకొన్న విషయాన్ని 
అర్ధం చేసుకోవడం, చాలాఅవసరం, 
“రచయబితపరిశీలనా పటిమతో సందర్భ 
శుద్ధిగల వస్తువునే ఎన్నుకోవాలి. ఒక 
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సాహితీపరుడు - కౌలినీన్‌ 





క్రమమైన తాత్విక రాజకీయ దృక్ప 
ధంతో పరిశీల్మించడం వల్ల నే ఇదిసాధ్య 
మవుకుంది.” 

మానసికంగా స్థిరత్వం లేవిరచయిత 
అకు సాంఘిక తాత్విక శాస్త్రపరిజ్ఞానం 
లేనిరచయితలకు- మార్కు, ఎంగిల్స్‌, 
లెనిన్‌. స్టాలిన్ల రచనలు చదవమని 
కాలినిన్‌' సలహాఇచ్చాడు, “యదార్థ 
మైన సోవియట్‌ రచయిత మార్చిస్టుగొ 
వుండాలి. . వాస్తవమైన, శాశ్వతమైన 
సాహిత్యం (కొలు బడాలని కాలి 
నిన్‌ సూచించాడు. “ఆరోజుల్లో సుప 
సిద్ధుడె వుండిన పొల -సషెంకో లాంటి 
రట్‌యతలను మనంఆదర్శంగాగహించ 
రాదు. పొలపెంకో రచన లేవీనా 
కిప్పుడు జ్ఞ ప్పిలో లేవు. కాని ఆరోజు 
ల్లోనే నేను 'వదివిన ఇతర రచయితల 
(గంధాలు నే నిష్పటికీ మరచిపోలేదు” 
అన్నాడు కాలినిన్‌, 

10వ శతాబ్దారంభంలోని రష్యన్‌ 
సాహిత్యంపై కాలినిన్‌ అభిప్రాయం 
చూడండి... "ఆ సాహిళ్యం రష్యనుల 
రాజకీయ పరిజ్ఞానాన్ని "పెంపొందించి, 
వారి వివేకాన్ని అభివృద్ధిపరచింది.” 

వివిధములైన రష్యన్‌ కళల గొవ్చ 
తనానికి కారణం ఆయా కళలను ఉపా 
సించే మహామహులు' (ప్రజాభిరుచుల 
కనుగుణంగా వర్తించ గలగడమేనని 
కాలినిన్‌ ఉద్దేశం. రష్యన్‌ సాహిత్యంలో 
వుండే “ప్రత్యేక జాతీయతే' సాహిత్యా 
నికీ ప్రజలకూగల బాంధవ్యానికి దారి 
తీసిందని ఆయన నమ్మకం రష్యన్‌ 
సంస్క్ట్యాతి యొక్క అన్నిళాఖలకూ 
ఇదే సూత్రం ఆయన అన్వయించాడు. 


ఈ సందర్భంలో సంగీత విద్వాంసుడు 
ముస్బో ర్ష్‌ స్కీ త్రీ, చిత్రకారులు 
"పెరోవ్‌, 'రెపిన్లనూ అభినందించాడు. 

పూర్వకాలపు రష్యన్‌ కళల = 
సాహీత్యం, చిత్రలేఖనం, సంగీతం = 
సంప్రదాయాలకు రష్యన్‌ సంస్క 
తిలో ఎంతో ప్రాముఖ్యం ఇవ్వబడు 
తుంది. సద ంకల మై వుండే గ్రుడ్డి 
అభిమానం, విదేశకళలపై కతుభావం 
కాదు ఇందుకు కారణం, " సోనియట్‌లో 
ప్రపంచంలోని ఉత్తమ కళలఅంతా గొర 
వింప బడుతుంది. ఇక రష్యన్‌ కళలు 
ప్రాముఖ్యం పొందడాసికిగల కారణా 
లను కాలినిన్‌ ఇలా వివరించాడు ; 
“మన సాపాత్యంలో నమ్మకంగా మన 
సాంఘిక జీవితం చిత్రించ బడుతుంది 
కాబట్టీ, ఆ సాహిత్యం ప్రజల్లో విష్ణ్టవ 
చె చైతన్యం కలిగించిందికాబే అది ప్రణా 
సాహీత్య మయిందిం బూర్జువా వర్గపు 
దుర్మార్గులను బట్టబయలు చేస్తూ, 
పీడితులైన నిరుపేదల భావి భాగ్యోద 
యానికి మార్గం చూపడ మే ఆసాహిత్యం 
లోని గొప్పతనం. 

సోవియట్‌ సామ్యవాద కళా దృక్ప 
ధంలో ప్రజాసేవకు ప్రాముఖ్యం వుంది. 
సామ్యవాద వాస్తవికతను (5001211181 


262110) గురించి కాలినిన్‌ ఇలా 
ఛాళాడు. 
“ఒక _ వస్తువుయొక్క బాహ్య 


స్వరూప వర్షనేకాక, దాసి అంతరార్థం 
కూడా సళ్యమైవుండి, రచనలోరీతి, వస్తు 
ఐక్యతయే వాస్తవికత అని శతాబ్దం 
క్రితమే బెలిన్‌ స్కీ రచించాడు, 
“బెలిన్‌ స్కీ, అతని అనుచరులూ 
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అభ్యుదయ 





మన కళా సాహిత్యాల అభ్యుదయానికి 
ఎంతో. తోడ్పడ్డారు. రీతి, వస్తుఐక్యత 
సామ్యవాద వాస్తవికతకూ, బెలిన్‌ స్కీ 
వర్గంవారి వొ స్తఏకతకూ సమానధర్మమే 
కానీ ెంటికీ ఛ భేదం వుంది. 


పూర్వకొలపు రచయితలు కళాదృక్చ 
ధంలో సత్యాన్ని స్వీకరించడమే కాక, 
మానవజాతి జీవితాన్ని బాగుపరచాలనే 
ఆదర్శంతో సాంఘికసమస్యలనుపరిష్క 
రించేమార్గాన్ని అన్వేషించేవారు ఈఅన్వే 
షణలో అ రచయిళలు పూర్తిగా నెగ్గ 
లేకపోయినా. అనాటి చేశకోల పరీ 
స్థితుల్ని విమర్శించ గలిగారు. కాని 
వారు ఉత్తమజీవిత చిత్రాలనుగానీ, 
ఉత్తమ పాత్రలనుగానీ సృష్టించడంలో 
విజయం పొందలేదు. 


“మన దేశంలో సామ్యవాదం ఒక 
స్వప్నంకాదు. అది వాస్తవికత. ఈ 
సామ్యవాదాన్ని పతిచిత్రకారుడు, రచ 
యిత, నటకుడు, గాయకుడు, శిల్చితన 
కళద్వారా న్యక్తం చెయ్యాలి. సామ్య 
వాది వాస్తవికతను స్వచ్భంగా చిత్రిం 
చాలి” అన్నాడు కాలినిన్‌. 


కళద్వారా వెలిబుచ్చబ డేసత్యం, ఊహ 
కందని ఆభూత కల్పనపై గాక, సామ్య 
వాద పోరాటంలోని అనుభవంపై ఆధార 
పడీన సాంఘికాదర్శం-ఈ రెంటికలయి కే 
సామ్యవాద వాస్తవికత, పూర్వకాలపు 
రచయితల్లో లేన్‌ ఈ స్పష్టమైన ఆద 
ర్శాన్ని "సెవీనరచయిత లు 'సాంఘికాభి 
వృద్ధి సూత్రంద్వారా సాధించాలి. శ్రామిక 
వర్గ పోరాటాన్ని పరిశీలించి చూసే ఈ 

సూత్రం మార్కు, ఎంగెల్స్‌. లెవిన్‌ 
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స్టాలిన్‌ సిద్ధాంతాల్లో ఇమిడి వుందని 
మనం (గ్రపొంచవచ్చు. ణ్‌ 

“*ఏ సోవియట్‌ కళాకారుడై నా వజ 
లతో కలసి మెలసి, సామ్యవాదం నెల 
కొల్పడానికై జరిగే పోరాటంలో పాల్గొని 
నూతన ప్రపంచనిర్మాణంలో తనుకోడా 
ముఖ్యపాత్ర వహించాలంపే, సామ్య 
వాద జగత్తును స్థాపించే ఉన్నతాశయ 
సాధనలో | ప్రజలక తోడ్పడడం అతవి 
ధర్మం” అని నిర్దేశించాడు కాలినిన్‌, ఈ 
ప్రకారంగా సామ్యవాద వాస్తవికతను 
అనుసరించే పప్రతికళాకారుడూ ప్రజలతో 
పొటు ముందంజ వేయాలనే ఉన్నళతా 
దర్శంతో వనిచెయ్యాలి. 

ఏ కళలోన్లై నాసరే, నూతన సాంఘిక 
వ్యవస్థమూలంగా (ప్రజల్లో కలిగే కొత్త 
గుణాలు, ప్రవంచాన్ని గురించిన వారి 
కొ త్తదృక్సధం వివరించబడితే, |,ఆ 
కళలో సామ్యవాద వాస్తవికత గోచరించ 
గలదు, యదార్ధమైన కళావేత్తకు తప్ప 
ఇవి యితరుల కంత సులభంగా కని 
పించవు. సోవియట్‌ పరిపాలనలోమార్చు 
చెందిన వనుష్యుల్ని గూర్చి కాలినిన్‌ 
చేసిన వర్షన చూడండి... “మనదేశంలో 
సామ్యవాద సమాజఫలితంగా మానవుడు 
చాలా మార్చులుపొంది, కేవలం కొత్త 
వాడవుతున్నాడు. అతనికి అన్ని ఉత్తమ 
గుణాలూ ఆబ్బేటట్లు మనం చూడాలి.” 

సోవియట్‌ సంస్కృృతికోసం పాట 
పడే వారందరి బాధ్యతలూ చాలా గొరప 
శ్రదమైనవి. “సామ్యవాదాన్ని ప్రధ 
మంగా స్టాపించినగౌరవం మనకే లభిం 
చింది. మానవజాతి (శేయస్సులో మనం 
సాధించిస ఈమహా శ్రార్యం మనసంతతి 


ఏరువాక 





వారు ళాశ్వతంగా స్మరించుకుంటారు. 
ఇదేమనకుకొ త్తఉ త్తేజం కలిగిస్తున్నది 
మీజోటికళారాధకులు అందరికంకొ బాగా 
ఈసంగతిని అర్థం చేసుకుంటారని అను 
కుంటాను ” అని కాలినిన్‌ చిత్రకారుల 
నటకుల సమావేశంలో ఇపన్యసించాడు. 
ఆయన _ ఉపన్యాసాలూ, వ్యాసాలూ 
“సోవియట్‌. విద్యాధికుల బాధ్యతలు, 
“సోవియట్‌ సంస్కబ్బుతీ సమస్యలు” 
అనే (గ్రంధాల్లో పొందుపరచ బడ్డాయి. 

సాహిత్యంద్వారా (ప్రజల్లో వైతిక! 
బలం  పెంపొందించాలన  కాలినిన్‌ 
ఎల్లప్పుడూ చెబుతూ వచ్చాడు 1046 
ప్రారంభంలో. అంపే యుద్ధం చివరి 
దశలో, ఆయన వ్రాసిన “మన ప్రజల 
నైతికతత్వం' మీది వ్యాసాల్లో సాహిత్య 
విషయాలు చర్చించాడు. జర్మనీ ఓటమి 
తస్పదని అప్పటికే పొందనున్నదని 
ఆయన గుర్తించాడు సోవియట్‌ ప్రజలు 
విజయంలో న్రైతికళ క్రియొక్కు (ప్రయో 
జనం అపారంగా వుంటుందనికూడా 
గమనించాడు 

కొభినిన్‌ జీవితమంతా ప్రజాపతి 
నిధిగానే గడిపాడు. సంఘంలోని వివిధ 
వర్షాల జీవితాలు, వాటివాటి ప్రత్యేకతలు, 
అభిరుచులు సమగంగా పరిశీలించి, 
అభ్యుదయ శక్తులతో ఎల్లప్పుడూ సహ 
రిస్తూ, సాంఘిక దురాచారాలను ఎదు 
ర్కొా=౦టూ, గంఖీరమై మాటల్లో దాచ 
బడే కపటాన్ని ఖండిస్తూ, జీవించిన 
రాజకీయ  ధురంధరుడు _ కాలివిన్‌. 
ప్రజలతో కలసిమెలసి, అపార విజ్ఞా 
నాన్ని అనుభవాన్నిగడించి, దాన్ని ప్రజా 
శేయస్సుకే వినియోగించి నిరంతరం 
కృషిచేసి విశేషకీర్తి గన్నవాడు కాలినిన్‌. 
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వ్‌ నా 
ఎరువాక 
ఏరువచ్చే కొత్త నాళ్ళలొ 
ఏరువాకే మొదటి పండుగ 
నారు పొయ్యండోయ్‌___చేలకూ 
నీరు 'ెట్టండోయ్‌ 
ఏరు వాకను చూడగానే 
దుక్కి= "బెద్దులు పులకరించును 
దుక్కి “న్నండోయ్‌__పొలాలు 
చక్క "సీయండోయ్‌ 
ఏరువాకను చూడగానె, నా 
గేటి కొమ్మకు పూజసేయుఢు 
పంట "'హెచ్చెనోయ్‌ ___ దేశాన 
తిండి దొరికేనోయ్‌ 
ఏరువాకకు ప్రాణమి శ్రుడు 
ఏటి సీళ్ళకు నాయకుండూ 
'మేఘు డొస్తాడోయ్‌___మీకు 
మేలు చేస్తాడోయ్‌ 
ఎండకాలపు తిపృలన్నీ 
ఏరువాకే వెళ్ళగొట్టును 
భయము లేదోయా__నీభూమి 
కభయ మిస్తాడోయ్‌ 
ఏరువాకా వచ్చినాదీ 
వెలుగు దారులు చూపినాదీ 
ముందునడవండోయ్‌___పాడు తూ 
చిందు వేయంఢోయ 
ఏరువాకొ వచ్చినాదీ 
ఏటి నీళ్ళను తెచ్చినాదీ 
సాగు చేయండోయ.___పొలాలు 
బాగు చేయండోయ్‌ 
ఏరువాకను గారవించుట 
ఏటఏటా మరచి పోకుము 
కరువు రాదోయీ-- దేశాన 
పరువు పోదోయీ 


ఎ విశ్వనాధ శ్రీ 'ఎప్టరాయలు 
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(బాంచ్‌ 


జజవాడ 


గాంధినగరం 


స 
వాల్తేరు 


8680 కింగ్పువే 


నే 


ద్ద బక్సీబజార్‌ 
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ఫ్‌ అ మొదలగు సకల మేహములకు, 
వ స | ల ఇతర చర్మవ్యాధులకును, సెగ, 
వ. హెఊతడ20వ2ఊ22222డఊ+2డఊ2[్రిల. సవాయి మొదలగు వార్థధులకు 


గ్యారంటిచికిత్స || 


“ మునిగిపోదామనుకున్నాడు ” 
అ 
"హెచ్‌. బావాజీ దేహలో, 
'కెల్లంబల్లి, కెల్ల ంబల్లి 
చామరాజనగర్‌ పోస్టు, మైసూరు 1021-1845 
అయ్యా, 
క్రందటిసారి మీవద్ద తెప్పించిన అత్యద్భుత కున్దు 
రోగనివారిణి మొదటిసారిగా కగ్గిల్లా వాడాడు. ఆయన 
అమితానందంతో నాదగ్గరకువచ్చి, తన శరీరంమీది 
మచ్చలను నాకు చూపించాడు, మీ మందు ఒక్కసారి 
వాడేవర కే మచ్చలు దాదాపు నయమయిసోవటం నాకాళ్చ 
ర్యం రలిగింది, ఇప్పుడు ఆయనమనిషి మొత్తంపూర్తిగా 
మారిపోయిగట్టున్నాడు ఆయన మీమందు పుచ్చుకోక 
ముందు తనవ్యాధి నయంకాదనే నిరాశవల్ల సీటిలోవడి 
చనిపోదామనుకున్నాడు. ఇప్పుడటువంటి భావాలు ఏమీ 
లేవు ఆయన కృతజ్ఞతాభివందనాలను నేను మీకుతెలియ 
జీస్తున్నాను. మళ్ళీ మీ మందునువి ప ద్వారా పంప 
గోరుతున్నాను 
మీ విశ్వాసపాతుడు, 


వజ వదనా న నజ నా దన ణ నవని న నన నాన కాను నా వదన కన నదర నద నవకవి వదలడని! 
ఆజజ ఇవ్‌ డ్‌ డిన్‌ న్‌ దిన్‌ ర్‌ వవ్‌ వవ్‌ వవ్‌ వన్‌ విప్‌ పఫ్‌ వవవనవధ్‌ వద ననవివిద వివ నవన డవ పవథనై! 








(సం) "హెద్‌. బావాజీ దేహలో. 


ప "పెద్దతెలుగు క్యాటలాగు, 10 భాషల్లో క్యాటలాగులు, యోగ్యతాపత్రములు 
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కవ లట ర 


వమా రుతీ 


జ్‌ 

విలా సె 
అవమాన ల 
కాఫ్‌ & భోజనహోటల్‌ 


బెజవాడ 
వి సెంట్‌రోడ్‌ ;; గవర్నరు పేట 




















గ్‌ చికర మెన సరకులు 
వంటళలోను 
వడ్డ్దనలోను 
నముచి . అరోగ్యం 














ఒక్కసారి 





నరా 


(పతి వనితకు గర్చకోశ || 
అలిథ్యం స్వీకరించండి | | 


| 
| 
నంబంధమైన 
వ్యాధులనుండి విముక్తి 
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నొనగి ఆన౦ద౦ 
మికి చే 


వరా 
నుసాాగ తము! ! 


ప చేకూర్చుతుంది 





కేసెరి కుటీరం 
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లాలా కటా! స చ నావ! 
(పొాాపయిటరు గ అరం్మధ, తమిళ, నైజాం రాస్ట్రాాలకు 
మ క్‌ ఏజంట్లు 
౯ గ్గ న్‌ 
వూరుతీ విలాప్స్‌ | .సిశారామజనరల్‌స్టోర్పు 


సికందరాహొద్‌_వ. ధుర_ బెజవోట్లీ 
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అభ్యూదయు [ప్రచురణలు ం 


రంల నాతనారంంంమాలాం. 














నుహమ్మదీయ మహాయుగంలోన 
కొన్ని జీత సంృగహరులు 


౩. అలంకారము- అభినయము . 


ల! ప్రజ 
శౌషయవ్యాసముల సంపుటి న్‌ 
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ఈ [ 
జ నెళ్రి. ఎస్ట్టే = గ 
శ్రీ బుర్ష్యంల జ్‌ యు శే ఏ శర్మిగార ్గ 
=. 
|| 
1౮ 
ముల లీ 
ళీ 
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అతడు -ఆమె 


దడనిదాడడాడడనననా, 
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(| 
[| 
న్‌! 
ఖ 
లః 
లై 
(౮ 
(16 


